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PROLOOG

Op de luchthaven RAF Northolt bij Londen kregen maar weinig toestellen toestemming om op te stijgen. Er stond een sterke zijwind en door de snel vallende natte sneeuw was het zicht vrijwel nihil. Northolt had maar één startbaan en daar stond een file van privéjets voor te wachten. Het was zes uur in de ochtend. De groep passagiers in de wachtruimte was klein maar ongeduldig. De meesten waren zakenlieden die die ochtend afspraken hadden in Parijs, Luxemburg en Berlijn. Sommigen hadden een vlucht geboekt die door hun bedrijf was gecharterd, een paar hadden hun eigen jet. Die mensen hielden niet van wachten.

Een zekere Popov, een Rus, maakte een scène. Hij ging beurtelings tekeer tegen de vrouw achter de incheckbalie en tegen iemand die hij aan de telefoon had. Ze gaven hem geen van beiden het antwoord dat hij wilde horen, dus schakelde hij tussen hen en ging steeds harder praten, totdat hij in de hele terminal te horen was. Zijn gezelschap, een ranke blondine met een jas van vossenbont en sneakers aan, keek alleen op haar telefoon. Ze leek zijn uitbarstingen wel gewend. Alle anderen keken naar Popov. Passagiers lieten hun krant zakken of draaiden zich om en gaapten hem aan. Met zijn ruim één meter negentig en minstens honderdvijftig kilo was Aleksej Popov moeilijk over het hoofd te zien, vooral wanneer hij kwaad was.

‘Ja, meneer, ik begrijp het,’ zei de vrouw achter de balie weer. Ze deed haar best om professioneel te blijven onder zijn verbale geweld. ‘Excuses voor het ongemak. Maar om veiligheidsredenen moeten we u adviseren…’

Popov vloekte in het Russisch en gooide zijn telefoon naar haar hoofd. Ze dook weg en twee beveiligingsbeambten kwamen aanbenen om het relletje de kop in te drukken. Zelfs de blondine keek nu op. Ze pakte Popovs arm en fluisterde iets in zijn oor om hem te kalmeren.

Thomas Jensen zat in een hoekje van de terminal en keek licht geïnteresseerd op van zijn pas gekochte Financial Times. Net als de andere passagiers die ochtend had Jensen een maatpak aan en had hij een diplomatenkoffertje bij zich. Met zijn keurig gekamde zilverkleurige haar en zijn dure loafers zag hij er precies uit als degene die hij was: een aan de universiteit van Oxford afgestudeerd financieel deskundige met een flinke bankrekening. Maar anders dan de andere passagiers was Jensen geen bankier of grootindustrieel. Hij was weliswaar op zakenreis, maar van een heel ander soort. Hij werkte voor een overheidsinstantie, in een hoedanigheid waarvan maar een handjevol mensen het bestaan kende. Het enige uitwendige kenmerk dat erop wees dat Jensen geen kantoorbaan had, maar gevaarlijk, soms gewelddadig werk, was de bobbel waaraan te zien was dat zijn neus ooit lelijk gebroken was geweest. Jensen had wel ergere verwondingen opgelopen, maar van die neus had hij nog steeds last. Daarom had hij altijd een zakdoek met monogram in zijn zak. Die haalde hij nu tevoorschijn om zijn neus af te vegen terwijl hij de andere passagiers ongemerkt in de gaten hield.

Door alle aandacht voor Popov was Jensen de enige die zag dat een man en een vrouw snel de terminal door liepen en naar buiten glipten, naar de startbaan. Jensen stond op, stopte zijn zakdoek weer in zijn zak en slenterde naar het raam. Hij zag dat ze in een Gulfstream G450 stapten. Hij bestudeerde het tengere figuur van de vrouw, die haar schouders had opgetrokken tegen de wind en haar haar in de stijl van Jackie Onassis met een zwarte sjaal tegen de natte sneeuw had beschermd. De man was goedgebouwd en een kop groter dan de vrouw. Toen hij omkeek, zag Jensen zijn bril met schildpadmontuur en zijn peper-en-zoutkleurige haar. Hij legde een beschermende hand op de schouder van de vrouw terwijl ze instapten. Hun vliegtuig was het grootste en duurste dat die ochtend op Northolt stond. Later zou op het journaal worden gemeld dat het door een bijzondere piloot werd gevlogen. Omar Khoury had tien jaar voor de Koninklijke Saoedische Luchtmacht gevlogen voordat hij in particuliere dienst ging. Hij was een ervaren professional die zich niet door de verre van ideale omstandigheden liet ontmoedigen. Vrijwel meteen nadat de deuren van het toestel dicht waren, kreeg hij toestemming om op te stijgen. Popov stond nog te tieren over het uitstel toen de G450 over de startbaan taxiede en in de lucht verdween.

Toen het toestel was opgestegen, vouwde Jensen zijn krant op en nam hem onder zijn arm. Hij liep langs Popov en langs de incheckbalie de terminal uit. Bij de stoeprand stond een auto op hem te wachten.

Zijn telefoon ging zodra de auto de A40 naar Londen op reed.

‘Gebeurd,’ zei Jensen. ‘Er ging maar één vlucht en dat was die van hen.’ Hij hing op, vouwde zijn krant open en bleef de rest van de rit zwijgend zitten lezen.

Minder dan een uur later verdween de G450 van de radar. Ergens boven de Franse Alpen. Zomaar, alsof hij nooit had bestaan.





MARINA

Marina stond op het balkon van haar suite in Le Meurice over de glinsterende lichtjes van Parijs uit te kijken. Het was een schitterend uitzicht, vooral ’s avonds. Naar het westen stonden de Eiffeltoren en het Roue de Paris verlicht tegen de donkere hemel, aan de andere kant van de rue de Rivoli lichtten de jardins des Tuileries op alsof ze van binnenuit gloeiden. Marina overwoog Grant, haar verloofde, wakker te maken zodat hij ook van het uitzicht kon genieten. Maar dat kon altijd nog. Hun reisje was nog maar net begonnen. Marina ging aan de tafel zitten. Ze stak een sigaret op en inhaleerde. Het was fijn om niet te hoeven werken, nergens naartoe te hoeven, geen mail te hoeven beantwoorden. Ze kon een boek lezen. Haar nagels doen. Helemaal niets doen. De avond was van haar. Hier in Parijs begon die op dit uur nog maar pas.

Haar telefoon ging en ze schrok. Toen ze zag wie er belde, voelde ze een scheut van irritatie.

‘Duncan,’ zei ze kortaf. ‘Het is hier over twaalven.’

‘Sliep je?’

‘Nee.’

‘Dat dacht ik al. Je bent nog op de New Yorkse tijd afgesteld. En je slaapt trouwens toch nooit.’

‘Dat wil nog niet zeggen dat je me mag bellen terwijl ik voor het eerst in bijna tien jaar met vakantie ben.’

‘Je moet iets voor me doen.’

Marina vertrok haar gezicht. Dat was nu precies de reden waarom Grant wilde dat ze bij het blad Press wegging. Ze had inderdaad in de bijna tien jaar dat ze voor Duncan had gewerkt niet één keer vakantie genomen. Ze werkte bijna alle weekends en alle feestdagen door. Ze nam op alle tijden van de dag en de nacht haar telefoon op. Ze was als Duncans assistente begonnen. Nu, negenenhalf jaar later, behandelde hij haar ondanks haar toppositie bij het tijdschrift soms nog steeds zo. Ze was pas vierentwintig uur op reis en hij had alweer een opdracht voor haar. Ongelooflijk, maar toch niet echt een verrassing.

Marina was van plan haar baan op te zeggen. Ze had Grant beloofd dat ze dat meteen na hun huwelijk zou doen. De geruchten dat zijn vader, James Ellis, zich kandidaat wilde stellen voor het presidentschap waren waar. De campagne zou over een paar weken serieus van start gaan. Hij had al een team campagneadviseurs en publiciteitsmensen samengesteld. Hij zou ze nodig hebben. Als heethoofdige New Yorkse miljardair was hij niet bepaald de kandidaat van het volk. Maar als de spindoctors hun wondere werk hadden gedaan, zou James Ellis zijn getransformeerd tot een hardwerkende man met een spectaculaire carrière, een professionele dealmaker, een verfrissend alternatief voor degene die naar alle waarschijnlijkheid de kandidaat voor de Democraten zou worden, een oudgediende in Washington, senator Hayden Murphy. Dat was in ieder geval de bedoeling. Murphy, die al jaren werd achtervolgd door geruchten over corruptie en vriendjespolitiek, was een geduchte, maar beschadigde tegenstander. Dat wist Ellis; hij rekende erop.

In stilte betwijfelde Marina of haar toekomstige schoonvader wel geschikt was als leider van de vrije wereld. Ze wist dat hij bij de minste of geringste vergissing buiten zichzelf kon raken van woede; bijvoorbeeld als een nieuwe huishoudster in het huis in Southampton het verkeerde soort mineraalwater had ingekocht of als een chauffeur de afslag naar Teterboro Airport had gemist. Maar ze wist ook dat Grant een kalmerende invloed op zijn vader had. Grant zou zijn carrière als investeringsbankier vaarwel zeggen en de leiding van het familiebedrijf overnemen terwijl zijn vader op campagne was, en hij verwachtte dat Marina dan aan zijn zijde zou staan. De vrouw van de CEO van een multinational moest bepaalde taken op zich nemen. Om nog maar te zwijgen van de schoondochter van de president, als het ooit zover mocht komen. Ze kon niet blijven werken én de vrouw van Grant Ellis zijn. Althans niet tegelijkertijd. En het was duidelijk wat ze belangrijker vond. Ze moest stoppen met werken. Dat hoorde bij de deal en dat had ze ergens altijd wel geweten.

Even overwoog ze ter plekke ontslag te nemen, aan de telefoon. Dat zou zeker gerechtvaardigd zijn. Bij Press gebeurde dat aan de lopende band. Duncan was een berucht lastige hoofdredacteur en hij betaalde zijn verslaggevers nog minder dan de lage salarissen die in dit vakgebied gebruikelijk waren. Maar het voelde niet goed. Na alles wat Duncan voor haar had gedaan – en wat ze samen hadden gedaan – wilde ze het op de juiste manier doen: persoonlijk, op een moment dat niet alleen voor haar, maar ook voor het blad het meest geschikt was.

‘Je bent ongelooflijk,’ zei Marina. Ze maakte haar sigaret uit en liep naar binnen om een potlood te pakken. ‘Jij was toch met sabbatical?’

Daar gaf Duncan geen antwoord op. Zijn sabbatical was een pijnlijk onderwerp. Het was niet vrijwillig. Het was een eis van Philip Brancusi, de CEO van het moederbedrijf van Press, die erop had gestaan dat hij zes weken wegbleef om voorgoed van de drank af te komen. Zijn alcoholinname was een probleem geworden en dat wist iedereen in de tijdschriftenwereld. Behalve Duncan zelf.

‘Schrijf je dit op?’ vroeg Duncan.

‘Natuurlijk.’

‘Je moet met iemand afspreken. Hij komt uit Luxemburg om je te ontmoeten en ik weet niet hoelang hij vrij is, dus je moet beschikbaar zijn. Hij gaat je een usb-stick voor me meegeven. Pas daar goed op. En zeg het tegen niemand.’

‘En wat zeg ik dan tegen Grant?’

‘Wie is Grant?’

‘Kom op, zeg.’

‘Zeg maar dat je een eind gaat hardlopen. Of dat je met een oude kennis hebt afgesproken. Hij is een volwassen vent. Hij kan wel drie kwartier zonder je.’ Duncan klonk geïrriteerd en dat irriteerde Marina op haar beurt. Ze drukte zo hard op het potlood waarmee ze de informatie op de blocnote van het hotel schreef dat de punt afbrak.

‘Verdomme,’ mompelde ze, en ze ging weer naar binnen om een pen te pakken.

‘Ja, ik weet dat je het vervelend vindt,’ zei Duncan. ‘Ik weet dat het irritant is wat ik vraag. Maar het is belangrijk, Marina. Het is heel explosief materiaal. Mijn bron heeft geen vertrouwen in e-mail, zelfs niet als die versleuteld is. Hij wil de data rechtstreeks overhandigen. Ik had vorige week naar Genève zullen vliegen om hem zelf te ontmoeten, maar ik geloof dat ik word gevolgd.’

Marina rolde in gedachten met haar ogen. ‘Door wie?’

Duncan negeerde de vraag. ‘Ik heb tegen hem gezegd dat jij de enige bent die ik vertrouw.’

‘Niet slijmen, Duncan. Je gaat me zeker niet vertellen waar dit over gaat?’

Duncan zweeg. Op de achtergrond hoorde Marina iets wat klonk als een sneeuwploeg. Ze vroeg zich af of Duncan zich in zijn weekendhuis had verschanst, waar hij steeds meer tijd doorbracht. Ook als hij daar zat, maakte ze zich zorgen over hem. Hij dronk te veel en zag te weinig mensen. Als Duncan dronk, werd hij melodramatisch en paranoïde. En als hij melodramatisch en paranoïde werd, belde hij Marina.

‘Daar hebben we het wel over als je terug bent,’ zei hij. ‘Maar Marina… dit is het. Ik geloof dat we hem na al die jaren eindelijk hebben gevonden.’

Marina hield op met schrijven. ‘Hem?’

‘Morty Reiss.’

‘Levend?’

‘Nou en of.’

Marina gaf niet meteen antwoord. Het moest even tot haar doordringen. De zelfmoord van Morty Reiss was nu acht jaar geleden. Bijna op de dag af. Of liever gezegd, het was acht jaar geleden dat de auto van Morty Reiss op de Tappan Zee Bridge was gevonden met een afscheidsbriefje op de voorruit geplakt. Een paar dagen nadat hij zich van het leven zou hebben beroofd, werd ontdekt dat zijn hedgefonds RCM een van de grootste piramidespelen aller tijden was geweest. Reiss had de bui zien hangen en was gesprongen, althans, dat was het verhaal. Zijn lijk was echter nooit gevonden. In het begin hadden Marina en Duncan dezelfde vermoedens als veel anderen: dat Reiss zijn eigen dood in scène had gezet en met zijn wederrechtelijk verworven rijkdom naar een zonnig land zonder uitleveringsverdrag was afgereisd. Marina had tijdens haar dienstverband bij Press over veel mensen geschreven, maar Reiss was misschien wel de slimste, meest meedogenloze oplichter die ze ooit had ontmoet. En als je bedacht dat ze over New Yorkse societyfiguren schreef – tycoons van Wall Street, onroerendgoedmagnaten, modeontwerpers, publicisten – wilde dat heel wat zeggen. Als íémand slim genoeg was om met zijn geld te verdwijnen, was Reiss het wel.

Reiss was briljant – ongeëvenaard briljant zelfs – maar uiteindelijk komt een piramidespel altijd uit en dat was het enige wat Marina aan dat RCM-verhaal niet lekker zat. Handel met voorkennis, verduistering: met dat soort misdrijven kon iedereen wel wegkomen als hij handig genoeg was. Gewoon het geld inpikken en met de noorderzon vertrekken. Maar voor een piramidespel was een eindeloos aantal investeerders nodig. Zonder nieuwe investeerders stortte het hele bouwwerk als een kaartenhuis in elkaar. Dus waarom zou Reiss zich inlaten met een misdrijf zonder eind? Daar leek hij te slim voor. Tenzij hij altijd al van plan was geweest zijn dood in scène te zetten.

Als dat zo was, moest Marina hem nageven dat hij waarschijnlijk de meest doortrapte witteboordencrimineel aller tijden was.

Maar toen de jaren verstreken zonder dat er iets van Reiss werd vernomen, was Marina’s ongeloof geleidelijk overgegaan in acceptatie. Was het echt mogelijk dat iemand zoals Reiss – wiens gezicht wereldwijd maandenlang op tv was verschenen – helemaal verdween? Dat geloofde ze niet. Het leek te vergezocht, ongeloofwaardig zelfs. Een Hollywoodplot, geen echt nieuws. Reiss was slim, maar ook menselijk. Misschien had zijn hebzucht of zijn hoogmoed hem uiteindelijk toch de das omgedaan, dacht ze.

Naarmate haar belangstelling voor Morty Reiss verflauwde, werd hij voor Duncan Sander juist een steeds grotere obsessie. Na hun gezamenlijke artikel waarin ze rcm ontmaskerden, bleef Duncan over Reiss en zijn medeplichtige Carter Darling schrijven. Zijn theorieën over de verblijfplaats van Reiss werden steeds onwaarschijnlijker en ieder bewijs ontbrak, zodat Marina ten slotte vreesde dat Duncans reputatie als serieus journalist door zijn obsessie onherstelbaar was beschadigd. Een half jaar daarvoor was er daardoor bijna een eind aan zijn carrière gekomen. Duncan had in een ochtendactualiteitenprogramma op tv beweerd dat Reiss honderden miljoenen had weggesluisd naar een rekening bij de Caribbean International Bank op de Kaaimaneilanden. De Amerikaanse autoriteiten knepen volgens Duncan een oogje dicht omdat een syndicaat van vooraanstaande politici dat eveneens miljoenen op genummerde rekeningen had staan de bank de hand boven het hoofd hield. Het interview deed veel stof opwaaien, niet alleen door Duncans woorden, maar ook door de manier waarop hij ze uitsprak. Zijn dikke tong en zijn zweterige, onverzorgde uiterlijk waren de kijkers niet ontgaan. Al snel gingen er geruchten dat Duncan Sander op een openbaar schandaal afkoerste. De Caribbean International Bank dreigde niet alleen Duncan zelf, maar ook Press en het moederbedrijf Merchant Publications te zullen vervolgen. Onder druk van Brancusi, de CEO, nam Duncan zijn woorden haastig terug. Toen vertrok hij met veel tamtam naar een ontwenningskliniek in het noorden van Connecticut, waar hij een paar weken detoxte en zijn gewonde ego likte. Voor zover Marina kon zien, zette de kuur niet veel zoden aan de dijk, maar hij had zijn baan bij Press voorlopig wel gered en een maand later was hij weer aan het werk.

Nu deed hij een tweede ontwenningspoging en Marina wist dat dit wat Brancusi betrof zijn laatste kans was. Hij had Duncan een ultimatum gesteld: voorgoed stoppen met drinken en bij terugkomst weer normaal aan het werk gaan of nooit meer terugkomen. Duncan kon zich geen nieuwe misstappen meer veroorloven. Nog één beoordelingsfout en Brancusi zette er een punt achter.

‘Duncan, kun je dat bewijzen? Want dat moet. We kunnen ons niet nog een…’ Marina wilde de zin niet afmaken. Duncan werd niet graag aan dat interview of aan zijn drankprobleem herinnerd, of eerlijk gezegd aan geen enkele fout uit het verleden. Ze hadden het er dan ook nooit over en maakten alleen vage toespelingen.

‘Deze keer wel. Hij heeft meer dan zeventig miljoen bij Swiss United staan.’

‘Swiss United,’ schreef Marina op, en ze onderstreepte het. ‘Swiss United. Dus niet Caribbean International,’ zei ze. Ze deed haar best om niet sceptisch te klinken.

‘Nee, daar gaat het juist om. Daar hééft het wel gestaan, ik had gelijk. Maar hij heeft het verhuisd. Vlak voor dat interview.’

‘En dat kun je bewijzen. Je hebt bankafschriften en alles.’

‘Mijn bron heeft die. Marina, dit is hét verhaal van ons leven.’

Marina schrok toen ze een hand op haar schouder voelde. Achter haar stond Grant. Hij keek schaapachtig.

‘Hoi,’ fluisterde hij. ‘Ik wilde je niet laten schrikken.’

‘Ik moet hangen,’ zei Marina tegen Duncan. ‘Ik spreek je later nog.’

‘Is dat Grant?’

‘Ja.’

‘Oké. Ik bel je morgen als ik de details voor de afspraak heb.’

‘Prima. Welterusten.’

‘Sorry,’ zei Grant. Hij gaf Marina een kus op haar hoofd en ze legde de telefoon neer. ‘Ik hoorde je stem en hoopte dat je roomservice aan de lijn had. Ik heb honger.’

Marina lachte. ‘Nee, maar dat kan alsnog. Waar heb je zin in?’

‘Eens kijken.’ Grant pakte de kaart voor roomservice van het bureau.

‘Met wie was je aan het bellen?’ vroeg hij terwijl hij de kaart bekeek.

‘Met Duncan.’

‘Serieus? Wat had hij?’

Ze haalde haar schouders op. ‘Hij is met een verhaal bezig. Ik moest hem helpen.’

Grant legde de kaart neer. ‘Je hebt toch hopelijk nee gezegd?’ ‘Natuurlijk.’

‘Zat hij niet in een ontwenningskliniek?’

‘Sabbatical.’

‘Wat dan ook. Het slaat nergens op dat hij je in het holst van de nacht belt terwijl je op vakantie bent.’

‘Hij was gewoon enthousiast over zijn verhaal.’

Grant schudde zijn hoofd. ‘Je moet hem niet verdedigen. Zoals hij jou behandelt, ik kan het niet uitstaan. Die gast kent geen grenzen.’

Ze zuchtte. ‘Weet ik. Ik erger me ook kapot. Maar je moet wel bedenken dat ik door Duncan journalist ben geworden. Toen ik bij Press begon, wilde ik alleen maar bij een modeblad werken omdat ik dat cool vond klinken. Ik dacht dat ik dan naar geweldige feesten zou gaan en couture mocht passen en interessante mensen ontmoeten. Maar Duncan zag meer in me. En hij verwachtte meer van me. Toen we met dat verhaal over de Darlings bezig waren, behandelde hij me als collega en niet als zijn assistentje van tweeëntwintig. Ik mocht gewoon meedoen. En toen het af was, vermeldde hij me als medeauteur. Dus ja, ik word soms stapelgek van hem, vaak zelfs, maar ik heb mijn carrière wel aan hem te danken. En daar blijf ik hem altijd dankbaar voor.’

Grant greep haar hand. Met een glimlach strengelden ze hun vingers in elkaar. ‘Sorry,’ zei hij. ‘Ik wilde je gewoon beschermen.’

‘En dat vind ik heel lief.’

Hij trok één wenkbrauw op. ‘En sexy?’

‘Heel sexy.’

‘Is het sexy als ik een dubbele cheeseburger met bacon en frites bestel?’

‘Onvoorstelbaar.’

‘En het duurt minstens een half uur voordat die komt. Zullen we samen in de slaapkamer op mijn avondsnackje wachten?’

‘Met genoegen. Bestel je ook frites voor mij? Ik ben enig kind, ik ben niet goed in delen.’

‘Ik ook niet. Dus wil je me iets beloven?’

‘Wat je maar wilt.’ Ze sloeg haar armen om zijn hals en keek hem glimlachend aan.

‘Beloof me dat ik je deze vakantie niet hoef te delen. We hebben maar een paar dagen. Ik wil even niet bereikbaar zijn en alleen plezier hebben.’

Marina knikte. ‘Mm-mm,’ zei ze en ze kuste hem. Ze voelde zijn handen onder haar billen en plotseling raakten haar voeten de grond niet meer. Ze sloeg haar benen om zijn middel. ‘Beloofd,’ mompelde ze terwijl hij haar de slaapkamer in droeg.





ANNABEL

Matthew Werner was laat. Zijn vrouw, Annabel, zat in haar eentje op de veranda van hun appartement in Genève. Ze had een zwart cocktailjurkje aan en daarover de lange jas van sabelbont die ze van Matthew had gekregen toen ze pas naar Zwitserland waren verhuisd. Een kapper aan de Cours de Rive had een wrong in haar kastanjebruine haar gemaakt. Haar schoenen, pumps met twaalf centimeter hoge hakken die ze zich tegen beter weten in door een verkoopster aan de rue de Rhône had laten aanpraten, knelden bij de grote teen. In de spiegel in haar kleedkamer leken haar benen door die schoenen onwaarschijnlijk lang en slank. Twee zwartsatijnen linten liepen van de hakken naar haar enkels en slingerden zich om het onderste deel van haar kuiten, zodat ze wel een ballerina op spitzen leek. In New York zou ze misschien wel even hebben gekeken als ze zulke schoenen in een etalage had gezien, maar ze zou niet naar binnen zijn gegaan. Ze had ze vast niet gekocht. Te onpraktisch, te duur. In New York had Annabel meestal flatjes of schoenen met sleehakken en ronde neuzen gedragen, berekend op hele dagen staan en lopen. In New York had Annabel gewerkt. Daar verplaatste ze zich per metro, niet per auto met chauffeur. Ze besteedde haar geld niet aan schoenen waar ze een week voor moest werken. Hier in Genève tekende ze de rekening voordat ze naar het prijskaartje had gekeken.

Eenmaal thuis had ze gemerkt dat ze er nauwelijks op kon lopen. In het genadeloze licht van haar inloopkast zagen de linten om haar enkels er theatraal uit. Ze wist niet of ze eruitzag als de vrouw van een bankier of als een courtisane. Alle andere bankiersvrouwen kochten hun schoenen ook in die boetiek. Ze zagen er allemaal hetzelfde uit, kleedden zich hetzelfde en tennisten samen. Soms kreeg Annabel het gevoel dat ze bij haar aankomst in Genève een memo had gemist: Hoe word je bankiersvrouw? De meeste anderen waren beleefd maar afstandelijk. Na de verplichte lunchuitnodigingen na haar aankomst hoorde Annabel niets meer van hen. Bij de bijeenkomsten van de bank was iedereen natuurlijk heel beleefd, maar ze leken net als zijzelf te begrijpen dat zij anders was. Ze had besloten dat ze dat wel best vond. De meeste andere bankiersvrouwen wilden alleen over Parijse modeshows en over hun landhuis praten, of over hun recentste weekenduitstapje naar Sardinië. En ze trokken voor alles iets speciaals aan, zelfs voor de brunch in het weekend. Natuurlijk zou het wel leuk zijn om af en toe mee te doen. Maar meestal vond Annabel het wel fijn om in haar eentje door een museum te dwalen, met een boek in een café te zitten en vroeg naar bed te gaan. Liefdadigheidsbals en officiële diners trokken haar niet aan. En aan tennis had ze altijd een hekel gehad.

De schoenen waren zo duur geweest dat ze het zonde zou vinden ze niet te dragen. Minstens één keer. Annabel hoopte maar dat ze er net zo duur uitzagen als ze waren. Matthew vond het heerlijk om haar dure kleren te zien dragen. Daarom werkte hij zo hard, zei hij. Hij pronkte graag met haar. ‘Ik wil je verwennen,’ zei hij.

Maar nu maakte Annabel de schoenen los en bevrijdde haar voeten uit hun knellende banden. Ze trok ze onder haar slanke dijen om ze warm te houden. Ze kwam in de verleiding om een sigaret op te steken om haar zenuwen te kalmeren, maar zag ervan af, want anders werd Matthew kwaad. Hij wist niet beter of ze had sinds New York geen sigaret meer aangeraakt. Ze had een pakje achter haar kunstboeken in de zitkamer verstopt. Daar keek Matthew nooit, ze zou niet door de mand vallen. Kunst interesseerde hem alleen als het om een investering voor een cliënt ging en alleen in die hoedanigheid: als investering. Annabel mocht van zichzelf één sigaret per keer roken, heel soms twee, maar alleen als Matthew die nacht niet thuiskwam. Dat gebeurde de laatste tijd vaak.

Op de veranda hoorde ze het zachte ratelen van de trams beneden en het geluid van paardenhoeven van de toeristenkoetsjes op de keien. Meestal vond ze die geluiden geruststellend, maar vandaag niet. Ze was te zenuwachtig. Ze keek naar de staalgrijze lucht en vroeg zich af wanneer het zou gaan sneeuwen. Ze voorspelden nu al dagen een sneeuwstorm. Ze wilde dat Matthew thuiskwam. Zonder hem voelde het appartement eerder aan als een hotelkamer dan als een thuis. Een luxueuze hotelkamer, maar toch. Er stonden nog steeds dezelfde antracietgrijze banken met dezelfde kussens met zijden ikat-overtrekken en dezelfde glazen tafels als toen ze er hun intrek namen. Chic maar bedrijfsmatig. Het was tenslotte ook bedrijfshuisvesting, ze huurden het ver onder de marktprijs van Swiss United, een van Matthews vele secundaire arbeidsvoorwaarden. Annabel had de afgelopen twee jaar wel een paar persoonlijke dingen toegevoegd: een schilderij van haarzelf in de huiskamer, een impressionistisch gezicht op Florence dat ze voor hun trouwdag aan Matthew had gegeven. Haar boeken stonden in de boekenkast. En al vond Matthew het niet nodig, toch had ze hun eigen linnengoed uit New York meegenomen: frisse witte lakens met grijze randjes en kussenslopen en bijpassende handdoeken met een geborduurde W erop. Zo voelde ze zich meer thuis. Eerst had ze ook overal foto’s neergezet: op de bijzettafeltjes, in de boekenkast, op de schouw. Annabel en Matthew zoenend achter in de oude taxi waarin ze stiekem van hun trouwfeest in Tribeca waren weggereden. Samen kreeft kokend in het bouwvallige strandhuis in Montauk dat ze de zomer voor hun vertrek hadden gehuurd. Annabel bij de opening van haar eerste expositie, omringd door vrienden. Maar die had ze nu allemaal opgeborgen. In het begin had ze gedacht dat ze minder heimwee zou krijgen als ze die foto’s om zich heen had, maar het omgekeerde was waar geweest: als ze ernaar keek, voelde ze zich gruwelijk eenzaam. Op een avond toen Matthew laat moest werken, had ze een fles wijn leeggedronken en alle foto’s in bubbelfolie op een hoge plank in haar kast opgeborgen.

Ze had ze willen vervangen door recentere foto’s van hun leven in Genève, maar daar had ze er niet veel van. Matthew moest door de week zo vaak reizen dat hij in het weekend liever thuisbleef, slaap inhaalde en naar de sportschool ging. Soms moest hij in een leuke stad of omgeving – Madrid, Berlijn, Zuid-Frankrijk – naar een cliënt en dan ging Annabel mee. Maar dat waren zakenreizen en ze zag Matthew dan maar weinig. Toen ze voor haar dertigste verjaardag in Venetië waren, had Matthew bijna de hele tijd aan de telefoon gehangen met een hysterische cliënt die midden in een vechtscheiding zat. Ze had in haar eentje door de stad gelopen en alleen foto’s gemaakt van een gelateria die haar vriend Julian haar had aangeraden en van een zwerm duiven op de Piazza San Marco. Ze waren een paar keer wezen skiën, meestal in Zermatt, waar Swiss United een chalet voor de belangrijkste bankiers had, maar daar zaten altijd collega’s van Matthew. De meesten waren uitstekende skiërs, die net als Matthew de zwaarste hellingen opzochten en buiten de piste wilden of naar plekken die alleen met een helikopter te bereiken waren. Zij wilde hun pret niet bederven en liet Matthew met de anderen meegaan. Voor zichzelf boekte ze een les op de oefenhelling of ze ging lekker met een boek bij het haardvuur zitten. Daar viel niet zoveel aan te fotograferen.

Toen ze besloten naar Genève te gaan, zou het voor twee jaar zijn. Twee jaar geld verdienen en dan terug naar New York, een appartement kopen en weer proberen een gezin te stichten. Annabel was pas achtentwintig en Matthew drieëndertig toen ze hier kwamen. Ze hadden alle tijd. Een avontuur, zei hij. Een lange vakantie. Venetië, Praag, Parijs, Brugge; allemaal romantische steden, met de trein of het vliegtuig vlakbij. De mooiste kunst van de wereld vlak om de hoek. Annabel kon haar talenkennis afstoffen. Haar Frans was goed, maar ze had het verwaarloosd. Haar Duits – een nuttige taal in de kunstwereld – was middelmatig en kon wel wat verbetering gebruiken. Matthew zou haar leren skiën. Ze konden kookles nemen of een wijncursus volgen. Kaasfondue eten. Het was maar voor twee jaar, dus Annabel had geen baan gezocht. Het kon hier maanden duren voordat je een werkvergunning had. Voor iemand die niet voor een multinational werkte, was het een gecompliceerd proces. Bovendien werkte Matthew hard genoeg voor hen allebei. Hij wilde liever dat ze niet ging werken, dat zij ook vrij was als hij vrij had. Hij vroeg toch niet of ze voorgoed wilde stoppen? Alleen tijdelijk. Het was allemaal tijdelijk.

En natuurlijk was het niet alleen maar vreselijk. Sommige dingen waren heerlijk. Het prachtige appartement. Het Zwitserse landschap. Soms kwam Matthew vrolijk thuis en wist Annabel weer waarom ze ooit zo snel verliefd op hem was geworden. Hij nam haar spontaan mee naar een bijzonder restaurant. Hij was attent en betrokken. Hij maakte haar aan het lachen. Ze zagen de zon ondergaan boven het Meer van Genève en praatten over een expositie die ze wilde zien of over een boek dat ze aan het lezen was. Ze haalden herinneringen op aan hun vrienden in New York. Ze zetten kaarsen op hun terras, dronken wijn en scrabbelden. Op zulke avonden, als Matthew niet alleen lijfelijk, maar ook echt aanwezig was, dacht Annabel dat ze nog wel van Genève kon leren houden. Dan maakte haar heimwee plaats voor een rustige, diepe waardering voor de geschiedenis en de schoonheid van de stad.

En dan was er het geld. Annabel had in New York nergens gebrek aan gehad. Matthew verdiende meer dan zij als meisje uit een arbeidersstadje in de staat New York ooit had durven dromen. Maar hier vulden hun bankrekeningen zich opmerkelijk snel. Elke maand stond er meer op. Matthew was trots op het geld dat hij verdiende en Annabel was trots op hem. En ze merkte dat ze het fijn vond om geld te hebben. Ineens lagen er dingen binnen haar bereik die ze nooit zou hebben overwogen te kopen. Die schoenen bijvoorbeeld. Een decadente lunch in haar eentje op een verloren woensdagmiddag. Naar de kapper wanneer ze wilde. Geld hebben maakte alles zo makkelijk als het in haar leven nooit was geweest. Ze keek niet meer naar prijskaartjes en schrok niet meer van creditcardafrekeningen. Er was toch meer dan genoeg.

Al dat geld betekende ook meer cadeautjes. Matthew was altijd al geweldig met cadeaus geweest; dat was een van de dingen die Annabel zo lief aan hem vond. Het waren niet zomaar dure dingen. Matthew was werkelijk attent. Hij onthield dingen. De meeste ochtenden schreef hij haar een briefje, dat hij ergens verstopte waar hij wist dat ze het zou vinden. Dat was een spelletje van hen. Ze vond ze in haar tas, naast het koffieapparaat, in haar poederdoos, op de fles koffieroom in de ijskast. Een keer bleken er twee kaartjes voor de Metropolitan Opera in haar portemonnee te zitten. Ze waren voor de avond daarna, als Matthew de stad uit was. Vraag Marcus mee, stond er op het geeltje dat hij erop had geplakt. Marcus was haar favoriete collega bij de galerie, die meer van opera hield dan van wat ook. Op hem moet je zuinig zijn, had hij gezegd toen Annabel het hem liet zien.

De laatste tijd werden de cadeaus steeds kostbaarder. Een tas waar ze in een etalage naar had staan kijken. Oorbellen die ze bij de vrouw van een collega had gezien. En vorige week een schilderij dat ze bij Art Basel had bewonderd. Een vrij klein doekje van Marshall Cleve, een weinig bekende kunstenaar uit Maine. Ze had er dik tien minuten stil en peinzend naar staan kijken: een reeks gebogen grijs met zeeblauwe lijnen die een visioen van Brice Marden opriepen, een van haar favoriete schilders. Brice Marden aan zee. Zoiets had ze zelf in haar kleine atelier in Montauk geprobeerd, maar met matig succes.

‘Dat je dat nog weet,’ zei ze toen Matthew het aan haar gaf. Haar adem stokte in haar keel.

‘Dit hoort van jou te zijn,’ zei Matthew. ‘Je vond het zo mooi. Dat zag ik aan je ogen toen je ernaar keek.’

‘Ik kan het niet uitleggen. Ik weet niet veel over de kunstenaar. Ik voelde me er gewoon heel erg toe aangetrokken.’

‘Ja, dat is liefde, toch? Een klik. Een tinteling. Je voelt het in je buik. Dat had ik ook toen ik jou voor het eerst zag. Ik voel het nog steeds als ik je zie.’

Ze trok hem tegen zich aan. ‘Ja. Dat is liefde.’

‘Weet je nog dat ik elke ochtend langs jouw galerie liep, alleen om jou door de ruit te zien?’

Ze lachte. ‘Marcus dacht dat je naar hem keek.’

‘Het heeft weken geduurd voordat ik naar binnen durfde om je aan te spreken. En ik had mijn huiswerk gedaan. Over de kunstenaars gelezen die je vertegenwoordigde. Ik had best een goed verhaal, toch?’

‘Je stootte de stand met catalogi bij de balie om en je hebt een guts koffie over de receptioniste gemorst. Maar inderdaad, je had een goed verhaal.’

‘Ik hoop steeds maar dat je dat vergeten was.’

‘Dat vond ik juist het leukste. Het is vertederend als een knappe man zo schutterig doet.’

‘Je was in die tijd behoorlijk intimiderend. Met dat korte haar en altijd die zwarte kleren en die tattoo op je pols, en die armbanden die je om had. God, wat was je lekker.’

‘Dus nu niet meer? Pas een beetje op, hè.’

‘Nu nog lekkerder. Elke dag lekkerder.’

‘Mis je dat korte haar niet?’

Matthew hield zijn hoofd schuin en nam haar taxerend op. ‘Soms,’ zei hij met een lachje. ‘Maar ik vind dit ook mooi. Elegant lang. Dat past nu bij je.’

Toen kuste hij haar, maar hij trok zich sneller terug dan haar lief was. ‘Ik wil dat dit schilderij van jou is,’ zei hij ernstig. ‘Ik weet hoeveel je hebt opgegeven om met me mee te gaan. Ik weet hoe je de kunst om je heen mist. Ik heb deze baan ook aangenomen om kunst voor je te kunnen kopen. Zodat de stukken waar je van houdt van jou zijn. Je eigen privégalerie.’

‘Dat is erg lief van je, maar ik hoef het niet allemaal in huis te hebben. Echt niet. Ik hoop niet dat het erg duur was.’

‘Nee,’ zei hij, al vermoedde Annabel dat hij jokte. ‘Echt niet, de lijst was nog het duurste. Dat moet je onthouden. Als mij ooit iets overkomt…’

‘Zeg dat soort dingen nu niet.’

‘Maar je moet het weten. De lijst. Die lijst is kostbaar. Oké?’

‘Hij is schitterend,’ zei ze, want dat was hij. Ze wist een goede lijst op waarde te schatten. Ze streek met haar vinger langs de rand. Die was van dik hout met bladzilver. Tegelijk modern en rustiek, hij liet het blauwgrijs van het schilderij goed uitkomen. ‘Laten we hem boven ons bed hangen. Dan kunnen we elke avond in bed stappen en over de liefde dromen.’

Het schilderij markeerde het begin van hun tweede jaar in Genève. Annabel liet het jubileum zonder commentaar voorbijgaan. De afgelopen weken had ze zich meer dan eens afgevraagd of het schilderij een afkoopsom was, een soort betaling. Want ze bleven. Matthew zei de laatste tijd steeds vaker dat vier jaar hem realistischer leek. Vier jaar, dan hadden ze echt een oorlogskapitaal. In vier jaar tijd kon zijn baas hem in contact brengen met de belangrijkste mensen bij de belangrijkste particuliere banken in New York. Misschien nodigde een van zijn cliënten hem wel uit om het familiebedrijf te runnen, zei hij, en wat een leven zouden ze dan hebben. Minder stress, kortere werktijden, meer geld, minder reizen. Dan konden ze dat strandhuisje in Montauk kopen dat ze zo graag wilde, dat huis met de veranda rondom en de tot atelier verbouwde schuur erachter. Annabel hield zichzelf voor dat nog twee jaar in Genève niet uitmaakten; waar Matthew was, was ze thuis. Maar het begon wel degelijk iets uit te maken. Het had eigenlijk altijd iets uitgemaakt. Genève zou nooit haar thuis worden. Ze verveelde zich en ze werd rusteloos. Ze miste haar werk. Ze wilde kinderen. Ze wilde haar leven terug. Ze kon niet eindeloos in deze opgeschorte werkelijkheid blijven hangen. Althans niet zonder gek te worden.

Om de tijd te doden totdat Matthew thuiskwam, deed Annabel alsof ze in het wegstervende middaglicht een roman las, maar haar ogen dwaalden steeds over de woorden heen naar haar telefoon. Het was een doorsneethriller over een getrouwde vrouw die op weg van haar werk naar huis verdwijnt. Het soort boek dat ze al duizenden keren leek te hebben gelezen, van een onbetrouwbare verteller en met een titel met Meisje erin, en ze vergat de hele tijd hoe de personages heetten. Waarom had Matthew nog niet gebeld? Dat was niets voor hem. Als het nog later werd, zou ze alleen naar het feestje bij de Klausers moeten. Ze voelde zich nooit op haar gemak bij de familie Klauser met dat geüniformeerde personeel en die stijve vrienden, van wie de meesten tientallen jaren ouder waren dan zij. Dat wist Matthew best. Hij was heel attent in die dingen. Hij zou nooit van haar verlangen dat ze alleen naar dat feestje ging. ‘Als Jonas mijn baas niet was…’ zei hij vaak met een verontschuldigende grijns. Hij maakte de zin nooit af. Jonas Klauser was niet alleen zijn baas, hij was het hoofd van Swiss United, de grootste bank van Zwitserland. Hij was Matthews peetvader. Hij was de reden dat ze überhaupt naar Genève waren gegaan. Zolang ze daar waren, moesten de Werners op goede voet met de Klausers blijven. Gewoon werk, zei Matthew dan. Maar de laatste tijd was alles voor Matthew gewoon werk.

De kerkklokken sloegen. Annabel legde haar boek neer. De hoofdpersoon was inmiddels tien dagen vermist, maar het kon Annabel niets schelen hoe het met haar afliep. Ze nam niet de moeite de bladzijde om te vouwen waar ze was gebleven. Ze had in geen tijden een boek uitgelezen. De veranda’s van de appartementen naast het hunne waren leeg; de meeste mensen vonden het inmiddels te koud om buiten te zitten, zelfs met terrasverwarming. Maar zij hield van de kou. Die gaf haar het gevoel dat ze wakker was, dat ze leefde. Er stak een stevige wind op die haar ijsblauwe ogen deed tranen. Sneeuwvlokken dwarrelden uit de donker wordende lucht. Het feestje begon. Als ze het verkeerd had begrepen, als het de bedoeling was dat ze Matthew bij de Klausers zou treffen, zette ze hem voor schut als ze te laat kwam. En ze vond het verschrikkelijk om hem voor schut te zetten. In Amerika had hij het vertederend gevonden dat ze zo vaak te laat kwam, dat hoorde bij de bohème, bij de galeriehoudster in downtown, zo anders dan de rijkeluisdochters van de Upper East Side met wie hij omging voordat hij haar leerde kennen. Vreugdevuurblondjes, noemde Annabel die meisjes, naar de doorzichtig dunne vrouwen in Vreugdevuur der ijdelheden. Matthew, die zelf aan de Upper East Side was opgegroeid, leek ze allemaal te kennen. De Lindseys, de Bitsy’s en de Kicks. De meisjes die als voornaam een dure achternaam hadden: Lennox, Merrill, Kennedy. Meisjes die waren opgevoed met het schrijven van bedankbriefjes op papier met eigen briefhoofd in haut-reliëf, die aan de late kant binnenkwamen en niet uit verstrooidheid, zoals Annabel, maar omdat dat chic was. Hier in Genève baarde haar gewoonte om te laat te komen hem zorgen, vooral bij mensen van de bank. Ze had tenslotte geen enkele reden om te laat te komen. Ze had geen baan. Geen kinderen. Geen vrienden, afgezien van Julian. Hier kon dat dus echt niet. Ze moest haar hakken weer aan.

De Klausers woonden in Cologny, een voorstad ten noordoosten van Genève met slingerweggetjes en niet-omheinde weilanden. Ze hadden ook een appartement in de stad voor de nachten dat Jonas tot laat moest doorwerken (of met zijn maîtresse had afgesproken, een Franse actrice van het tweede garnituur die hij in Cannes had leren kennen en met wie hij openlijk te koop liep terwijl zijn vrouw paardreed of bij de Parijse modeshows kleren kocht), maar daar ontvingen ze nooit. Waarom zouden ze ook als ze een chalet – of eerder een kasteel – hadden met een golfbaan, een tennisbaan, een zwembad en een garage met tien plaatsen voor Jonas’ collectie? De kunst die ze bezaten was niet Annabels smaak – allemaal opzichtig, herkenbaar spul, het soort collectie dat een adviseur een cliënt zonder smaak en met een flink budget in de maag zou splitsen – en was uitzinnig, verbijsterend duur. Indrukwekkender dan de beste New Yorkse galeries op een goede dag, dacht Annabel. In de meeste kamers hing minstens één belangrijk stuk: een Damien Hirst, een Jasper Johns. Midden in de woonkamer stond een monsterlijk beeld van Botero van een obese vrouw op een stoel. ‘Ze hadden hun huis net zo goed met bankbiljetten kunnen behangen,’ had Annabel na hun eerste bezoek tegen Matthew gezegd. ‘Ze moeten wel zo rijk als Croesus zijn, met zo’n collectie.’

Wat ze indrukwekkender vond dan de kunstcollectie was het vrije uitzicht op de Alpen en de top van de Mont Blanc. Ze was meer dan tien keer bij de Klausers op bezoek geweest, maar ze viel nog steeds stil bij het zien van die besneeuwde bergtoppen op de achtergrond. Het leek wel een ansichtkaart, een sprookje. Ze kon haast niet geloven dat het uitzicht echt was. De lucht was zo blauw, de sneeuw zo kristalachtig wit en de lijnen van de bergen waren zo scherp getekend dat het geheel wel digitaal bewerkt leek. Alles aan de Klausers leek digitaal bewerkt. Elsa Klauser bijvoorbeeld. Ze beweerde dat ze tot een zijtak van de Oostenrijkse keizerlijke familie behoorde, dochter van een burggraaf of zoiets belachelijks. Annabel vermoedde dat ze dat had verzonnen en dat het bij de zorgvuldig bijgevijlde stamboom hoorde die Elsa had aangenomen toen ze Jonas Klauser aan de haak had geslagen. Die leek niet te passen bij haar iets te grote borsten, haar dikke bos witblond haar of haar accent, een samenraapsel dat vaag en moeilijk te plaatsen was. Ze droeg wel de juiste kleren – Loro Piana, Chanel en Brunello Cucinelli – maar haar leren broeken waren nét iets te strak, haar rokken iets te kort en haar decolletés te verleidelijk diep voor een vrouw die beweerde van adel te zijn. Ze hulde zich het hele jaar door in bont, zomer en winter. Net een personage uit Game of Thrones, had Matthew op een avond na te veel wijn gezegd. Maar het deed er niet meer toe. De Klausers behoorden tot een ander soort adel. In deze wereld van geheime bankrekeningen en weggestopt geld was Jonas Klauser koning.

Anders dan zijn vrouw gedroeg Jonas zich als een echte aristocraat. Hij onthield de namen van ieders kinderen, ouders, wederhelften en maîtresses, ook al had hij je maar één keer ontmoet, jaren geleden, op een cocktailparty waar jij de minst belangrijke aanwezige was geweest. Hij kon een gesprek voeren over kunst, wijn, paragliding, postzegels – over alles eigenlijk – en nog in vijf talen ook. Een echte gentlemen’s banker, zei Matthew altijd. Als hij het over Jonas had, klonk er eerbied in zijn stem. In hun eerste week in Genève gaven de Klausers een welkomstfeestje voor Matthew en Annabel in Skopia, een galerie die Zwitserse kunstenaars vertegenwoordigde. Jonas nam Annabel bij de arm en stelde haar voor aan een bont gezelschap plaatselijke curatoren, galeriehouders en kunstenaars. Hij wilde dat zij zich hier ook thuis voelde, zei hij. Matthew hoorde bij de familie en zij nu ook. Als hij iets kon doen om haar te helpen zich meer in Genève thuis te voelen, hoefde ze het maar te vragen.

Annabel belde Armand, de chauffeur. Ze krabbelde een bericht op een servetje en legde het op de tafel in de hal, waar Matthew het zeker zou vinden. Hij bewaarde al hun briefjes in een doos in zijn kast. Zelfs de weggooibriefjes op bonnetjes, servetjes of bioscoopkaartjes die Annabel onder in haar tas had gevonden. Dat had ze ontdekt toen ze al getrouwd waren en ze vond het nog steeds geweldig romantisch. Ze lette meer op haar handschrift nu ze wist dat hij de briefjes bewaarde. Soms maakte ze er een tekeningetje op omdat ze wist dat hij daarom zou glimlachen. De afgelopen paar jaar had ze een talent voor ondeugende tekeningetjes ontwikkeld.

Vandaag maakte ze geen tekeningetje. Ze ondertekende met ‘x, A’. Minder liefdevol dan ‘ik hou van je, A’, wat ze soms schreef, maar warmer dan alleen ‘A’. Hij kon maar beter een goed excuus hebben, dacht ze. En niet bij die Zoé zitten.

Toen ze de voordeur opendeed, hapte ze even naar adem. Er stonden twee mannen in de hal. Een van de twee had een koffertje bij zich. Beiden droegen een pak en een overjas en beiden keken somber. Hun wangen waren rood van de kou. Hun haar was vochtig van de sneeuw.

‘Annabel Werner?’ vroeg de man met het koffertje. Hij sprak het uit als Verner, met een licht Duits accent. Zijn donkere ogen glommen haar van achter de bril met het lichte montuur toe.

‘Ja?’ antwoordde ze.

‘Het spijt me dat we u laten schrikken.’

Hij haalde zijn legitimatie uit zijn binnenzak en hield die voor haar op. Zijn collega volgde zijn voorbeeld.

‘Mijn naam is Konrad Bloch, van Fedpol. Dit is mijn collega Phillip Vogel. Mogen we even binnenkomen? We moeten een persoonlijke kwestie met u bespreken.’

Voordat ze antwoord kon geven, ging haar telefoon.

‘Dit moet ik even nemen,’ zei ze. ‘Hebt u een ogenblikje?’

Bloch knikte, maar kwam niet van zijn plaats. Ze voelde zijn blik op haar gericht terwijl ze in haar tas naar haar telefoon zocht.

Het was niet Matthew.

‘Ja? Ik kom zo beneden. Heb je een momentje?’ Ze hield haar hand over de telefoon. ‘De chauffeur. Ik ging net weg. Misschien kunt u een andere keer terugkomen…’

‘Mevrouw Werner, dit is dringend. Ik stel voor dat u de auto wegstuurt.’

Binnen beduidde Annabel de mannen te gaan zitten. Ze overwoog water of koffie aan te bieden, maar zag daarvan af; ze wilde dat ze zo snel mogelijk weggingen. Buiten was het donker. De sneeuw hoopte zich op in de raamkozijnen. De wegen naar Cologny zouden moeilijk begaanbaar zijn. De mannen trokken hun jas uit. Annabel hield de hare aan en ging op het randje van de bank zitten. Het was binnen veel te warm voor een bontjas en ze werd licht in het hoofd.

‘Mevrouw Werner,’ begon Bloch, ‘het spijt me u te moeten meedelen dat het toestel waarin uw man uit Londen is vertrokken niet volgens schema is geland. We hebben redenen om aan te nemen dat het in de Alpen is neergestort.’

Annabel keek hem uitdrukkingsloos aan.

‘Er is een zoekactie opgezet in het Massif des Bauges ten oosten van Chambéry. Er is daar momenteel een sneeuwstorm en dat bemoeilijkt het zoeken, maar op de top van de Trélod zijn brokstukken aangetroffen die naar we aannemen van het toestel in kwestie afkomstig zijn.’

Annabel fronste haar wenkbrauwen en probeerde dit te verwerken.

‘Nee,’ zei ze na een lange stilte. Ze schudde haar hoofd. ‘Dat klopt niet. Mijn man was vandaag voor zaken in Zürich. Dit is een misverstand.’

‘Uw man heet toch Matthew S. Werner?’

‘Ja.’

‘Verbonden aan Swiss United.’

Er ging een sirene voorbij. Het geluid scheurde door de lucht. Annabel wachtte totdat het wegstierf voordat ze antwoord gaf. Ze werd zenuwachtig van die Zwitserse sirenes. Ze klonken zo anders dan in New York. Hier waren ze niet alleen luidruchtig, maar ook angstaanjagend, als huilende honden, als hulpkreten.

‘Ja, daar werkt hij.’

‘Hij stond vermeld als de tweede passagier in een privévliegtuig dat vanmorgen van Northolt Airport in Londen is vertrokken. Het had vanmorgen om 08.20 uur in Genève moeten landen. De andere passagier was een vrouw, Fatima Amir. Het vliegtuig was haar eigendom.’

Annabel schudde haar hoofd. Ze had nog nooit van Fatima Amir gehoord.

‘Dat kan niet,’ zei ze. ‘Matthew was in Zürich. Voor een overleg. Dat houden ze eens per kwartaal. Ik heb hem gisteravond nog gesproken.’

Maar toen bedacht ze dat dat niet klopte. Ze had Matthew twee avonden geleden gesproken. Hij was toen op kantoor. Hij had eerst een vergadering en moest daarna met de trein naar Zürich, zei hij. Maar hij zou op tijd thuis zijn voor het feestje bij Klauser. Hij had gehaast geklonken, zelfs bruusk. Ze hoorde stemmen op de achtergrond en wist dat ze niet zijn volledige aandacht had. Hij had afhoudend gereageerd toen ze een tijd wilde afspreken om die avond nog even te praten en elkaar welterusten te zeggen, en dat had haar van haar stuk gebracht. Ze had kortaf gereageerd en gezegd dat het leek alsof hij de laatste tijd nooit meer thuis was. Hij zei dat hij het vreselijk vond om zo vaak weg te zijn, meer dan zij besefte. Dat hij snel weer naar huis kwam, dat hij altijd weer thuiskwam. Dat had ze van hem moeten beamen. Je weet toch dat ik altijd terugkom? Zodra het maar even kan? Dat weet je toch? Ja, natuurlijk, had ze geantwoord. Ik weet dat je altijd thuiskomt. Dat had de pijn wat verzacht, maar niet veel. Sindsdien had ze niets meer van hem gehoord.

Maar dat zei ze allemaal niet tegen Bloch. Het ging erom dat Matthew in Zürich was geweest en niet in Londen, dat was zo. Dat wist ze zeker. Matthew had zijn fouten, maar oneerlijkheid was daar niet een van. Ze kreeg plotseling het gevoel dat ze haar man moest beschermen. Ze wilde niet dat die mannen dachten dat Matthew het soort man was dat zijn vrouw niet belde als hij op zakenreis was. Zo’n typische Amerikaanse bankier die alleen om geld gaf en niet om zijn gezin. Zo was Matthew niet.

‘Misschien was er sprake van een misverstand of zijn de plannen op het laatste moment gewijzigd. Ik vind dit heel erg, mevrouw Werner.’ Bloch zei het resoluut, alsof er aan zijn kant onmogelijk een vergissing in het spel kon zijn. Annabel keek naar zijn partner, Vogel. Ook hij keek haar meelevend aan. Pas nu begreep ze wat hier aan de hand was. Deze mannen kwamen haar vertellen dat Matthew dood was.

‘Dit moet een vergissing zijn,’ herhaalde ze. Ze moest de woorden eruit persen. Haar keel zat dicht en ze had moeite met praten en ademhalen. ‘Ja, toch? Dit is toch een vergissing?’

‘Mevrouw Werner, de kans dat iemand zo’n ongeluk overleeft is bijzonder klein. In dit geval verwachten we dat niet. We begrijpen dat dit heel moeilijk voor u moet zijn. Kunnen we iemand voor u bellen? Een familielid misschien?’

‘Matthew is mijn familie. Verder heb ik niemand.’

Later zou Annabel zich niet herinneren wat er daarna gebeurde. Alleen dat ze was gaan gillen en zich op haar knieën op de grond had laten vallen.





MARINA

Het bleek verbijsterend eenvoudig om Grant af te schudden. Marina voelde zich even schuldig toen ze tegen hem loog – tenslotte gingen ze trouwen – maar dat duurde maar even. Het was geen echte leugen, hield ze zichzelf voor. Ze ging echt hardlopen. Alleen zou ze toevallig halverwege de bron van Duncan tegenkomen. Terwijl ze haar veters vastmaakte, bonkte haar hart van opwinding. Marina werd van niets zo high als van een goed verhaal als ze dat op het spoor was.

Haar wangen tintelden in de late novemberkou toen ze de rue de Rivoli overstak. Haar adem vormde wolkjes in de lucht; de zon moest nog boven de bomen uit komen. Ze had spijt dat ze haar mutsje of haar fleecejack niet had meegenomen. Ze was niet van plan geweest te gaan hardlopen. Ze had in haar vakantie alleen kaas willen eten en wijn drinken. En nu was ze toch weer aan het hardlopen, net als altijd.

Ze zette een sprintje in om warm te blijven. Meestal had ze er muziek bij, maar vandaag niet. Ze moest alert blijven. De overdracht zou snel gaan en als alles goed ging zou het niemand opvallen. Zelfs op dit vroege uur zag Marina een handjevol mensen in de jardins des Tuileries. Rechts van haar een oudere vrouw die haar honden uitliet, voor haar een man in overjas met een dikke grijze sjaal; hij leek haast te hebben, maar hij was te traag voor een jogger. Bij het hek stond een tienerstelletje met ineengestrengelde vingers te zoenen. Er liep een beveiliger naar de ingang van het Louvre.

Toen ze het Musée de l’Orangerie naderde, versnelde haar ademhaling. Zoals afgesproken stond er een man met een zwart jack en hardloopschoenen bij de ingang te stretchen. Hij was langer dan ze had verwacht en heel fit. Zo te zien was hij achter in de dertig en een ervaren hardloper, net als zij. Marina wist dat ze verder niets over hem te weten zou komen. Ze vermoedde dat hij niet de echte bron was, maar iemand die als tussenpersoon was gestuurd. De bron zelf had extreme maatregelen genomen om de data veilig over te dragen, wat Marine tegelijk geruststellend en spannend vond. Na negen jaar ervaring had ze een goede neus voor bronnen ontwikkeld. Ze voelde het aan haar water als iemand verborgen motieven had of haar valse informatie toespeelde. Maar dit voelde helemaal goed. Volgens Duncan had de bron geen geld gevraagd. Hij had erop gestaan de data persoonlijk te overhandigen. Hij communiceerde in versleutelde berichten. Hij had tegenover hen allebei zorgvuldig gehandeld en leek net zo op zijn hoede als zij. En wat nog interessanter was, hij had erop gezinspeeld dat hij behalve de data over Morty Reiss nog veel meer informatie had die hij hun later kon geven als ze geïnteresseerd waren. Tot nu toe maakte hij een veelbelovende indruk. Hij leek heel betrouwbaar.

De man draaide zich om en ze maakten oogcontact. Marina vertraagde tot een wandelpas en ging naast hem staan. Ze trok haar voet op tot haar buik en imiteerde zijn stretchbewegingen. Ze keken allebei snel om zich heen of ze alleen waren.

‘Marina?’ Hij sprak met een licht accent dat ze niet thuis kon brengen.

‘Dan ben jij Mark.’ Dat was de naam die ze toegestuurd had gekregen, al wist ze dat hij niet echt zo heette.

Hij knikte. ‘Ik heb iets voor u,’ zei hij zacht. ‘Hoelang blijft u nog in Parijs?’

‘Drie dagen. En u?’

‘Iets langer. Als er problemen zijn, bel dan het nummer op dit kaartje.’ Hij haalde een visitekaartje uit zijn zak. Hij wierp nog een blik om zich heen en gaf het toen aan haar. Haar vingers sloten zich eromheen en voelden de kleine usb-stick die eronder verstopt zat.

Ze stopte het in het ritszakje van haar broek.

‘Er hoort een wachtwoord bij, neem ik aan.’

‘Het eerste wachtwoord is de meisjesnaam van uw moeder, gevolgd door een 1: russell1. Geen hoofdletters.’

‘Hoe komt u aan de meisjesnaam van mijn moeder?’

‘Als u bij de douane wordt aangehouden, moet u weigeren het wachtwoord te geven. Zeg maar dat er persoonlijke dingen op de stick staan, foto’s en zo. Maar als het echt niet anders kan, dan geeft het niet. De echte informatie zit achter de foto’s op een geheim deel van het geheugen. Het wachtwoord daarvoor is achtenveertig tekens lang. Voor uw veiligheid stuur ik dat versleuteld naar Duncan Sander. U zou de Amerikaanse douane dus niet eens toegang tot de informatie kúnnen geven, al zou u het willen.’

‘Natuurlijk.’ Marina probeerde rustig te klinken, maar ze was duizelig van opwinding. Het was nog niet bij haar opgekomen dat ze zou kunnen worden aangehouden, dat de overheid belangstelling voor de informatie zou kunnen hebben. ‘Wat zijn het voor foto’s, mocht iemand ernaar vragen?’

‘Gewoon, foto’s van Parijs. Het zouden uw eigen vakantiefoto’s kunnen zijn.’

Marina knikte. ‘En dat was het?’

‘Dit is nog niets. Dit is het topje van een enorme ijsberg. Maar dit zijn de data waar Duncan Sander in geïnteresseerd is. Ik heb begrepen dat hij Reiss al een hele tijd zoekt.’

‘Inderdaad. Maar u bent dus bereid om meer te leveren.’

‘Ja. Genoeg om u en een heel team journalisten maandenlang bezig te houden. Jaren zelfs. Sander had interesse in het verhaal van Reiss. Maar er zijn nog anderen. Heel veel anderen.’

Marina’s lippen gingen even vaneen. Ze had zoveel te vragen dat ze niet wist waar ze moest beginnen.

‘Weet u wel hoeveel geld er op offshorerekeningen is weggezet, mevrouw Tourneau?’

‘Miljarden, neem ik aan.’

‘Tweeëndertig biljoen. Meer dan het bnp van de Verenigde Staten en Japan bij elkaar.’

‘Jezus christus.’

‘Offshore banking is een complete wereld, mevrouw Tourneau. Een wereld van smerig geld, weggesluisd naar schaduwrekeningen van een stel heel machtige, gevaarlijke mensen. U zou die rekeningen eens moeten zien. Die transacties. Die netwerken. Ik heb het nu over kartelkeizers. Terroristen. Wereldleiders. Zelfs mensen die u kent, met wie u op school hebt gezeten, die tegenover u wonen. En ja, ook Morty Reiss, die levend en wel van de bijna zeventig miljoen dollar geniet die hij bij Swiss United heeft gestald.’

‘En u hebt alle data? Bankafschriften? E-mails? Echt bewijs dat dat geld bestaat, en van wie het is?’

Met een knikje naar haar broekzak zei Mark: ‘Ja, en u nu ook. Morty Reiss is maar één inwoner van de offshorewereld. Maar hij is op geen stukken na de interessantste of de gevaarlijkste. De wereld moet weten…’

Het geluid van stemmen deed hen allebei opkijken. Een stel joggers kwam naar hen toe draven. Ze babbelden in het Frans.

‘Ik moet gaan.’

Marina knikte. ‘Ik zorg dat dit bij Duncan terechtkomt zodra ik weer in Amerika ben. Ik neem aan dat hij wel contact opneemt.’

Marks donkere ogen schoten van links naar rechts en toen weer naar haar. ‘Mevrouw Tourneau,’ zei hij, ‘u moet goed begrijpen dat verschillende mensen hun leven hebben gewaagd om u deze informatie te bezorgen. Niemand mag dit weten. Vertrouw niemand. Ik vertrouw u alleen omdat Duncan dat vraagt, en er is haast bij. Hoe eerder deze informatie openbaar wordt gemaakt, hoe beter. Voor ieders veiligheid.’

‘U kunt op ons rekenen. Daar kunnen wij voor zorgen. U kunt ons vertrouwen.’

‘Daar hebben we ons leven op ingezet.’ Met een knikje nam hij afscheid. Marina keek hem na terwijl hij tussen de bomen verdween. Toen draaide ze zich om en sprintte terug naar Le Meurice.

Grant lag nog in bed toen ze binnenkwam. Zijn dikke bruine haar zat in de war en zijn bril zat scheef. Er stond een pot koffie op het nachtkastje en The New York Times lag over de lakens uitgespreid. Hij keek niet op toen Marina de deur opendeed. Even bleef ze staan om haar verloofde te bewonderen. Het was nu zes jaar geleden dat hij bij de marine was afgezwaaid, maar hij had nog steeds hetzelfde slanke, gespierde lichaam als op de dag dat ze elkaar leerden kennen. Zijn wimpers trilden vaak als hij sliep en dan fronste hij zijn zware wenkbrauwen alsof hij diep nadacht. Zijn haar was nu iets langer dan de stekeltjes die hij het eerste jaar na zijn afzwaaien had gehouden, maar bij de oren was het nog steeds heel kort. Hij ging elke vier weken naar de kapper om de hoek. Marina ging graag met haar vingers door zijn haar als hij net geknipt was. Grant had iets praktisch en dat vond ze ongelooflijk sexy; zijn uiterlijk interesseerde hem weinig en dat maakte hem nog knapper. Hij zag er zo goed uit dat vrouwen hem op straat nakeken, maar dat leek hij nooit te merken. Hij was eerder verlegen tegenover vrouwen. Marina was degene die het initiatief had genomen en hem mee uit had gevraagd. Twee keer zelfs. De eerste keer had hij bedankt, waar ze hem nog steeds af en toe graag mee plaagde.

‘Hij heeft me een keer afgewezen. Dus toen ik hem zes jaar later bij Starbucks tegenkwam, eiste ik een afspraakje. En deze keer kwam hij er niet onderuit,’ had ze in haar toost bij hun verlovingsfeest verklaard. Haar vrienden hadden haar opmerking op een wild applaus onthaald. ‘Ik liep recht op hem af en stelde me voor. Hij wist nog wie ik was. Dat weekend zijn we voor het eerst samen uit geweest. En toen hij aan het eind van de avond het portier van de taxi voor me openhield, wist ik dat hij de ware was. Deze gentleman liet ik geen tweede keer ontsnappen.’

Het was een goed verhaal en ze wist dat ze het in de loop van hun gezamenlijke leven vaker zouden vertellen. Maar als Grant de eerste keer meteen ja had gezegd, zou het nooit hebben gewerkt. Marina was een jonge, hongerige societyverslaggever die in Manhattan een druk, mondain leven leidde. Grant was een Navy seal die op het punt stond terug te gaan naar Falluja voor zijn tweede uitzending. De vonk was wel overgesprongen, maar zou in die periode na verloop van tijd door de afstand en hun sterk verschillende levens weer zijn uitgedoofd. En zij had die tijd nodig gehad om volwassen te worden. Toen ze elkaar voor de tweede keer tegenkwamen, had ze genoeg levenservaring om te zien dat ze bij hem goed zat.

Niet voor de eerste keer bedacht Marina hoe ze bofte dat ze elke nacht naast deze man sliep en elke ochtend naast hem wakker werd. Ze voelde een steek van spijt dat ze was weggegaan, al was het maar voor een uurtje.

‘Goeiemorgen, verloofde.’ Ze glimlachte terwijl ze het zei. In een reflex tastte ze naar haar verlovingsring, die ze op het nachtkastje had laten liggen. Een enorme baguette-geslepen diamant van vijf karaat in een zetsel van rozetgeslepen saffieren. Een adembenemend mooie ring zoals ze altijd had gehoopt dat ze er nog eens een zou kunnen dragen. Maar nu ze er een had, merkte ze dat ze er bijna bang voor was. Ze kon zich niet voorstellen dat ze hem in de metro naar haar werk of bij een interview zou dragen, of zelfs op kantoor bij Press. Meestal liet ze hem ’s morgens in een schaaltje op haar nachtkastje liggen. Ze wist dat Grant het niet prettig vond dat ze hem niet altijd om had, maar hij leek wel te begrijpen dat ze zoiets kostbaars en onvervangbaars niet kwijt wilde raken. Als ze getrouwd waren, als ze niet meer werkte, zou ze hem altijd dragen, zei ze.

‘Hoelang ben je al wakker?’ vroeg ze.

Toen hij haar aankeek, vervaagde haar glimlach.

‘Wat is er?’

Grant schudde zijn hoofd. Zonder iets te zeggen, gaf hij haar de krant aan. Die was opengevouwen bij het societykatern. Marina wierp er een snelle blik op.

‘Van bankiershuis naar het Witte Huis’. Ze keek naar de foto van Grants vader en las het artikel vluchtig door; het was vrij neutraal, met alleen een vage toespeling op mogelijke banden van de familie Ellis met geld uit het Midden-Oosten. Dat was geen nieuws.

‘Dat is toch niet zo erg,’ zei ze. ‘En je vader staat er mooi op. Hij lijkt op jou, trouwens, maar dan met minder haar.’

‘Nee, dat bedoel ik niet.’ Hij nam de krant van haar over en sloeg de pagina om. ‘Hier,’ zei hij, en hij tikte op de plaats die hij bedoelde. ‘Moet je zien. Een jaargenoot van me aan Harvard. Matthew Werner. Vijfendertig pas.’

Marina keek naar het bericht. ‘Ach, wat triest. Was hij getrouwd?’

‘Ja. Je hebt ze allebei een keer ontmoet.’

‘Dat weet ik niet meer.’

‘Jawel, op een feestje in het Whitney. Zijn vrouw werkte in een galerie in Chelsea.’

Die vrouw herinnerde Marina zich nog wel. Tussen de vele mooie vrouwen in het vertrek was Annabel Werner haar opgevallen. Ze was niet eens echt mooi, maar wel bijzonder. Ze had een heel avant-gardistische jurk aangehad, asymmetrisch, wit, iets waar maar weinig vrouwen mee weg zouden komen. Haar gezicht straalde een geconcentreerd soort rust uit. De hoge jukbeenderen werden geaccentueerd door het jongensachtig korte haar. Haar felblauwe ogen schitterden met een serene, maar alerte intelligentie. Marina vond haar op slag sympathiek. Ze hadden elkaar even gesproken terwijl de mannen herinneringen aan oude jaargenoten ophaalden. Ze hadden zelfs mailadressen en telefoonnummers uitgewisseld, maar daar hadden ze nooit iets mee gedaan. Maanden later had Marina gehoord dat zij en haar man naar Europa waren verhuisd. Even was ze teleurgesteld geweest. Er waren niet veel vrouwen met wie ze graag vriendschap had willen sluiten, maar Annabel Werner was er een van.

‘Aardige kerel. Geliefd. Hij werkte bij Swiss United, voor…’ Grant praatte door, maar Marina luisterde niet meer. Haar oog was op een klein berichtje gevallen, onder aan de pagina, onder het artikel over Matthew Werner.

‘Societyverslaggever dood aangetroffen in huis in Connecticut,’ las ze hardop.

Grant viel stil.

Onder de kop stond een foto van een pittoresk huis in koloniale stijl met zwarte luiken en besneeuwde vensterbanken. De voordeur stond open en er kwam een ambulancebroeder naar buiten met iets wat eruitzag als een lijk op een rijdende brancard. Een deel van het bordes was met politielint afgezet. Door het raam zag ze een antieke staande klok die haar bekend voorkwam.

‘Mijn god,’ fluisterde ze hees.

Ze kende dat huis. Ze was er de maand daarvoor nog geweest.

‘Wat is er?’

‘Duncan. Duncan Sander. Dood.’





ANNABEL

Nog achtenveertig uur bleef Annabel hopen dat Matthew levend zou worden teruggevonden. Als ze niet aan de telefoon hing met luchthavenpersoneel, reddingswerkers, federaal agent Bloch of federaal agent Vogel, bestudeerde ze fanatiek statistieken van neergestorte privévliegtuigen. Ze vond een krantenartikel over een Gulfstream G450 die tijdens een onweer in de Canadese Rocky Mountains was neergestort. Drie passagiers hadden het overleefd. Ze werden dertig uur na het ongeluk gevonden, een paar kilometer van de plek waar de romp was neergekomen. Uitgehongerd en gewond, maar levend. Ze prentte hun namen in haar geheugen: Paul Gagnon, John Leblanc en Alec Roy. Die nacht, na een cocktail van slaapmiddelen, fluisterde ze de namen telkens weer voor zich uit als een bezwering, een mantra. Overlevenden gaven haar hoop.

Ze vond nog een artikel over een G450, een Nederlands toestel dat in de Alpen was neergestort. Dat was veertien maanden geleden gebeurd, ook tijdens een onweer. Het zag er niet goed uit. Geen overlevenden. Er was bijna niets teruggevonden, alleen de zwarte doos en een paar kleine stukjes van de romp en een vleugel. Ze las het telkens opnieuw. Toen wiste ze haar zoekgeschiedenis en verbande alles naar de internetstratosfeer.

Ze zocht ook naar Fatima Amir. Hoe kon ze anders? Matthew was samen met haar in haar vliegtuig omgekomen. Een vrouw van wie ze nooit had gehoord voordat Fedpol bij haar op de stoep had gestaan.

Er stond opmerkelijk weinig informatie over Fatima Amir op internet. Een paar artikelen vermeldden haar publiciteitsschuwheid; in een recent bericht in de Financial Times werd ze een ‘financieel wonderkind en kluizenares’ genoemd. In zekere zin was Annabel opgelucht. Fatima Amir was steenrijk, succesvol, hoogopgeleid en mooi. Langs haar foto’s scrollen kwam neer of zelfkastijding. Bovendien had het geen zin en werd Annabel er alleen maar wanhopiger van.

De dag daarvoor was de zwarte doos van het toestel op de top van de Trélod gevonden. Volgens Bloch, die Annabel het nieuws persoonlijk kwam brengen, was daarop te zien dat het systeem om ijs te verwijderen halverwege de vlucht was uitgevallen. Daardoor had zich ijs op de vleugels kunnen ophopen zonder dat de piloot dat wist. Een veelvoorkomend probleem bij privéjets, volgens Bloch. Hij zei het zakelijk, alsof hij het over een ontwerpfoutje had. Stoelen die niet helemaal naar achteren konden. Scheve uitklaptafeltjes.

‘Een ongeluk,’ vatte hij zijn verhaal samen. ‘Een tragisch ongeval.’

‘Weet u het zeker? Is het niet mogelijk dat…’ Annabel maakte haar zin niet af. Op de BBC had een nieuwspresentator zich hardop afgevraagd of Fatima Amir en haar piloot Omar Khoury geen banden met terroristische organisaties hadden. Annabel had de televisie meteen uitgezet. Aan die mogelijkheid wilde ze niet denken. Maar het knaagde toch. Ze schaamde zich om het toe te geven, maar het feit dat ze allebei uit het Midden-Oosten kwamen, gaf haar te denken.

‘Dat er opzet in het spel was?’

‘Ja.’

‘Daar hebben we natuurlijk ook aan gedacht. In het tegenwoordige politieke klimaat doen we dat altijd, vooral als er een familie zoals de Amirs bij betrokken is. Maar vooralsnog is dat niet onze eerste theorie. Op zwarte dozen is veel informatie te vinden, mevrouw Werner. De data en de opnamen in de cockpit wijzen op systeemuitval.’

‘Een familie zoals de Amirs?’

‘Fatima Amir. De eigenares van het toestel. De andere passagier.’

‘Ja, dat weet ik,’ zei Annabel kortaf. Het zat haar dwars dat Bloch het in de verleden tijd over Fatima Amir had, alsof hij er al van uitging dat ze dood was. Zo kil, zo klinisch. Ze wilde hem corrigeren, maar durfde niet. Ze was ook te moe om met hem in discussie te gaan. ‘Zoals ik al zei had ik nog nooit van haar gehoord…’ Ze zweeg. ‘Voordat dit gebeurde.’

Ze keek Julian aan. Sinds het ongeluk was hij haar elke dag komen opzoeken. Hij was de eerste geweest die ze belde nadat Bloch en Vogel waren weggegaan. De enige. Ze bedacht dat hij de enige in Genève was om wie ze echt gaf en van wie ze wist dat dat wederzijds was.

Julian White was fiscaal jurist, net als Matthew. Hij was zeven jaar daarvoor naar Genève gekomen om dezelfde reden als Matthew: geld verdienen, veel geld. In Londen was hij een overwerkte en onderbetaalde ambtenaar bij de fiscale recherche geweest. Hier in Genève was hij bankier, met een dikke portefeuille en een nog dikker adressenbestand.

De eerste keer dat Annabel hem tegenkwam vond ze hem een vreselijke man. Opgeblazen en extravagant, precies wat ze vreesde dat Matthew ook zou worden als hij te lang bij een zakenbank in Zwitserland zou blijven hangen. Drie maanden na hun verhuizing was ze met Matthew mee geweest op een zakenreisje naar Zürich. Terwijl Matthew vergaderde, was zij met de trein naar het Museum Oskar Reinhart gegaan, een particuliere villa met de meest exclusieve collectie Franse negentiende-eeuwse kunst ter wereld. Dat deed ze in Zwitserland bijna elke dag: in haar eentje door musea en galeries lopen en naar kunst kijken. Niet echt heel anders dan in New York, hield ze zichzelf voor. Alleen kreeg ze er hier niet voor betaald.

Toen ze in Winterthur uit het station kwam, regende het. Ze ging op een bankje zitten, trok de veters van haar bergschoenen strakker aan en zette zich schrap voor de vervelende voettocht naar het museum. Ze had geen paraplu en ook geen regenjas meegenomen. Toen ze de regen niet meer voelde, keek ze op. Julian bleek naast haar te staan met een enorme paraplu van Swiss United.

‘Ik geloof dat we hetzelfde reisdoel hebben,’ zei hij. ‘Mag ik met je meelopen?’

‘Moet jij niet vergaderen? Ik dacht dat iedereen erbij hoorde te zijn?’

‘Dat is ook zo.’ Hij glimlachte mild. ‘Daarom denk ik ook niet dat ze het merken als er iemand spijbelt.’

‘En jij hebt dus besloten om je vrije dag met Renoir en Cézanne door te brengen en niet met… Sorry, ik weet niet meer hoe ze heet, de vrouw aan wie je ons laatst hebt voorgesteld.’ Ze hoorde zelf hoe chagrijnig het klonk, maar ze kon er niets aan doen. Een paar weken daarvoor waren ze Julian in een restaurant tegengekomen met een meisje in een verbijsterend kort jurkje. Als ze al meerderjarig was, dan was ze dat nog maar net geworden.

Julian leek zich er niet aan te storen. ‘O, Natasja? Slimme meid. Heeft me vrijwel onmiddellijk gedumpt.’

‘Zo slim klinkt dat niet.’

Julian grijsde zelfvoldaan. ‘Ik hou eigenlijk meer van Daumier. Die humor. Ken je hem? Zo niet, dan kan ik je er alles over vertellen.’

‘Natuurlijk ken ik Daumier!’ zei Annabel verrast. ‘Mijn afstudeerscriptie aan Yale ging over hem.’

‘Dan weet je waarschijnlijk niet zo heel veel minder over hem dan ik. Kom. We kunnen heel wat van elkaar leren.’ Hij stak haar zijn elleboog toe, zij haakte haar arm door de zijne en liep dicht tegen hem aan terwijl de hemel zich opende en de donder woedend over hen heen raasde.

Tegen de tijd dat ze weer in Zürich terugkwamen, waren Julian en Annabel vrienden. Hij leek te begrijpen hoe eenzaam ze was en nodigde haar uit voor vernissages. Hij stelde haar voor aan kunstenaars, verzamelaars en curatoren en moedigde haar aan bij het zoeken naar werk. Hij had contacten met cliënten die adviseurs op het gebied van kunst nodig hadden, zei hij, en vrienden bij veilinghuizen die ervaren taxateurs zochten. Matthew leek het niet erg te vinden dat Annabel zo vaak met Julian afsprak. Eigenlijk was hij gewoon blij dat ze zich in Zwitserland eindelijk een beetje thuis ging voelen. Hij voelde zich nooit bedreigd door hun vriendschap. Annabel had over hem graag hetzelfde willen zeggen. In New York was het nooit bij haar opgekomen om op wie dan ook jaloers te zijn. Of misschien had ze daar ook geen tijd voor gehad. In Genève had ze veel te veel tijd. Matthew was altijd weg. ’s Avonds at hij op kantoor. Hij was altijd op zakenreis. Hij had een beeldschone jonge assistente, een Française, Zoé, die overal mee naartoe ging. Annabel merkte dat haar fantasie met haar op de loop ging als ze alleen was. Ze begon nachtmerries te krijgen waarin Matthew haar bedroog of verliet. Als ze bij Julian was, dacht ze tenminste niet aan dat soort dingen. Bij Julian voelde ze zich weer zichzelf: een mens met vrienden en interesses. Iemand met een eigen identiteit, niet alleen een expat en bankiersvrouw.

Julian schraapte zijn keel. Hij stond bij het raam met zijn handen in zijn zakken. Hij zag er afgetobd uit. Hij had donkere kringen onder zijn lichtblauwe ogen en zijn voorhoofd was doorgroefd met zorgelijke rimpels. Zijn dunner wordende blonde haar, gewoonlijk netjes gekamd, zag er onverzorgd uit. Annabel zag dat hij dezelfde kleren aanhad als de vorige dag. Was hij niet thuis geweest, had hij niet geslapen? Ze wist het niet meer, de dagen vloeiden in elkaar over. Ze deed alleen nog maar korte dutjes. Een uurtje hier, een uurtje daar, haar gevoel van dag en nacht vervaagde. De pillen die ze van Julian kreeg hielpen weinig. Ze spoelde ze weg met wijn en hoopte op rust. De vermoeidheid zat tot in haar botten. Ze was voortdurend doodop, maar er raasde ook een tintelende angst door haar aderen waardoor haar hersenen en zenuwen in de hoogste versnelling stonden.

Julian had iets te zeggen. Dat merkte ze aan de manier waarop hij zijn lippen op elkaar perste, alsof hij woorden binnen probeerde te houden waarvan hij wist dat zij ze niet wilde horen.

‘Wie is het, Julian?’ vroeg ze. ‘Vooruit, dat moet ik weten.’

‘Fatima is een cliënt van Matthew,’ zei Julian zacht. ‘Ik heb begrepen dat ze een achternicht van Bashar al-Assad is.’

‘Een volle nicht,’ verbeterde Bloch.

‘En geen terroriste.’ Julian schudde zijn hoofd. ‘Ze belegt in hedgefondsen. Ze woont in Londen. Daar is ze geboren en getogen, haar vader is arts. Ze hebben geen contact met de Syrische kant van de familie. Anders zou Swiss United geen zaken met ze doen. Dat garandeer ik je.’

Annabel fronste haar wenkbrauwen.

‘Hoe kende ze Matthew?’

‘Jonas zal ze wel aan elkaar hebben voorgesteld. Haar broer is al jaren cliënt van de bank.’

‘Was Matthew daarom in Londen? Om haar te spreken?’ Ze zei bijna: om met haar af te spreken, maar kon de woorden nog net binnenhouden.

‘Dat weet ik niet, Annabel. Echt niet. Ons vak staat of valt met vertrouwelijkheid. Matthew en ik praten nooit over de mensen met wie we zakendoen. Dat doe je gewoon niet.’

‘Maar je zei net dat ze een cliënte van hem is.’

‘Dat heb ik niet van hemzelf. Ik ging er gewoon van uit. Ik heb ze een paar keer samen gezien.’

Annabel trok haar wenkbrauwen op.

‘In een zakelijke context,’ voegde hij er haastig aan toe. ‘Bij de bank. Je weet wel, als ze uit een vergadering kwamen en zo.’

‘Ik snap alleen niet waarom hij tegen me heeft gelogen. Als hij gewoon had gezegd dat hij naar een klant in Londen moest, dan had ik daar niets achter gezocht. Zelfs niet als het een mooie vrouw was zoals Fatima Amir.’

Bloch en Julian wisselden een blik. Annabel begreep dat ze jaloers overkwam. Ze was ook jaloers. Fatima Amir was bloedmooi. Objectief, intimiderend mooi. Op de paar foto’s die Annabel van haar had kunnen vinden leek ze achter in de dertig. Ze had een opvallend, fotogeniek gezicht: een krachtige, gebogen neus, geprononceerde jukbeenderen, volle, sensuele lippen. Haar koffiekleurige huid glansde en haar dikke haar was zo zwart dat het in de volle zon een blauwe gloed had. Op alle foto’s was ze elegant gekleed, altijd in broek, coltrui en jasje. Fatima Amir was het soort vrouw dat niet te koop hoefde te lopen met haar opvallende uiterlijk. Ze was in alle opzichten een vrouw die ertoe deed. Dat maakte het erger. Zoé, Matthews assistente, had een potentiële maîtresse kunnen zijn, een slippertje, een pijnlijke uitglijer op een zakenreisje na een glas whisky te veel. Maar Fatima was geen slippertje. Geen uitglijer. Fatima was het soort vrouw voor wie een man bij zijn vrouw weg zou gaan.

‘Had hij een verhouding? Zou je het zeggen als het zo was?’

‘Annabel, hou op. Hij adoreerde je. Dat weet je best. Je bent gewoon moe.’

‘Ze is samen met mijn man omgekomen, op een reis waar ik niets van wist naar een land waarvan ik niet wist dat hij daar was. Waarom wist ik dat allemaal niet?’ Haar stem kreeg een hysterische klank. Ze wist dat ze kalm moest blijven, zich moest beheersen, maar dat kon ze niet. Ze wilde op de veranda gaan staan en zo hard gillen als ze kon, zo lang ze kon, totdat ze niet meer kon.

‘Ik zal kijken of ik iets te weten kan komen. Ik weet zeker dat dat reisje naar Londen volkomen verklaarbaar is.’ Julian ging naast haar staan en legde een hand op haar schouder. Hij keek Bloch aan. ‘Zou Annabel degene mogen spreken die het onderzoek leidt? Misschien geeft dat wat rust.’

‘Natuurlijk. Ze mag me altijd bellen, ook de technische recherche die de zwarte doos heeft onderzocht. Die kan haar meer over de systeemuitval vertellen.’

‘Dat zou heel fijn zijn. Dank u. En de reddingsexpeditie? Ze zoeken toch nog steeds?’

‘Inderdaad,’ zei Bloch. ‘Volgens standaardprotocol gaat dat nog vierentwintig uur door.’

Vierentwintig uur. Annabels hart sloeg over. Het was nog niet bij haar opgekomen dat ze zouden ophouden met zoeken. Althans niet zo snel.

‘Dat lijkt me wat kort.’ Julian fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik praat wel met Jonas. Als we het zelf financieren, kan het zoeken misschien langer worden voortgezet.’

‘Misschien moet ik even gaan liggen. Ik voel me niet goed, sorry.’

Bloch stond op. Hij begreep dat zij hem vroeg te vertrekken.

‘Dat zal je goeddoen, lieverd,’ zei Julian. ‘Ga maar even rusten. Ik laat meneer Bloch wel uit.’

Voor de deur van de slaapkamer bleef Annabel staan. Ze hoorde gedempte stemmen in de hal. Ze spitste haar oren.

‘Waarschijnlijk wordt het zoeken morgen gestaakt. Is mevrouw Werner daarop voorbereid?’ Bloch klonk bezorgd. Ze stelde zich zijn strenge gezicht voor: het doorgroefde voorhoofd. De over elkaar geslagen armen. Het was haar opgevallen dat hij zijn bril omhoogschoof als hij zenuwachtig was. In gedachten zag ze hem dat nu doen.

‘Is iemand ooit op zoiets voorbereid?’ zei Julian. ‘Ze is pas dertig, verdomme.’

‘Natuurlijk. Neem me niet kwalijk. Ik bedoel het niet zo bot. Ik bedoelde alleen…’

‘Dus u denkt niet dat zijn lichaam nog gevonden wordt? Ik dacht dat ze het dan voor zichzelf beter zou kunnen afsluiten.’

‘Naar verwachting niet. Bij dit soort systeemuitval wordt een toestel doorgaans in de lucht al helemaal verteerd door de brandende kerosine.’

‘Als het een kwestie van geld is…’

‘Nee. Ik heb zelf gemerkt dat het voor de familie het beste is om het onderzoek zo voortvarend mogelijk af te handelen. Een langdurig onderzoek kan erg belastend zijn. Daarmee zaai je onnodige twijfel.’

‘Dus de recherche gaat ervan uit dat systeemuitval de oorzaak is? Geen opzet? Dat weet u zeker?’

‘Ja. Gelukkig was de zwarte doos intact. Een tragisch ongeval, meer niet. Ik besef wel dat het daarom voor mevrouw Werner niet minder erg is. Maar ze kan er tenminste op vertrouwen dat niemand haar man iets heeft willen aandoen.’

Julian zei iets wat Annabel niet verstond. Op haar tenen liep ze dichterbij, totdat ze nog maar een meter of drie van hen af stond.

‘De familie Amir houdt een herdenkingsdienst. Weet u of mevrouw Werner ook zoiets van plan is?’

‘Als ze wat uitgerust is, zal ik met haar praten.’

‘Heel fijn. Er is nog één ding. Dat ligt een beetje gevoelig.’

‘Zegt u het maar.’

‘Er lagen wat persoonlijke spullen van meneer Werner bij mevrouw Amir thuis in Londen. Zal ik die laten opsturen? Ik wil mevrouw niet kwetsen.’

Annabel hapte naar adem. Ze had het gevoel dat ze een stomp in haar maag had gekregen. Ze had nog niet aan de mogelijkheid gedacht dat Matthew in Londen bij Fatima Amir logeerde en niet in een hotel. Het leek zo intiem, zo vertrouwd. Onweerlegbaar bewijs van een verhouding.

‘Dat regel ik wel,’ zei Julian. ‘Laat maar weten met wie ik contact moet opnemen.’

‘Dat zal ik doen. Hartelijk dank.’

‘Dat spreekt vanzelf. Als er nieuwe informatie komt, moet u mij maar bellen. Annabel is momenteel erg kwetsbaar. Als u iets verdachts tegenkomt of reden hebt om aan te nemen dat er meer aan de hand was dan een ongeluk, zeg het dan maar eerst tegen mij. Dit is een verschrikkelijke schok voor haar geweest. Voor ons allemaal natuurlijk, maar vooral voor Annabel. Haar hele leven draaide om Matthew. Ik denk dat ze nieuwe informatie beter aankan als ze het hoort van iemand die ze vertrouwt.’

‘Het is maar goed dat ze een vriend zoals u heeft, meneer White. Ze zal u nodig hebben.’

Annabel hoorde de voordeur dichtgaan. Ze glipte de gang weer in en verdween in de slaapkamer voordat Julian haar kon zien. Uit haar inloopkast haalde ze de doos met briefjes.

Ze legde ze in ordelijke rijen op het bed, als een lappendeken van papier. De kaartjes voor het concert waar ze bij hun derde afspraakje naartoe waren geweest. De polaroid van een slapende Matthew die hij op het kussen naast haar had neergelegd voordat hij vertrok voor een vroege vlucht. Een mapje lucifers van hun huwelijksreis. Een blaadje uit zijn agenda van de dag dat hij haar ten huwelijk had gevraagd. Ze keek ernaar door een waas van tranen. Toen ging ze erop liggen. Ze staarde lang naar het kale witte plafond. Toen zakte ze weg in een diepe, droomloze slaap.

Uren later schrok ze wakker uit een verschrikkelijke droom. Haar hart ging tekeer als een bezetene. Buiten op straat was het stil en de volle maan scheen naar binnen. Ze keek om zich heen, probeerde zich te oriënteren. Er hing een trui van Matthew over de rug van de bureaustoel. De roman waarin ze bezig was, lag op de ottomane. Even vroeg ze zich af of de afgelopen dagen geen helse nachtmerrie waren geweest waaruit ze nu eindelijk wakker werd. Misschien was Matthew gewoon in Zürich. Misschien was hij op weg naar huis. Misschien was het allemaal een grote, afschuwelijke vergissing.

Ze ging rechtop zitten. Ze hoorde een stem in de woonkamer. Een mannenstem. Ineens was ze klaarwakker. Was dat Matthew? Haar hart sprong op bij de gedachte. Nee, dat is absurd, hield ze zichzelf voor. Hou op. Toch sprong ze uit bed en strompelde naar de deur.

Toen ze die opendeed, kon ze de stem goed horen. Ze bleef in de gang staan luisteren.

‘Er klopt iets niet,’ zei Julian zacht. ‘Ik heb hier geen goed gevoel over.’

Op haar tenen sloop Annabel dichterbij. Ze keek om de hoek. Julian stond in de woonkamer bij de boekenkast, met zijn rug naar haar toe en met een ingelijste foto in zijn hand. Hij had zijn telefoon tussen zijn schouder en zijn linkeroor geklemd.

‘Ik weet niet,’ zei hij. ‘Ik krijg gewoon de indruk dat het onderzoek wordt afgeraffeld… Ja, precies. Dat gevoel had ik ook. Ik bedoel, er zijn twee mensen omgekomen. Belangrijke mensen.’

Julian draaide zich om en zette de foto weer terug in de boekenkast. Annabel beet op haar lip om niet te gaan huilen toen ze zag welke foto het was. Die van hen drieën, arm in arm bij de skilift in Zermatt. Matthew stond in het midden. Hij hield zijn hoofd achterover en lachte met zijn mond open. Annabel hield van die foto. Een van hun gelukkigste momenten sinds hun vertrek uit New York. Matthew was dat weekend zo zorgeloos en ontspannen geweest. Op de foto lachte hij om iets wat Julian zei. Een grap over Jonas, herinnerde Annabel zich. Julian kon Jonas perfect imiteren, vooral als hij een glaasje op had.

Annabel keek toe terwijl Julian de foto weer oppakte. Hij streek er zacht met zijn duim overheen. ‘Jonas is net zo geschokt als ik,’ zei hij tegen degene die hij aan de telefoon had. ‘Ja, daar is hij het mee eens. Wil je iets voor me doen? Trek federaal agent Bloch van Fedpol voor me na en laat me weten wat je over hem kunt vinden.’ Hij zweeg en knikte terwijl degene aan de andere kant iets zei. ‘Dank je. Dat zou heel fijn zijn. En dit blijft natuurlijk onder ons.’

Annabel boog zich naar voren en de vloer kraakte onder haar gewicht. Julian keek op. ‘Ik spreek je snel,’ zei hij. Hij zette de foto terug en hing op.

‘Sorry,’ zei ze blozend. ‘Ik wilde je niet afluisteren. Ik ging een glas water pakken.’

‘Doe niet zo gek. Dit is jouw huis. Ik hoop dat ik je niet wakker heb gemaakt?’

‘Nee. Ik was al wakker. Ik ben blij dat je er nog bent.’

‘Ik was niet van plan om je alleen te laten. Ik kan wel op de bank slapen straks.’

‘Ik denk dat we vannacht geen van beiden veel zullen slapen.’ Ze ging op de bank zitten en klopte op het kussen naast haar.

‘Ik hou van die foto,’ zei ze.

‘Ik ook. Wat een weekend was dat.’

‘Ik voelde me hier toen voor het eerst thuis. Het was zelfs een van de weinige keren dat ik me hier ooit thuis heb gevoeld.’

‘Echt? Dat is anders niet te merken.’

‘Toen ik naar Greenwich Village verhuisde, voelde ik me meteen thuis. Maar hier…’

Julian knikte begrijpend. Hij klopte op haar knie. ‘Expat zijn valt niet mee. Vooral hier in Genève. Maar je doet het heel goed.’ ‘Ik weet niet. Ik ben niet echt op mijn plaats bij de andere bankiersvrouwen.’

‘Misschien vind ik je daarom wel zo leuk.’

‘Omdat ik een omhooggevallen arbeiderskind ben?’

Julian lachte. ‘Omdat je slim en stoer en interessant bent.’

‘Ik weet niet. Dat weekend in Zermatt was de eerste keer dat ik het gevoel had dat ik mezelf kon zijn. Alsof ik niet meer toneel hoefde te spelen. Ik voelde me zo verloren voordat ik jou leerde kennen.’

‘Je moest eens weten hoeveel vrouwen dat tegen me hebben gezegd.’

Ze lachten.

‘Wie had je aan de telefoon?’ vroeg ze toen.

‘Een kennis. Met contacten bij Fedpol.’

‘Hoezo?’

‘Wil je het echt weten?’ Hij keek haar aan.

‘Ja.’

‘Ik weet niet zeker of ik die Bloch wel vertrouw. Tenminste, ik weet niet of hij zijn werk wel goed doet.’

‘Dus jij denkt dat het geen ongeluk was.’

‘Ik vind dat ze wel erg overhaast hebben geconcludeerd dat het een ongeluk was. Ik wil je niet bang maken, Annabel. Maar Matthew was mijn vriend. En als dit opzet was, dan wil ik weten wie het heeft gedaan.’

‘Ik ook. En ik vertrouw hem ook niet.’

Even zaten ze zwijgend naast elkaar. Toen legde Julian zijn arm om haar schouders en zij legde haar hoofd ertegenaan. Ze kneep haar ogen dicht, maar de tranen stroomden er toch uit en liepen over haar wangen.

‘Alles hieraan voelt verkeerd,’ fluisterde ze. ‘Waarom zou iemand…’ Ze kon haar zin niet afmaken.

‘Ik weet niet,’ zei Julian. Hij drukte een kus op haar haar. ‘Maar als iemand dit op zijn geweten heeft, dan zal ik hem vinden.’

‘Ik wil je helpen.’

‘Nee, Annabel, jij hebt al genoeg op je bord. Toe, laat mij maar wat rondvragen. Ik ken de juiste mensen. Als iemand dit tot op de bodem kan uitzoeken… Als ik iets ontdek, dan beloof ik dat jij de eerste bent die het hoort. Maar ik haal me waarschijnlijk van alles in mijn hoofd.’

Annabel fronste haar wenkbrauwen. Zijn neerbuigende toon beviel haar niet, maar ze had niet het gevoel dat ze deze discussie kon winnen. ‘Goed,’ zei ze. ‘Dank je. Ik zou niet weten wat ik zonder jou moest beginnen.’

‘Rust nu maar wat uit, oké?’ Julian klopte op haar been. ‘Dat heb je nodig.’

‘Jij ook. Lig je wel goed op de bank, denk je? Ik zal dekens en een kussen voor je pakken.’

‘Prima. Ik slaap overal. Ik moet trouwens nog een paar mensen bellen.’

Annabel onderdrukte een geeuw. ‘Blijf niet de hele nacht op, hè,’ zei ze. Ze gaf hem een zoen op zijn slaap. ‘Welterusten.’ Ze stond op en liep naar de slaapkamer. Daar bleef ze nog lang wakker. Ze luisterde naar de stem van Julian op de achtergrond, die aan het bellen was. Vanuit de slaapkamer kon ze niet verstaan wat hij zei, maar dat gaf niet. Ze had zelf ook genoeg te doen. Ze werkte op haar laptop totdat het buiten licht werd en haar oogleden zwaar werden. Maar ze ging door, ook toen het stil werd in de woonkamer. Toen Julian sliep, stond Annabel op, nam een douche, ging naar het station en nam de eerste trein naar Bern.





MARINA

Sander is dood. Nu hebben we een groot probleem.

Marina werd wakker van het geluid van de binnenkomende e-mail. Echt geslapen had ze niet. Ze was ingedommeld nadat ze zich in het donker urenlang blind had gestaard op haar telefoon terwijl Grant naast haar sliep. Toen ze het artikel over Duncans dood had gelezen, had ze alle New Yorkse journalisten gemaild die ze kende. Niemand wist iets. Ze zeiden dat het een uit de hand gelopen roofoverval was. Ze zeiden dat het een beledigde minnares was. Ze zeiden dat er in Duncans rustige uithoek van Connecticut een plotselinge toename van het aantal inbraken was geweest. Sommigen beweerden dat er kostbaar antiek en een schilderij waren gestolen. Anderen hadden gehoord dat er niets weg was. De politie dacht dat Duncan een inbreker had betrapt en dat dat zijn dood was geworden.

De mail kwam van een zekere Mark Felt. Nog licht versuft pijnigde Marina haar hersenen, want de naam klonk bekend. Haar contact in de jardins des Tuileries noemde zich ook Mark. Was hij het?

Toen viel het kwartje. Mark Felt was de FBI-man die Bob Woodward en Carl Bernstein in de jaren zeventig het Watergate-schandaal had helpen uitzoeken.

Mark Felt was Deep Throat.

De haartjes op haar armen gingen overeind staan.

Die persoon of die mensen, wie het ook waren, die waren Duncans Deep Throat. En nu de hare.

Ja. Hoe kunnen we communiceren? typte ze terug.

Alleen via een versleutelde verbinding.

Marina aarzelde. Ze wilde dit goed aanpakken. Verdomme, Duncan, dacht ze. Waar ben je als ik je nodig heb?

Ze kon beter wachten totdat ze weer in New York was. Daar kon ze tenminste een collega raadplegen over de veiligste manier van communiceren. Owen Barry van The Wall Street Journal misschien. Dat was ook een protegé van Duncan en bovendien een soort IT-genie. Owen kon ze wel vertrouwen. Maar ze ging pas volgende week weer naar New York en zo lang kon dit niet wachten. Er zat een usb-stick vol informatie in de teen van haar hardloopschoen achter in de kast op haar hotelkamer, een stick vol data die zo gevoelig waren dat haar baas nu dood was. Ze wist niet eens of dit wel tot morgen kon wachten, laat staan tot volgende week.

‘Fuck,’ mompelde ze hardop. Ze tikte het contactadres voor de toekomstige versleutelde communicatie uit en drukte op verzenden.

‘Hé.’

Marina draaide zich om. Grant zat rechtop en keek naar haar. Zijn bovenlijf was bloot en het laken bedekte hem vanaf zijn middel. Hij lachte haar slaperig toe in het halfdonker. ‘Gaat het?’ vroeg hij.

‘Sorry,’ zei ze. ‘Ik wilde je niet wakker maken. Ik kon niet slapen.’

Grant stak zijn hand uit en streelde haar gezicht. ‘Ja. Verschrikkelijk. Ik vind het zo erg.’

‘Ik kan me niet voorstellen dat hij er niet meer is.’

‘Ik doe alles wat je hier nog wilt doen. Jij moet het zeggen. Maar ik denk dat we beter terug naar New York kunnen gaan. Morgenochtend al, als dat kan.’

Marina trok een pijnlijk gezicht. Ze keek Grant aan. ‘Weet je het zeker?’ vroeg ze bezorgd. ‘Onze vakantie. Je hebt er zo veel werk van gemaakt en…’

‘Parijs loopt niet weg. We komen nog wel eens terug.’

‘Maar al dat geld…’

Grant haalde zijn schouders op. ‘Maak je daar nu maar geen zorgen over.’

Marina sloeg haar handen voor haar gezicht en snikte even.

‘O, niet huilen,’ zei Grant. ‘Ik wil niet dat je verdrietig bent.’

‘Je bent zo’n goed mens,’ zei ze. ‘Waar heb ik jou toch aan verdiend?’

Grants gezicht ontspande zich. ‘Dat is mijn tekst.’

‘Vind je het echt niet erg als we teruggaan?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik zou niet anders willen,’ zei hij resoluut. ‘Duncan was als familie voor je. En familie is het belangrijkste wat er is. Al het andere is maar bijzaak. Maak je nu maar geen zorgen over de reis.’

Marina pakte zijn hand en drukte er een kus op. ‘Dank je wel,’ fluisterde ze. ‘Bedankt voor je begrip.’

‘Dat spreekt toch vanzelf.’ Grant trok haar naar zich toe en sloeg zijn armen om haar heen. Hij hield haar lang zwijgend vast. Toen liet hij haar los, pakte zijn telefoon en belde de luchtvaartmaatschappij.





ANNABEL

Het sneeuwde in Bern. Annabel staarde uit het raam van de vergaderkamer op het hoofdkwartier van Fedpol. De sneeuw hoopte zich op in een hoekje van de vensterbank. Aan de muur tegenover haar flakkerde een flatscreentelevisie. Het geluid stond uit. Annabel keek er even naar en staarde toen weer naar buiten. Een journaliste van de BBC liep door een stoffige straat in Aleppo tussen de tot puin gebombardeerde gebouwen waar eens mensen in hadden gewoond. Haar gezicht werd beschermd door een zakdoek en haar lichaam door een kogelvrij vest. Wat had ze daaraan als er weer een bom op die ellendige stad viel, vroeg Annabel zich af. Ze zag haar spiegelbeeld in het raam. Door de gedachte aan Aleppo werd ze nog onrustiger.

Er stond een kop koude, slappe koffie voor haar die de assistente van Bloch voor haar had gezet. Er zat geen melk in en ook geen suiker. Na één slok had Annabel het voor gezien gehouden. Boven haar hoofd tikte een klok. Ze zat hier nu al meer dan een uur. Dat was niet erg. Ze had wel verwacht dat ze zou moeten wachten; ze had haar bezoek tenslotte niet aangekondigd.

‘Meneer Bloch is in vergadering,’ had de assistente gezegd toen Annabel naar de balie kwam.

‘Dat geeft niet,’ had Annabel gezegd.

De assistente had haar een geërgerde blik toegeworpen, maar niets gezegd, alleen beleefd geknikt en koffie aangeboden. Daarop was ze weggegaan en Annabel bleef alleen in de vergaderkamer achter. De assistente had niet gezegd waar ze haar kon vinden, waar de wc was of hoelang ze zou moeten wachten.

Eindelijk, om twaalf uur, werd er op de deur geklopt. Bloch kwam binnen met een dossiermap onder zijn arm. Hij had zijn haar laten knippen, zag Annabel. Ze vroeg zich af waar hij de tijd vandaan haalde, midden in een onderzoek. Maar misschien had hij het wel zelf gedaan. Het was nu heel kort, een militair kapsel. Hij had het met een elektrisch scheerapparaat voor de wastafel kunnen doen. Hij leek haar wel het type dat zelf zijn haar knipte. Zijn kleren, zijn maniertjes, zijn bril, alles was louter op nut gericht. Ze vroeg zich af hoe het er bij hem thuis uit zou zien. Kale witte muren, dacht ze. Geen thuisgevoel.

Ze stond op en probeerde een glimlach.

‘Fijn dat u me vandaag al te woord kunt staan,’ zei ze. ‘Ik had misschien eerst moeten bellen. Maar ik wist dat ik het niet meer zou durven als ik niet meteen kwam.’

Bloch knikte. Hij gebaarde naar een stoel. ‘Het spijt me dat u zo lang moest wachten. Julian White zei al dat u misschien vragen over het onderzoek had.’

‘Ja.’ Annabel zweeg. Nu ze hier was, wist ze eigenlijk niet meer waarom. Die ochtend had het zo dringend geleken dat ze door station Genève-Cornavin was gerend alsof haar leven ervan afhing. Ze staarde naar de map onder Blochs arm. ‘Zijn dat foto’s?’ vroeg ze. ‘Van het vliegtuig?’

‘Ja, foto’s. En gegevens van de zwarte doos. Verslagen van gesprekken met luchthavenpersoneel en het rapport van de fabrikant van het toestel. Kijk gerust, als u wilt. U moet erop kunnen vertrouwen dat we grondig onderzoek hebben verricht.’

‘O, ongetwijfeld. Ik wilde alleen…’

‘U hoeft niets uit te leggen, mevrouw Werner. Het is heel normaal dat u vragen hebt.’

Annabel knikte. ‘Dank u wel. Ik weet eigenlijk niet waarom ik die foto’s wil zien. Waarschijnlijk omdat het allemaal zo onwerkelijk lijkt.’ ‘Er bestaat geen gebruiksaanwijzing voor het verwerken van zo’n verlies.’

‘Zijn ze gestopt met zoeken? Uw team, bedoel ik?’

‘Ja. Een paar uur geleden. Het spijt me.’

Annabel kon alleen knikken. Ze had het wel verwacht, maar toch voelde het als een stomp in haar maag nu ze het hoorde.

‘Er is uitgebreid gezocht. Daar heeft Jonas Klauser ook op aangedrongen. Hij heeft zelfs aangeboden extra mensen te betalen om verder te zoeken.’

‘Dat wist ik niet. Wat een sympathiek gebaar.’

‘We zouden niet zijn gestopt als we hadden gedacht dat er nog iets te vinden was.’

‘Mag ik?’ Annabel maakte een gebaar naar de map.

‘Ja, natuurlijk.’

Bloch pakje een dun stapeltje foto’s. Hij schoof ze over de tafel naar Annabel.

Ze streek met haar hand over de bovenste. Een luchtfoto van een scherpe, besneeuwde bergtop. Ze bekeek hem van dichterbij. Die scherpe randen waren brokstukken, begreep ze. Een in tweeen gebroken vleugel. De ronde romp. Stukken verwrongen metaal lagen als beeldhouwwerken in de maagdelijke witte sneeuw, als een installatie. Het zonlicht weerkaatste langs de randen. Het was bijna mooi, dacht ze. Als je niet wist waar je naar keek. De laatste rustplaats van haar man. Ze voelde de gal in haar keel omhoogkomen. Ze deed haar ogen even dicht om zich te herpakken.

Op de volgende foto’s zag ze de brokstukken gedetailleerder. Een catalogus van kapotte vliegtuigonderdelen. Sommige foto’s waren korrelig en donker, je kon er moeilijk iets op onderscheiden. Een soort rorschachtest. Annabel tuurde naar een foto en volgde met haar ogen de welving van iets wat op het eerste gezicht een mensenschedel leek, een lichaam in de foetushouding. Maar hoe langer ze ernaar keek, hoe minder menselijk het leek.

‘Dat is een raampje,’ legde Bloch uit. ‘Van het vliegtuig. We kijken altijd precies waar de romp is beschadigd. Dat is een van de dingen waaraan we kunnen zien wat de oorzaak van de crash was.’

‘Wat is dit?’ Annabel wees naar een stuk wit metaal dat schitterde in de zon. Ze pakte de foto op, kneep haar ogen half dicht. Aan de bovenrand stonden een paar vaag zichtbare letters. Ze verdwenen aan de gebogen rand van de romp in de reflectie van de sneeuw. Ze hadden iets bekends. ‘JKE,’ mompelde ze hardop.

‘U hebt goede ogen. Dat is haast onleesbaar, zelfs voor mij.’

‘Ik ben conservator. Dat was ik tenminste in mijn vorige leven. Ik ben gewend naar kleine details op foto’s en schilderijen te kijken.’

‘Waar hebt u gewerkt?’

‘Bij Christie’s, althans een tijdje. Bij de Impressionisten. En later in een galerie. Ik heb aan Yale gestudeerd.’ Ze bloosde. Ze begreep zelf niet waarom ze het nodig vond deze man haar cv te openbaren. Waarschijnlijk omdat ze serieus wilde worden genomen. Dat deed ze de laatste tijd vaker. In New York voelde ze nooit de behoefte haar geloofsbrieven te overhandigen. Maar in New York had ze dan ook altijd een antwoord op de vraag ‘Wat doe je?’

‘En hier in Genève werkt u niet?’

‘Nee.’

Bloch knikte. ‘De meeste expatvrouwen werken niet.’

Annabel dacht maar liever niet na over de betekenis van die mededeling.

‘Dit is ons team.’ Bloch schoof haar weer een foto toe. Een groepje mannen in feloranje pakken stond om het vliegtuig heen. Een paar met een ijsbijl, bijna allemaal met een helm. De lucht achter hen glinsterde als een ijzeren gordijn. ‘Zoals u ziet is dit een moeilijk gebied om in te graven. Het toestel heeft zich in de westelijke wand van de berg geboord, vlak boven een recht, steil stuk van honderden meters. Vooral bij slecht weer kan het zelfs voor de meest ervaren teams heel moeilijk zijn om de plaats van het ongeval te bereiken en wrakstukken te bergen.’

‘Maar de zwarte doos hebben ze wel kunnen vinden.’

‘Ja. Hier, vlak onder de vleugel. Ik kan u de gegevens wel uitleggen als u wilt.’

Annabel bekeek de foto. Haar brein probeerde als een razende de informatie te verwerken. Er klopte hier iets niet. Haar blik ging weer naar de letters op de romp. Toen viel het kwartje.

Ze stond op. ‘Nee, dat hoeft niet. Mag ik deze houden?’ vroeg ze terwijl ze de foto’s oppakte.

‘Formeel zijn ze niet…’

‘Matthew had een levensverzekering. Ik moet een overlijdensverklaring en allemaal andere papieren overleggen en ik wil er zeker van zijn dat ze alle gegevens krijgen die ze nodig hebben. Al die administratie, het is zo ingewikkeld.’ Annabel loog en hoopte maar dat Bloch dat niet doorhad. Ze staarde zenuwachtig naar de tafel en wachtte op zijn antwoord. Ze wist niet waarom ze dat had gezegd, van die levensverzekering. Het was gewoon het eerste geweest wat haar inviel. En ze moest hier weg, met die foto’s.

Bloch aarzelde. ‘Ja, natuurlijk, in dat geval. Goed. En aarzel vooral niet om te bellen als u nog vragen hebt.’

‘Hartelijk dank.’ Annabel liet de foto’s in haar tas glijden en stak hem haar hand toe.

Ze maakte aanstalten om weg te gaan, maar bleef toen staan. ‘Mag ik nog één ding vragen?’

‘Ja, natuurlijk.’

‘Hebt u toevallig een foto van het toestel? Van voor de crash, bedoel ik.’

Bloch fronste zijn wenkbrauwen. ‘Nee, ik geloof van niet. Zal ik er een voor u zien te vinden?’

‘Nee, dat hoeft niet. Ik vroeg het me alleen af. Ik ben u heel erkentelijk.’

‘Graag gedaan, mevrouw Werner. Ze zeggen dat er vanuit het noorden een sneeuwstorm op komst is. Het sneeuwt al flink. U bent toch niet met de auto?’

‘Nee, met de trein. Ik red me wel, maar bedankt.’

‘Wel thuis, mevrouw Werner.’

Annabel knikte en mompelde een bedankje. In de hal keek ze op haar horloge. Als ze de volgende trein haalde, kon ze nog voor sluitingstijd in de bibliotheek in Genève zijn.

Annabel zat in haar eentje in de microfilmruimte. Het grootste deel van de middag hadden er ook twee studenten gezeten, maar die waren tegen etenstijd weggegaan. Haar hoofd bonkte van vermoeidheid en honger en haar ogen deden pijn van het staren naar het beeldscherm. Het kon haar niets schelen. Ze was gewend afbeeldingen pixel voor pixel te bestuderen. Ze had er oog voor, een natuurlijk talent om details te interpreteren dat ze in haar jaren in de kunsthandel had getraind. Vandaag wierp dat zijn vruchten af. Na een urenlange vergeefse zoektocht had ze het eindelijk gevonden. Daar was het, zwart-op-wit.

Ze draaide aan de knop om de afbeelding te vergroten. Ze hield er een van de foto’s naast die ze van Bloch had gekregen. Het was niet dezelfde foto, zoals ze al vermoedde. De afbeelding op het scherm leek later op de dag te zijn gemaakt. Er lagen lange, donkere schaduwen over de bergwand en er waren minder reddingswerkers aanwezig. Op de eerste foto, die ze van Bloch had gekregen, telde ze drieëntwintig mannen in oranje pakken. Op de afbeelding op het scherm waren het er maar negen. Maar het was hetzelfde vliegtuig. Dat wist ze zeker. De barst over het midden van de romp had precies dezelfde vorm; er lag een verminkte vleugel in de glinsterende sneeuw die recht van de romp was afgebroken. Door de hoek van de camera was de belettering op de tweede foto duidelijker te zien: JKE.

Door pure wilskracht slaagde Annabel erin het Duitse krantenartikel te lezen. De versie die ze op internet had gevonden, voordat ze naar Bloch ging, was een verkorte versie die voor de Daily Mail in het Engels was vertaald. De deprimerende cijfers kende ze al: het toestel was een Gulfstream G450 uit Nederland die in de Alpen was neergestort, vrijwel exact een jaar voordat het vliegtuig van Matthew was neergestort. Er waren geen overlevenden. Toen ze het voor het eerst las, had ze niet meer willen weten.

Maar nu wilde ze alles weten. Ze las dat de machine in het massief van Les Bauges ten oosten van Chambéry was neergestort.

De wrakstukken waren op de Trélod gevonden.

Het was een toestel van de KLM, de Koninklijke Luchtvaart Maatschappij. Dat JKE op de resten van de vliegtuigromp waren de laatste drie letters van het woord KONINKLIJKE.

Na een intensieve zoektocht was de zwarte doos gevonden. Uit de gegevens bleek dat het systeem om ijs te verwijderen was uitgevallen. Een veelvoorkomend euvel bij privéjets van die afmetingen, stond er in het artikel.

Met trillende handen drukte ze de printtoets in. In de hoek van de microfilmruimte kwam de printer zoemend tot leven. Haastig liep ze erheen. Ze griste de vellen papier uit de machine. Ze waren nog warm toen ze ze in haar tas stopte.

‘Attendez, Madame.’ De stem achter haar zei dat ze moest wachten.

‘Pardon?’

Een mager mannetje met een snor en inkt aan zijn vingers keek haar vanuit de deuropening kwaad aan.

‘Zonder bibliotheekpas of collegekaart mag u geen materiaal van de afdeling microfilm afdrukken.’

‘Sorry, dat wist ik niet. Waar kan ik een pas krijgen?’

De man gebaarde ongeduldig naar de klok. ‘Nu is het te laat. De uitleenbalie sluit om vijf uur. U zult morgen moeten terugkomen.’

‘Nee, ik wil er met alle plezier voor betalen, maar ik heb dit artikel vanavond nodig.’

Hij kneep zijn lippen op elkaar. Toen stak hij zijn hand uit. ‘Laat eens kijken.’

Met tegenzin gaf Annabel hem het geprinte artikel.

De man likte aan zijn vingertoppen en telde de pagina’s. ‘Vijf bladzijden. Vijftig centimes alstublieft.’

Annabel wroette in haar tas en hoopte dat ze in godsnaam ergens vijftig centimes had. Helemaal onderin, naast haar lippenbalsem, vond ze een franc. Die gaf ze aan de man. ‘Houd het wisselgeld maar,’ zei ze, en ze pakte het artikel uit zijn hand voordat hij kon protesteren.

‘Zorg de volgende keer dat u een pas hebt,’ riep hij haar na terwijl ze haastig doorliep.

In het trappenhuis botste ze tegen een man met een rugzak.

Ze viel achterover en landde op haar achterste. De riem van haar tas gleed van haar schouder en de inhoud viel op de grond.

‘Je suis vraiment désolé.’ De jongeman knielde neer en begon de foto’s op te rapen.

‘Ce n’est rien.’ Ondanks de pijn in haar onderrug sprong ze overeind. Ze griste de foto’s uit zijn hand en stopte ze terug in haar tas. Hij keek met grote, verbaasde ogen op. Ze voelde een steek van schaamte om haar kortaangebondenheid. ‘Merci beaucoup,’ zei ze. ‘C’était ma faute.’

‘Nee, ik liep te snel,’ zei de man. Hij gebaarde naar de gang. ‘Is daar de microfilmruimte?’

‘Ja. Maar ze gaan sluiten.’

‘Dan mag ik wel opschieten.’

‘Hopelijk vindt u wat u zoekt,’ zei Annabel voordat ze naar beneden liep.

Twintig minuten later verscheen de jongeman weer op het bordes van de bibliotheek. Het was buiten inmiddels donker en het was stil op het fraai aangelegde terrein. Hij keek naar links en naar rechts. Annabel Werner was weg.

Terwijl hij de rue De Candolle overstak, pakte hij zijn telefoon. ‘Ze heeft een drukke dag achter de rug,’ zei hij tegen de man aan de andere kant. ‘Eerst is ze naar Bern geweest om federaal agent Bloch van Fedpol op te zoeken. Hij heeft haar foto’s van de crash meegegeven. Een hele stapel. Ze zitten in haar tas. Daarna heeft ze een paar uur in de bibliotheek gezeten.’

‘Wat zocht ze precies?’

‘Ze heeft een artikel geprint en meegenomen. Over een vliegtuigongeluk verleden jaar. Dezelfde gegevens, een G450. In de Alpen neergestort, geen overlevenden.’

‘Waarom, denk je?’

‘Misschien vermoedt ze dat Bloch niet helemaal open is geweest over de details van het ongeluk.’

‘Er is iets raars met die Bloch,’ zei Jonas Klauser. ‘Ik zal hem laten natrekken. Heb je een kopie van dat artikel?’

‘Jazeker.’

‘Kom het maar brengen. En blijf haar volgen. Ik wil alles weten wat ze doet. Waar ze naartoe gaat, met wie ze praat. Ik wil weten wat ze denkt.’ En toen: ‘Heb je nog nieuws over Matthews computer?’

‘Nee, helaas. Die is nog niet boven water.’

‘Misschien had hij hem bij zich in het vliegtuig.’

‘Dat geloof ik niet. Volgens de beveiligers van Amir had hij hem niet bij zich toen hij naar het vliegveld ging.’

‘Goed. Blijf zoeken. En hou de vrouw in de gaten.’

Jonas hing op. André Lamont sprong op zijn scooter en scheurde de nacht in.





MARINA

Er was meer beveiliging op de luchthaven Charles de Gaulle dan Marina ooit had gezien. Overal waar ze keek zag ze blauwe politiepetten. Er waren ook soldaten in gevechtstenue en met intimiderend grote vuurwapens die twee aan twee patrouilleerden.

‘Wat zou er aan de hand zijn?’ fluisterde Marina tegen Grant toen ze in de rij stonden om hun handbagage te laten scannen. ‘Het lijkt hier wel een legerbasis.’

Grant haalde zijn schouders op. ‘Ik vind het wel een rustig idee. Ze nemen de beveiliging tenminste serieus.’

Marina knikte, maar ze kon het gevoel niet van zich afzetten dat er iets niet in orde was. Er hing een spanning in de lucht die wel leek te knetteren, een soort elektriciteit.

‘Deze rij is al tien minuten niet opgeschoten.’ Ze knikte naar de mensen voor hen. Ze ging op haar tenen staan om te kijken wat de oorzaak van het oponthoud was.

‘Ontspan je nu maar.’ Grant legde een hand op haar schouder en duwde zijn duim tegen een drukpunt. ‘Je bent moe. Vervelend dat die vlucht zo laat is, maar ik kon niets beters vinden.’

Marina kreunde. ‘God, ja, dat is lekker.’

‘Ik had voor morgen in het hotel een massage voor ons geboekt. Maar omdat we die nu mislopen, heb ik Rachel gevraagd of ze er een in de stad kon boeken. Dat leek me wel fijn voor je na de vlucht.’

Marina kneep haar ogen quasi-achterdochtig tot spleetjes. ‘Wat heb jij?’

‘Wat ik heb?’

‘Ik meen het. Er moet een addertje onder het gras zitten. Je bent knap en slim en grappig en waarschijnlijk de attentste man op aarde. Er moet een addertje onder het gras zitten.’

Grant grinnikte. ‘Ik heb ook massa’s slechte kanten.’

‘Noem er eens een.’

‘Ik ben bijvoorbeeld ontzettend harig.’

‘Dat vind ik juist schattig. Net een diertje.’

‘En ik eet haast elke avond een halve liter ijs.’

‘Dat vind ik ook schattig.’

‘Ik werk te hard.’

‘Ja, wie niet?’

‘Ik zou meer moeten sporten.’

Marina schudde haar hoofd. ‘Mannen die altijd aan het trainen zijn vind ik saai. Je hebt een geweldig lijf. Helemaal goed. En het lekkerste kontje dat ik ooit heb gezien.’

‘Je had het moeten zien toen ik nog bij de SEAL’S zat.’

‘Heb ik toch gezien. Eén keer. Toen ik je mee uit vroeg. Weet je nog?’

‘Kom,’ zei Grant met een klopje op haar achterwerk. ‘De rij schuift op. Jij bent aan de beurt.’

Marina gaf hem ook een klopje en knipoogde. Ze voelde zich ineens lichter, zelfs gelukkig. Dat effect had Grant op haar. Ze liet haar tas van haar schouder glijden en legde hem op de lopende band voor de scanner.

Grants tas kwam het eerst weer tevoorschijn. Marina keek toe terwijl hij zijn schoenen weer aantrok en zijn laptop in zijn tas stopte. Het stel achter hen pakte ook hun spullen weer in en liep naar de gate. Marina fronste haar wenkbrauwen. De rij schoot nu lekker op, maar haar tas was nergens te bekennen.

‘Excusez-moi,’ riep ze tegen de beveiligingsman bij de scanner. ‘Où est mon sac?’

‘Hij zal zo wel komen,’ zei Grant. Hij sloeg een arm om haar middel.

Ze negeerde hem en ging dichter bij de scanner staan. ‘J’ai besoin de mon sac,’ zei ze, luider nu.

Ze voelde een tikje op haar schouder. Er stond een streng kijkende politieagent achter haar. ‘Mevrouw,’ zei hij, en hij liet haar zijn legitimatie zien, ‘komt u even mee?’

Grant deed een stap naar voren. ‘Wat is er aan de hand?’

De agent keek Marina recht aan. ‘U zult even mee moeten.’

Marina haalde diep adem. De mensen om hen heen stonden te kijken. ‘Het is oké,’ zei ze tegen Grant. ‘Het stelt waarschijnlijk niets voor.’

‘Ik ga mee,’ zei Grant.

‘Zoals u wilt,’ zei de agent.

Grant pakte haar hand. Zonder iets te zeggen volgden ze de agent naar een discrete witte deur naast de beveiligingsruimte en daarna door een lange gang. Hij gebaarde naar een bankje. ‘U kunt hier wachten,’ zei hij tegen Grant. En tegen Marina: ‘Loopt u maar mee.’

Grant gaf vier kneepjes in Marina’s hand: Ik hou van je.

Ze gaf drie kneepjes terug: Ik van jou.

‘Maak je geen zorgen,’ zei ze tegen hem.

‘Over drie kwartier moeten we inchecken,’ zei Grant meer tegen de agent dan tegen Marina. Ze glimlachte naar hem en probeerde uiterlijk kalm te blijven. Terwijl ze de agent volgde naar een klein kamertje ging ze in haar hoofd alle mogelijke scenario’s na. Het kon een misverstand zijn of een willekeurige steekproef. Misschien had ze per ongeluk iets in haar handbagage gestopt waar de scanner op aansloeg, een nagelknippertje of zoiets? Een spuitbusje?

Zorgelijker leek de mogelijkheid dat het iets met de usb-stick te maken had. Marina probeerde zich precies te herinneren wat haar contactpersoon had gezegd. Het wachtwoord was russell1. Er stonden persoonlijke dingen op de stick. Foto’s. Niets wat met haar werk te maken had.

‘Gaat u zitten,’ zei de agent met een gebaar naar de metalen stoelen bij het tafeltje. ‘Er komt zo iemand bij u.’ Hij knikte en liep de kamer uit. Marina ging zitten en legde haar handen voor zich op de tafel. Boven haar aan de muur tikte een klok de seconden weg. Nog zevenendertig minuten voordat we moeten inchecken, dacht ze. Ze sloot haar ogen, haalde diep adem en probeerde zich te ontspannen.

‘Bonsoir, madame Tourneau.’ Prompt gingen haar ogen weer open. Er kwam een tengere man met een stalen brilletje en een slecht passend jasje de kamer in. Hij had een blocnote onder zijn arm en haar tas in zijn hand. Hij zette hem tussen hen in op de tafel en stak haar zijn hand toe. ‘Antoine Fournier, Police Nationale.’

Marina stond op en schudde hem glimlachend de hand.

‘U zult zich wel afvragen waarom u hier bent.’

‘Inderdaad.’

‘Mevrouw Tourneau, wat was het doel van uw verblijf in Parijs?’

‘We vierden onze verloving.’

‘Het was niet voor uw werk?’

‘Nee.’

‘Wanneer hebt u Duncan Sander voor het laatst gesproken, mevrouw Tourneau?’

Snel ging ze weer zitten. ‘Hij heeft me een paar dagen geleden gebeld, maar ik heb hem maar een paar minuten gesproken.’

‘Waarover?’

‘Hij wilde me een prettige vakantie wensen.’

‘Dus u hebt het niet over werk gehad.’

‘Nee. Ik was met vakantie en hij had een sabbatical.’

‘U weet natuurlijk dat de heer Sander kort na dat gesprek is vermoord.’

‘Ja. Daarom ga ik ook naar huis. Voor de begrafenis. Doet u onderzoek naar de moord?’

‘Nee, mevrouw. Hij was Amerikaans staatsburger. Maar we hebben reden om aan te nemen dat de heer Sander van plan was naar Genève te gaan en met onrechtmatig verkregen informatie van een Zwitserse bank het land weer te verlaten.’

Marina fronste haar wenkbrauwen. ‘Dat snap ik niet. Duncan was niet aan het werk. Zoals ik al zei, hij had een sabbatical.’

‘Mensen die een sabbatical hebben, werken soms ook, mevrouw Tourneau.’

‘Dat kan wel zijn, maar ik zie niet in wat ik daarmee te maken heb. Of u.’

‘Het gaat om diefstal van vertrouwelijke informatie van Franse staatsburgers. Dus daar heb ik wel degelijk mee te maken.’

‘Het spijt me, maar ik kan u niet helpen. Ik heb het in geen maanden met Duncan over ons werk gehad.’

‘Hebt u in Parijs nog iemand ontmoet, mevrouw Tourneau?’

‘We hebben met een studievriend van mijn verloofde gegeten.’

‘Niemand anders?’

‘Nee.’

‘Heeft misschien iemand bij uw hotel iets voor u afgegeven of u gevraagd iets voor de heer Sander mee te nemen?’

‘Nee. Ik zou zeggen dat u mijn tas maar moet doorzoeken, maar dat hebt u vast al gedaan.’

Fournier glimlachte en schreef iets op.

‘Hebt u in Parijs nog iets gekocht?’

‘Ik heb wat foto’s gemaakt en een sjaal van Hermès voor mijn moeder gekocht.’ Ze keek op de klok. ‘We moeten zo instappen.’

‘Dat weet ik.’ Fournier keek niet op van zijn aantekeningen. Marina keek toe terwijl hij schreef. Ze bedacht dat hij haar geen ID had laten zien. Ze vroeg zich af wie hij was en voor wie hij werkte. Duncan, waar heb je je mee ingelaten, dacht ze, en ze ging zenuwachtig verzitten.

‘Goed, mevrouw Tourneau, ik dank u voor uw medewerking. Nog één vraagje.’

‘Ja?’

‘Heeft de heer Sander ooit iets tegen u gezegd over de bank Swiss United?’

‘Niet dat ik me herinner.’

‘En hij werkte niet aan een verhaal, voor zover u weet?’

‘Dat waren twee vragen.’

Fournier glimlachte weer.

‘Nee,’ zei ze. ‘Ik kan u wel toevertrouwen dat Duncan een alcoholprobleem had. Het was nogal ernstig. Hij had verlof om medische redenen. Ik geloof werkelijk niet dat hij tot werken in staat was of dat hij er tijd voor had.’

Fournier knikte. Hij stond op en Marina volgde zijn voorbeeld. ‘Bedankt voor uw tijd, mevrouw Tourneau,’ zei hij, en hij stak haar weer zijn hand toe.

‘Graag gedaan. Mag ik nu mijn tas?’

‘Natuurlijk.’ Ze pakte haar tas en hing hem over haar schouder. Het viel haar op dat de rits helemaal dicht was. Dat was niet zo geweest toen ze hem op de lopende band bij de scanner legde. Zo discreet als ze kon maakte ze hem open en liet haar hand naar binnen glijden. Ze tastte naar het binnenzakje waar ze de usb-stick had opgeborgen. Toen haar vingers de stick vonden, slaakte ze in stilte een zucht van opluchting.

Buiten ijsbeerde Grant nerveus door de gang. ‘Ah, daar ben je,’ zei hij toen ze tevoorschijn kwam. ‘Ik maakte me al zorgen.’

‘Niets aan de hand.’ Marina forceerde een glimlach. Haar hart ging als een razende tekeer. ‘Sorry dat het zo lang duurde.’

‘We halen het nog wel.’

Terwijl ze zich naar de gate haastten, greep ze naar zijn hand. ‘Wat wilden ze?’ vroeg hij.

‘Dat weet ik nog steeds niet. Waarschijnlijk gewoon een misverstand.’

‘Vreemd.’

‘Ja, wel een beetje.’

Bij de gate was het boarden nog niet eens begonnen. Er zat zelfs nog niemand bij de desk. Ze keek om zich heen. Er stond een grote groep mensen voor de televisie in de hoek. Ze liep erheen, gevolgd door Grant.

‘Wat is er aan de hand?’ fluisterde ze tegen hem. ‘Dit voelt niet goed.’

‘Een terroristische aanslag in het Stade de France,’ zei een vrouw naast hen. ‘Zelfmoordterroristen, zeggen ze. Tijdens een voetbalwedstrijd. President Hollande zat op de tribune.’

‘O god,’ fluisterde Annabel. ‘Zijn er gewonden?’

‘Dat weten ze nog niet.’ De vrouw knikte naar de televisie. ‘Dit is live.’

‘Dat verklaart al die beveiliging,’ zei Grant. Hij sloeg een arm om Marina heen en trok haar tegen zich aan.

Ze knikte. Ze kon geen woord uitbrengen en haar ogen niet van de televisie afhouden. Die was te klein en te ver weg om veel te kunnen zien, behalve rook en mensen die alle kanten uit renden.

‘Wat een wereld,’ zei Grant zacht. Hij schudde zijn hoofd.

‘Verschrikkelijk.’ Ze legde haar hoofd tegen zijn schouder. Rechts van haar zag ze een groep militairen in gevechtstenue langs de gate patrouilleren. Ze begreep nu waarom ze hier waren, maar ze kon het gevoel niet van zich afzetten dat haar ondervraging niets met de terroristische aanslag te maken had. Antoine Fournier, wie dat ook mocht zijn, had op háár gewacht. Hij vermoedde terecht dat ze belangrijke informatie het land uit probeerde te smokkelen. Hij had óf niet op de usb-stick gekeken, óf hij had de geheime informatie niet kunnen vinden. Ze vermoedde het laatste. Als hij de code had gekraakt, dan zou ze nog wel in het witte kamertje met de metalen stoelen zitten. Misschien had ze dan nu wel handboeien om en had ze het advies gekregen contact op te nemen met een advocaat. Bij die gedachte ging er een rilling van angst door haar heen. Grant voelde het en sloeg zijn beide armen om haar heen. Hij gaf haar een zoen op haar haar.

‘Ik ben bij je,’ fluisterde hij. ‘Ik zorg voor je.’

‘Weet ik,’ antwoordde ze. Dat was natuurlijk een leugen. Hiertegen kon Grant haar niet beschermen. Misschien kon niemand dat. Als Antoine Fournier haar al zo snel had gevonden, dan waren er waarschijnlijk ook anderen. En die zouden haar minder zachtzinnig ondervragen dan hij.





ANNABEL

Zes dagen na het ongeluk werd er in huize Klauser in Cologny een herdenkingsdienst voor Matthew Werner gehouden. Die had Annabel niet georganiseerd. Julian had voor de logistiek gezorgd en Jonas Klauser had het voltallige management en de belangrijkste cliënten van de bank uitgenodigd. Elsa Klauser had de bloemen, programma’s en de catering voor de receptie na afloop geregeld. De ochtend van de dienst sneeuwde het weer en het landgoed van de familie Klauser lag onder een witte deken. De lucht was grijs en het was nog droog, maar die avond werd er weer een sneeuwstorm verwacht. In de verte hingen al donkere wolken boven de bergen. Annabel staarde ernaar terwijl pastor Moreau, een priester die ze pas de dag daarvoor voor het eerst had ontmoet, de grafrede hield. Hij had het voornamelijk over God en nauwelijks over Matthew. Annabel luisterde al heel lang niet meer. Het leek allemaal zo onwerkelijk, alsof ze naar een film over een herdenkingsdienst keek in plaats van naar een echte herdenkingsdienst voor de man met wie ze nog maar vier jaar getrouwd was. Om haar heen werd gehuild, maar zij voelde zich verbijsterend, griezelig verdoofd.

Tijdens de receptie na afloop was iedereen het er stilletjes over eens dat het een mooie, chique, vlekkeloos georganiseerde dienst was geweest. Een passend eerbetoon aan Matthew Werner. Als iemand zoiets zei, knikte Annabel instemmend, al kon ze nauwelijks een woord uitbrengen. Het was allemaal één grote nachtmerrie.

‘Ze heeft nauwelijks iets gezegd,’ hoorde ze iemand tegen iemand anders zeggen.

‘Ik kan het me haast niet voorstellen,’ luidde het antwoord.

‘Is ze nu alleen?’

‘Ik geloof van wel. Ze zal nu wel snel teruggaan naar New York.’

De vrouwen liepen langs op weg naar de tafel waar de drankjes werden geserveerd. Ze hadden haar niet gezien. Ze kende hier toch bijna niemand. Het waren bijna allemaal mensen van Swiss United, medewerkers of klanten. Een paar kennissen uit Genève, Matthews tante en nichtjes uit New York, die Annabel maar een paar keer had ontmoet. Annabels zusje Jeannine woonde nog steeds buiten, in de staat New York. Jeannine was een alleenstaande moeder met twee jonge kinderen die zich geen vliegticket kon permitteren. Dat zou Annabel ook niet hebben gewild. De zusjes waren nooit erg hecht met elkaar geweest. De barst tussen hen had zich tot een kloof verdiept in de jaren dat Annabel haar draai in New York vond en met een jurist trouwde. Als Jeannine haar leven in Manhattan al niet kon uitstaan, dan moest Annabel er niet aan denken wat ze wel van Genève moest vinden. Ze voelde alleen opluchting toen Jeannine verontschuldigend zei dat ze niet kon komen en ze voelde Jeannines opluchting toen zij zei dat ze dat volkomen begreep.

De Klausers hadden niet naar de contactgegevens van hun New Yorkse vrienden gevraagd en Annabel had ze ook niet uit zichzelf gegeven. Ze wilde de hele kwelling alleen maar zo snel en pijnloos mogelijk achter de rug hebben. Ze moest er niet aan denken dat ze ook nog logés zou krijgen. Of mensen die in een vijfsterrenhotel in Genève logeerden en haar de volgende avond mee uit eten wilden nemen en haar in de ogen kijken en zeggen dat ze hen altijd mocht bellen, wat er ook was. Ze kende dat slag. Ze betaalden de rekening en dan verdwenen ze weer. In het begin zouden ze ongeveer eens per maand vragen hoe het met haar ging en dan steeds minder vaak, alleen om zichzelf het gevoel te geven dat ze iets voor haar hadden gedaan, dat ze er voor haar waren. Thuis zouden ze tegen elkaar zeggen dat het allemaal zo triest was, maar dat ze blij waren dat ze waren gegaan, want dat hoor je toch te doen.

‘Wie zijn dat allemaal?’ had ze aan Julian gevraagd. ‘Waarom ken ik die mensen niet?’

‘Veel cliënten van de bank. Ongelooflijk dat er zoveel mensen zijn overgevlogen om Matthew de laatste eer te bewijzen.’ Julian wees naar een groepje mannen bij de bar. ‘Dat is Vitali Abramovitsj. De eigenaar van de grootste oliemaatschappij van Rusland. De man met wie hij staat te praten is Clive Currie, de eigenaar van het platenlabel. Clive heeft zijn belangen in Chelsea onlangs aan Vitali verkocht.’

‘De wijk?’

‘De voetbalclub.’

‘En wie is dat?’ Annabel wees naar een man die ze al eens eerder had ontmoet, maar ze wist niet zeker of hij zich herinnerde wie zij was en ze wilde dat Julian hen aan elkaar voorstelde.

‘Die man naast Jonas? Dat is Rohan Agarwal. Staalmagnaat. Woont in Monaco.’

‘Nee, die andere, die met Zoé staat te praten.’

‘O, Lorenzo Mora. Een cliënt van de bank. Erfgenaam van het grootste suikerimperium ter wereld.’

‘Een cliënt van Matthew?’

‘Van Jonas, geloof ik.’

‘Stel me eens aan hem voor.’

Julian trok zijn wenkbrauwen op, maar zei niets. Annabel wist wel wat hij dacht. Lorenzo Mora was opvallend knap. Hij leek ook sterk op Matthew. Lang, met brede schouders en dik, golvend zwart haar. Zijn glimlach was van een onvolmaakte perfectie. Zijn voortanden stonden een tikje scheef en hij had een kuiltje in zijn ene wang. Hoewel het een sombere dag was, droeg hij een donkere zonnebril en een sjaal tot aan zijn kin, alsof hij niet herkend wilde worden, zelfs niet op een zo exclusieve, besloten bijeenkomst. Annabel twijfelde er niet aan dat wel meer vrouwen graag aan de kroonprins van het Mora-suikerimperium wilden worden voorgesteld. Maar zijn uiterlijk en zijn geld interesseerden haar niet. Ze wilde hem over Matthew spreken.

Julian knikte en nam Annabel mee naar Zoé en Lorenzo, die samen een sigaret rookten. Niet voor de eerste keer bedacht Annabel hoe mooi Zoé was, en hoe jong. Haar lichte huid en haar doorschijnend blauwe ogen leken nog etherischer tegen de leigrijze lucht. Haar blonde haar zat in een lage wrong en langs de haargrens waren een paar lokjes ontsnapt die haar gezicht omlijstten. Ze leek helemaal geen make-up op te hebben, maar die had ze ook niet nodig. Annabel wist dat ze nog heel jong was, vier- of vijfentwintig, net een jaar afgestudeerd. Alle assistenten bij Swiss United zagen eruit zoals Zoé, jong, slank genoeg om te verdwijnen en ongemerkt vergaderzalen vol mannen in en uit te glippen. Na haar eerste bezoek aan Matthews kantoor had ze eens iets van die strekking tegen hem gezegd. Hij had zijn schouders opgehaald en het afgedaan als ‘optische illusie’. Optisch. Een woord waar Annabel de afgelopen tien dagen veel over had nagedacht. Een woord waar ze de afgelopen twee jaar vaker over had moeten nadenken. Hoeveel van wat er bij Swiss United omging was niet meer dan een optische illusie?

‘Hallo, Zoé.’ Annabel boog zich naar Zoé toe om haar een kus op haar wang te geven en werd gevangen in een onverwachte omhelzing.

‘O, Annabel, ik was zo bezorgd om je,’ fluisterde Zoé in haar oor. Annabel voelde Zoé’s tengere lijfje tegen zich aan. Toen ze zich losmaakte, hield Zoé haar arm vast. Aan haar bedrukte gezicht zag Annabel dat haar bezorgdheid oprecht was. Ze voelde een steek van spijt. Ze was altijd een beetje koel tegen Zoé geweest. Het meisje maakte wel een professionele, vriendelijke indruk, maar de gedachte dat haar man dagelijks urenlang in het gezelschap van zo’n aantrekkelijke jonge assistente doorbracht, zat haar toch niet lekker. Ze reisden zelfs samen en dat zat Annabel nog het meest dwars.

‘Jullie hebben toch wel aparte kamers?’ grapte ze weleens, of ‘Zou de conciërge denken dat Zoé je dochter is?’ Maar in plaats van luchtig kwamen die grapjes eerder onzeker en kinderachtig over en Annabel had er achteraf altijd spijt van.

Matthew had een paar keer opgemerkt dat Zoé een vriendje had, een Franse advocaat die volgens hem ‘briljant’ en ‘charmant’ was, maar hij wist niet zeker of hij voor Zoé bij zijn vrouw was opgestapt. Matthew zei dat hij bang was dat de man Zoé’s hart zou breken. Ze reisde nu elk weekend met hem door Europa, soms glipte ze op vrijdagmiddag vroeg weg in de veronderstelling dat Matthew het niet merkte. Maar Matthew zei dat het anderen bij de bank was opgevallen, dat haar werk eronder leed en dat hij bang was dat het tot haar ontslag zou leiden. Zelfs Jonas had er een opmerking over gemaakt.

Annabel nam aan dat Zoé’s gespijbel hem niet echt interesseerde. Hij vertelde over dat vriendje om haar gerust te stellen. Maar het werkte niet. Werkten die dingen ooit? Annabel vroeg het zich af. Zouden er echt vrouwen zijn die er gerust op waren als hun man het vaak over een aantrekkelijke collega had? Ze vond dat vriendje juist helemáál niet geruststellend. Ze vond het geen prettig idee dat Zoé een relatie had met iemand die ze van haar werk kende en die tot voor kort getrouwd was geweest. Zo begonnen toch de meeste verhoudingen? Annabel vermoedde dat dit soort dingen bij Swiss United aan de orde van de dag was. De mannen maakten zulke lange dagen. ’s Avonds aten ze meestal op kantoor. Ze hingen het hele weekend aan de telefoon en anders waren ze verstrooid, niet in staat om een gesprek gaande te houden over iets anders dan wisselkoersen, mazen in de belastingwet en de goudprijs. Ze vergaten verjaarsfeestjes en andere sociale verplichtingen. Het was nog donker als ze douchten en zich aankleedden, ze glipten voor zonsopgang het huis uit zonder hun vrouw gedag te zeggen. De mooie assistentes bij Swiss United waren meer dan een optische illusie. Ze waren een secundaire arbeidsvoorwaarde, een lokkertje, een goedmakertje voor de zestienurige werkdagen in vergaderzalen, gebogen over stapels trustovereenkomsten en belastingformulieren. Mannen zoals die Franse jurist van Zoé stapten elke dag op bij hun vrouw. Voor hetzelfde geld was Matthew het zelf geweest. Misschien wás het Matthew wel geweest. Daar wilde Annabel nu achter komen.

‘Sorry dat ik niet heb gebeld,’ zei ze nu tegen Zoé. ‘Het was zo…’

‘Dat hoef je niet uit te leggen. Ik kan het me haast niet voorstellen. Ik wilde je alleen laten weten dat ik er voor je ben, dat ik aan je denk.’

‘Natuurlijk. Lief van je.’

‘Ik wil je graag eens komen opzoeken, als dat goed is.’ Zoé keek haar zo intens aan dat Annabel haar blik afwendde. Ze mompelde nog iets tegen Zoé en richtte zich tot Lorenzo.

‘Ik ben Annabel Werner,’ zei ze. ‘De vrouw van Matthew.’

‘Natuurlijk.’ Hij gaf haar een hand. ‘Lorenzo Mora. Mijn deelneming, mevrouw Werner.’

‘We hebben elkaar al eens ontmoet, meneer Mora. Maar dat weet u waarschijnlijk niet meer.’

‘Ja, natuurlijk. En ik heet Lorenzo.’ Hij zette zijn zonnebril af en knipperde onwennig in het middaglicht. Ze vroeg zich af of hij zich hun ontmoeting echt herinnerde of dat alleen uit beleefdheid zei. De ontmoeting had vijf minuten geduurd, misschien nog korter. Op een avond was ze Matthew en Mora om een uur of negen op de boulevard Helvétique tegengekomen. Ze was verbijsterd geweest toen ze aan de overkant recht in Matthews ogen keek. Ze kwam uit de bioscoop, waar ze in haar eentje een film had gezien. Matthew was met een man en een vrouw en ze lachten alle drie. De man deed juist de deur van Griffin’s Club open, een luxueus restaurant annex nachtclub waar alleen leden werden toegelaten en de allerrijksten bij elkaar kwamen met de beats van internationaal bekende dj’s op de achtergrond. Even dacht Annabel dat Matthew naar binnen zou gaan en doen alsof hij haar niet had gezien, maar hij wenkte haar. Ze stak over en haar hart bonkte in haar keel terwijl ze zich schrap zette voor een onaangename echtelijke confrontatie.

Maar Matthew grijnsde alsof er helemaal niets aan de hand was. Ofwel hij was een heel gladde leugenaar, ofwel hij vond niet dat hij haar een verkeerde voorstelling van zaken had gegeven. Moest hij overwerken? Viel het bezoek aan Griffin’s Club onder werk? Annabel vroeg het zich af.

‘Wat een verrassing,’ zei hij. ‘Dit is mijn vrouw, Annabel. Annabel, dit zijn cliënten van Jonas. Hij voelt zich niet lekker en heeft mij gevraagd of ik hun een leuke avond wilde bezorgen.’

Annabel glimlachte, een geforceerd lachje, het enige wat ze er onder de gegeven omstandigheden uit kon persen. Het was haar opgevallen dat Matthew niet vroeg of ze meeging, en zo stonden ze daar met hun vieren een beetje opgelaten bij de deur te luisteren naar de dreunende bassen binnen.

‘Ik ga maar eens naar huis,’ zei ze met een kordaat knikje. ‘Het is een lange dag geweest, ik ben moe.’ Ze meende te zien dat Matthews gasten een opgeluchte blik wisselden, maar misschien was dat maar een paranoïde gedachte van haar.

‘Ik maak het ook niet laat,’ zei Matthew. Hij gaf haar een kusje op haar wang – een kuis, wegwuivend soort kusje – voordat hij de deur voor zijn gasten openhield.

Ze bedacht nu dat Matthew hen niet aan haar had voorgesteld, maar ze begreep nu ineens wie het waren: Lorenzo Mora en Fatima Amir.

‘Kan ik je even spreken, Lorenzo? Onder vier ogen graag.’

‘Mag ik je een lift naar huis aanbieden?’ vroeg Lorenzo. ‘Als je daar tenminste naartoe wilt, natuurlijk.’

‘Graag.’ Annabel knikte. ‘Ik ben doodmoe. Ik wil eigenlijk nu wel naar huis, als dat goed is.’

‘Maar Annabel, er zijn nog zo veel mensen die je willen spreken,’ zei Julian. Hij legde een hand op haar schouder. ‘En de Klausers…’

‘Jonas en Elsa begrijpen het wel. Ik heb een lange dag achter de rug.’

‘Natuurlijk,’ kwam Zoé tussenbeide. ‘Rust maar lekker uit, Annabel. Ik geef wel door dat je weg bent.’

‘Bedank ze maar voor alles.’

‘Zal ik doen.’ Zoé omhelsde haar. ‘Ik kom je snel opzoeken,’ fluisterde ze voordat ze haar losliet.

Annabel kuste Julian op beide wangen en volgde Lorenzo naar de oprijlaan. Er werd een zilverkleurige Mercedes voorgereden en Lorenzo hield het portier voor haar open. Annabel was ineens zenuwachtig; ze wilde dat niemand – zelfs de chauffeur niet – het gesprek afluisterde. Maar toen ze haar adres had opgegeven, drukte Lorenzo op een knop en er kwam een getinte glazen ruit omhoog die hen van de chauffeur scheidde. Eindelijk alleen.

‘Dank je,’ zei ze. ‘Je weet niet hoe graag ik daar weg wilde.’

‘Graag gedaan. U herinnert zich mij nog wel, hè? Van die avond voor de Griffin’s Club. Ik was daar met uw man en met Fatima Amir.’

‘Ja.’ Meer kon ze niet uitbrengen.

‘En u wilt meer over Fatima weten, niet? Daarom kwam u naar me toe.’

‘Ik…’ Annabel aarzelde. ‘Ik herkende je eerst gewoon, maar ik wist niet meer waarvan.’

‘Kent u mijn familie, mevrouw Werner?’

‘Annabel. En nee, Of ja, wel. Maar alleen wat Julian heeft verteld toen ik vroeg wie je bent.’

‘Heeft hij verteld dat mijn oom aan het hoofd van het Morakartel staat?’

Annabels ogen werden groot van verbazing. ‘Nee!’ riep ze uit. ‘Nee, nee, helemaal niet. Hij zei dat je familie de grootste suikerproducent ter wereld is.’

Lorenzo lachte. ‘Ja, dat ook,’ zei hij. Annabel kon moeilijk uitmaken of dat een grapje was. Ze forceerde een lachje. Hier in Genève had ze geleerd discreet over geld te zijn. Er was hier zoveel van, en lang niet allemaal even schoon. Bij twijfel kon je beter niet doorvragen.

‘Onze familie doet heel veel. Mora International is een veelkoppige draak geworden. Ik ben de baas van Mora Crystals, het suikerbedrijf. Ben je wel eens in de Dominicaanse Republiek geweest?’

‘Nee.’

‘Ik woon op een eilandje voor de zuidkust. Isla Alma. De mooiste plek op aarde. Daar hebben we een privéclub, Cane Bay. Ik ben veel weg. Miami, New York, Parijs, Panama. Maar daar denk ik aan als ik aan thuis denk. Onze suikerplantages zijn op het grote eiland.’

‘Dat klinkt heerlijk.’

‘Isla Alma ís heerlijk. Het leven op de suikerplantages is hard. Je moet een bepaald soort mens zijn om in de suikerbusiness te kunnen werken. Je moet er niet tegen opzien om met ijzeren hand te regeren.’

Annabel wist niet wat ze daarop moest zeggen, dus knikte ze alleen. Ze begon zich af te vragen of dit geen vergissing was geweest. Nu zat ze alleen in een auto met een gevaarlijke man, en waarvoor? Alleen om naar een toevallige ontmoeting op straat te vragen?

‘Je bent altijd welkom op mijn eiland. De deur staat voor je open. Ik ben naar Genève gekomen om dat tegen je te zeggen. Ik wilde je laten weten dat je bij mij terechtkunt als je ooit een vriend nodig hebt.’

‘Dat is heel fijn om te weten. Waar woont de rest van je familie?’

‘Mijn broer runt een andere tak van het familiebedrijf in Miami. Mijn zus woont in New York. Mijn vader woont voornamelijk in Palm Beach. Ik heb een oom in Parijs en een in Venezuela. Wat het runnen van onze verschillende bedrijven betreft is het niet altijd gemakkelijk om het allemaal eens te worden. Daarom zijn we bij Swiss United terechtgekomen. Jonas staat erom bekend dat hij goed door ingewikkelde familiestructuren kan laveren. En Jonas vertrouwde op het oordeel van Matthew, vooral bij ingewikkelde belastingkwesties.’

‘Matthew was in New York fiscaal jurist. Een van de beste.’

‘Hij was erg goed. Ik vertrouwde op zijn oordeel. Hij had een heel kalmerend effect op mensen. Vooral bij conflicten tussen de oudere en de jongere generatie in onze familie.’

‘Ik heb altijd gezegd dat Matthew psycholoog had moeten worden. Mensen vertellen hem alles, ook persoonlijke dingen. Zo gaat het altijd. Bij ons eerste afspraakje vertelde ik hem meteen over mijn ouders, die zijn overleden toen ik nog heel jong was. Hij straalt – straalde – zo veel warmte uit. Sorry, ik spreek nog steeds in de tegenwoordige tijd over hem. Het is nog niet ingedaald. Ik denk aldoor dat hij ieder moment kan binnenkomen.’

Lorenzo gaf een klopje op haar hand. ‘Ik snap precies wat je bedoelt.’

Ze zwegen. Annabel dacht even dat ze weer ging huilen, maar haar ogen bleven droog. Haar tranen waren op. Ze had zoveel gehuild. Ze keek uit het raam en voelde zich pijnlijk leeg.

‘Ik snap niet meer waarom we hierheen zijn gekomen,’ zei ze. ‘Het lijkt allemaal één lange nachtmerrie.’

‘Jullie zijn hier gekomen om geld te verdienen. Matthew wilde in Londen of in Parijs een groot huis laten bouwen, of misschien een strandvilla in Malibu, op zijn vijfenveertigste stoppen met werken en al zijn dagen samen met jou doorbrengen. Toch?’

‘Dat was waarschijnlijk de bedoeling. Misschien geen groot huis in Londen. Misschien een huisje met een veranda rondom en uitzicht op zee.’ Ze wendde haar gezicht af en voelde zich verschrikkelijk opgelaten. Wat kon ze nog meer zeggen? Dat ze na vijf maanden zwangerschap een miskraam had gehad? En dat Matthews vader twee weken daarna aan een hartaanval was overleden? Ze waren helemaal kapot geweest. Ze hadden een nieuwe start nodig.

Na een telefoongesprek met Jonas Klauser, een oude vriend van zijn vader, had Matthew besloten dat private banking echt iets voor hem was. Met zijn achtergrond in het fiscaal recht, zijn bul van een Ivy League-universiteit, zijn connecties en zijn enorme charme was hij er geknipt voor en Jonas had hem verzekerd dat hij alle dagen eerste klas naar New York, Londen, Parijs, Madrid en Hongkong zou vliegen om met CEO’S en sultans te overleggen. Geen trieste afhaalmaaltijden meer achter zijn bureau: bij Swiss United werd van hem verwacht dat hij met zijn cliënten overal ter wereld in restaurants met Michelinsterren dineerde, in Gstaad met hen ging skiën en op hun jacht aan de Franse kust ging zonnebaden. Private banking draaide om vertrouwen, zei Jonas. Je moest het vertrouwen van de cliënt zien te winnen. Die moest het gevoel krijgen dat je zijn allerbeste vriend was en dat je altijd voor hem zou zorgen, wat er ook gebeurde, voor hem en, nog belangrijker, voor zijn geld. En dat voor drie keer zoveel als hij bij Skadden verdiende, plus een gezonde bonus als hij zelf een klant aanbracht. En de secundaire arbeidsvoorwaarden, waaronder een lease-Mercedes uit de 500-serie, een appartement van 180 vierkante meter in het oude centrum, gebruik van het skichalet van de bank in Zermatt en een creditcard zonder limiet. Het leek allemaal zo romantisch, zo exotisch, zo nieuw. Matthew had nog geaarzeld, maar Annabel had erop aangedrongen dat hij het aanbod aannam. Dit was precies wat ze nodig hadden, zei ze.

Probeer het een paar jaar, had Jonas gezegd. Als het je niet ligt, zoeken we wel iets in New York voor je. En in de tussentijd verdien je goed. Je krijgt je hoofd weer op orde. Je doet Europese ervaring op. Wat wil je nog meer?

‘Vertelde Matthew wel eens over zijn werk? Zijn cliënten?’ vroeg Lorenzo.

‘Nee, nooit. Hij was altijd aan het werk. Ik zag hem haast nooit. En hij zei dat alles wat hij deed vertrouwelijk was, dus ik vroeg zo weinig mogelijk.’

‘Heb je Fatima Amir na die avond nog gezien?’

‘Nee. Dat was de enige keer. Hij noemde haar naam nooit.’

‘Ze was een cliënt.’

‘Dat begreep ik.’

‘Je wist niet dat hij haar in Londen ging opzoeken?’

‘Hij zei dat hij naar Zürich ging.’

‘Ze hadden geen verhouding, als je dat soms dacht.’

Annabel trok haar wenkbrauwen op. ‘Hoe kun je dat weten?’

‘Ik kende ze allebei vrij goed. Die avond in de Griffin’s Club was niet de eerste keer dat we elkaar zagen. Matthew had ons ongeveer een jaar geleden aan elkaar voorgesteld. Fatima en ik hadden veel gemeen. Matthew dacht dat ik haar kon helpen. En dat heb ik gedaan, althans geprobeerd.’

‘Sorry, ik snap het niet helemaal.’

‘Fatima’s familie zit in de olie zoals de mijne in de suiker zit. De Amirs doen legale en ook minder legale zaken. Snap je?’

‘Ja.’

‘Fatima had een eigen hedgefonds. Ze wilde niets met de illegale kant van de familiefinanciën te maken hebben. Maar als de pot vuil is, kun je je handen moeilijk schoon houden.’

‘Ah, op die manier.’

‘Matthew hielp haar daarbij. Maar het lag ingewikkeld. En het was gevaarlijk. Tussen ons, Assad is Fatima’s achterneef. Haar broer werkt voor hem. Gevaarlijke mensen met heel veel vijanden. Familietrouw is belangrijk voor ze. Ze nemen het hoog op als iemand niet loyaal is, al is het maar een beetje. Vooral als het een vrouw is.’

Annabel huiverde. Ze trok haar jasje dichter om haar schouders en sloeg haar armen om zich heen. Waarom had Matthew zich met zulke mensen ingelaten?

‘Julian zegt dat de Amirs geen terroristen zijn. Dat Swiss United anders geen zaken met ze zou doen.’

‘Het zijn ook geen terroristen. Het zijn geldwitwassers. De neefjes zijn de terroristen.’

Annabel keek Lorenzo geërgerd aan.

‘Swiss United doet natuurlijk zaken met iedereen. Terroristen. Dictators. Drugshandelaren. Anders zouden ze niet kunnen bestaan. Wie dacht jij dat zijn geld op een Zwitserse bankrekening zette? Boekhouders? Huisvrouwen uit Tulsa?’

Lorenzo lachte. Annabel voelde haar wangen branden. Natuurlijk had ze de verhalen over Zwitserse banken wel gehoord. Ze had zelfs hier en daar cliënten van Matthew ontmoet, voornamelijk oude studievrienden die rijk waren geworden in New York of in Londen en wat geld op een genummerde rekening wilden parkeren. Annabel wist wel dat ze de belasting wilden ontduiken of een vrouw hadden die hen anders bij een scheiding financieel zou kunnen uitkleden. Ze wist ook dat dat verboden was. Maar het leek ook betrekkelijk onschadelijk, een misdaad zonder slachtoffers. En Matthew was jurist. Fiscaal jurist! Daarvoor hadden ze hem toch aangenomen? Om er zeker van te kunnen zijn dat alles binnen de grenzen van de wet bleef? Daar was hij toch de hele dag mee bezig? Mazen in de wet zoeken, manieren om zonder fiscale gevolgen te kunnen sparen?

‘Als je vriend Julian dat zegt, dan liegt hij. Hij weet wel beter. Je moet oppassen wie je vertrouwt, Annabel. Je leeft in Wonderland, meisje. Hier in Genève kunnen misdadigers je vrienden zijn en je vrienden kunnen misdadigers zijn. Snap je?’

Annabel knikte. ‘En wat ben jij?’

De auto reed door een kuil in de weg en Annabel slaakte een gilletje. Lorenzo’s beschermende arm schoot uit om haar met haar rug tegen de leuning te duwen. De chauffeur draaide de scheidingsruit omlaag.

‘Lo siento, Señor Mora,’ zei hij. ‘Hay hielo en la carretera.’

‘¿Es el plano de los neumaticos?’

‘No, no.’

Lorenzo knikte. Hij boog zich naar voren en drukte op de knop om de ruit weer omhoog te doen. Ze zag dat hij een zwarte riem onder zijn jasje droeg. Even dacht ze aan bretels, maar toen begreep ze wat het was. Lorenzo Mora droeg een wapen.

‘Gewoon ijs op de weg,’ zei hij. ‘Geen lekke band of zo.’

‘Ik spreek Spaans,’ fluisterde Annabel.

Lorenzo trok zijn wenkbrauwen op. ‘Slimme dame. Nog meer talen?’

‘Frans. Een beetje Duits. Maar je hebt mijn vraag niet beantwoord.’

Hij knikte. ‘Annabel,’ zei hij met een ondoorgrondelijke glimlach, ‘op dit moment ben ik je beste vriend. Luister dus goed: je kunt niemand van Swiss United vertrouwen. Julian White niet. Jonas Klauser niet. Dat zijn je vrienden niet. Hier in Genève heb je geen vrienden. Ga terug naar New York. Of ga je zus opzoeken. Kom naar Isla Alma als je wilt. Maakt niet uit waar je heen gaat. Maar als ik jou was, zou ik hier zo snel mogelijk weggaan en nooit meer omkijken.’





MARINA

De uitvaart van Duncan Sander was in de St. James’ Episcopal Church in de Upper East Side, een aparte keus, want Duncan was niet anglicaans en hij had nooit in de Upper East Side gewoond. Maar St. James’ was het gebedshuis van de chique dames met wie Duncan omging en voor een societybegrafenis in Manhattan was het de aangewezen plek. Zelfs als hij in zijn eentje achter zijn bureau aan zijn eind was gekomen doordat er van dichtbij een .45 door zijn hoofd was geschoten, dan nog zou Duncan Sander op een waardig, chic afscheid hebben gestaan. Hij had blijkbaar een uitvoerige lijst eisen en aanwijzingen voor zijn begrafenis bij zijn notaris in bewaring gegeven voor als het zover was. Daarin was alles geregeld, van de muziek die moest worden gespeeld tot de kleur van de urn voor zijn as. Alles ging precies zoals hij zou hebben gewild. Marina putte er troost uit.

De banken zaten al bijna vol toen ze binnenkwam, dus ging ze achterin zitten. Voorin, links van de preekstoel, zag Marina de medewerkers van Press, die elkaar allemaal plechtig met een zoen begroetten en subtiel probeerden zo dicht mogelijk bij Philip Brancusi te gaan zitten, of anders tenminste dicht bij het middenpad, zodat ze gezien werden. Aan de rechterkant deden de societyfiguren hetzelfde. Marina glimlachte. Duncan zou het prachtig hebben gevonden. Iedereen die iets voorstelde was er. Het best geklede gezelschap dat ze buiten de Fashion Week ooit had gezien. Iedereen was natuurlijk in het zwart, maar wel in de nieuwste creaties van de Parijse couturewereld. Ze had nog nooit zo veel zwarte Birkin-tassen bij elkaar gezien. Het altaar was versierd met lelies en witte rozen en er stonden potten met reusachtige Nederlandse tulpen die hun kopjes lieten hangen alsof zij ook rouwden. Marina vroeg zich af of de bloemen van de societybloemist Jerome Cotillard afkomstig waren, met wie Duncan ooit een korte, stormachtige relatie had gehad. Ze hoopte het. Tenslotte was hij de allerbeste.

Zelf had ze een eenvoudig zwart jurkje met driekwart mouwen aan en daarover een vintage jas van Lanvin waarvan Duncan ooit had gezegd dat hij ‘volmaakt’ was. Ze droeg weinig make-up en geen sieraden, behalve haar verlovingsring. Haar zwarte haar zat in een paardenstaart. Haar porseleinen huid was bijna doorschijnend van slaaptekort en ze had diepe blauwe kringen onder haar ogen alsof iemand haar had geslagen. Ze zag er verschrikkelijk uit, maar dat kon haar niets schelen. Anders dan de andere medewerkers van Press was ze hier om te rouwen, niet om aan de wereld te laten zien dat ze rouwde. Al kon ze zich nu wel moeilijk op haar rouw concentreren. Ze keek aldoor gespannen om zich heen of ze werd gevolgd of in de gaten werd gehouden. Met haar handen omklemde ze haar kleine zwarte tasje. Daarin zaten haar zonnebril, een pakje tissues en de hartvormige sleutelhanger die ze van Grant had gekregen toen ze bij hem introk. Daaraan zat haar sleutel en, belangrijker, de usb-stick.

Die stick droeg ze sinds het incident op de luchthaven op haar lichaam. Ze was doodsbang omdat ze hem had en nog banger om hem kwijt te raken. Ze had hem nog niet durven inpluggen, al wilde ze niets liever. Stel dat haar laptop werd gehackt. Ze wist dat alles met een internetverbinding kwetsbaar was. Hackers konden tegenwoordig iedereen bespioneren met een smartphone of via de camera van een laptop. Ze moest de informatie zo goed mogelijk beveiligen. Ze had hulp nodig van iemand met meer IT-kennis dan zij, maar dat moest wel iemand zijn die ze kon vertrouwen. Ze kon maar één iemand bedenken en als het meezat, was hij nu hier.

‘Is deze plaats nog vrij?’

Ze hoorde de bekende stem en keek op. Daar was hij.

Ze schoof een stukje op om plaats te maken voor Owen Barry. Hij was haast niet veranderd, al hadden ze elkaar minstens een jaar niet gezien. Hij was nog net zo lang en slungelig als ze zich herinnerde en zijn magerte werd nog geaccentueerd door zijn slecht passende pak, dat hij zo te zien van iemand had geleend. Zijn rossig blonde haar begon bij de oren een tikje grijs te worden en hij droeg het nu kort, wat ze hem beter vond staan dan het vroegere model. Zijn vijftigste verjaardag lag al achter hem, maar hij had nog steeds die jongensachtige charme. Als hij glimlachte, lachte ze onwillekeurig terug.

‘Ik hoopte al dat ik je hier zou zien,’ zei ze.

‘Hoe gaat het met je, schoonheid?’ Hij kuste haar op beide wangen. ‘Je ziet er weer heerlijk uit, zoals altijd.’

Een oudere vrouw in de bank voor hen keek woedend om.

‘Sorry,’ fluisterde Owen in Marina’s oor. ‘Maar je ziet er echt schitterend uit.’

Marina onderdrukte een lachje. Duncan was altijd dol op Owen geweest en het was niet moeilijk te begrijpen waarom. Als hij haar niet probeerde te versieren – en zelfs dan – was hij onweerstaanbaar. Hij was ook een verdomd goede journalist. Een van de weinigen die Duncan als zijn gelijke beschouwde. Hij had hen jaren geleden geholpen met hun verhaal over Morty Reiss en sindsdien had hij twee Pulitzers gewonnen, voor een verhaal over wapenhandel in het Midden-Oosten en voor een artikel over de watercrisis in Flint, Michigan. Volgens de geruchten was hij bij The Wall Street Journal opgestapt om de baas te worden van een website die Deliverable heette, maar dat had hijzelf althans tegen haar niet bevestigd. Ze hadden de afgelopen jaren niet veel contact gehad, afgezien van een enkele mailwisseling of de keren dat ze elkaar bij journalistenbijeenkomsten of op Duncans jaarlijkse kerstfeestjes tegenkwamen.

‘Dank je,’ fluisterde ze, en ze duidde met haar kin naar voren, waar de organist een sombere melodie had ingezet.

‘Na afloop moeten we overleggen,’ fluisterde Owen met zijn schouder tegen de hare. ‘Onder vier ogen.’

Marina knikte en keek om zich heen of niemand hen afluisterde. ‘Ik dacht precies hetzelfde.’

‘Bij jou of bij mij?’

Ze wierp hem een blik toe.

‘Wat nou?’ Owen knipperde onschuldig met zijn ogen. ‘We wonen momenteel toch allebei uptown?. Verder bedoelde ik er niets mee.’

‘Owen, ik ben verloofd! Ik kan niet zomaar overdag met jou mee naar huis.’

‘Ja, wat moet ik dán voorstellen? Het Carlyle? We kunnen niet zomaar in een espressobar gaan zitten. En mijn kantoor is helemaal in Tribeca. Ik kan met jou mee naar huis.’

‘Daar zal mijn verloofde niet blij mee zijn.’

‘O, de verloofde.’ Owen rolde met zijn ogen. ‘Waar is hij nu? In zijn geld aan het zwemmen?’

Marina draaide zich om. ‘Daar staat hij.’ Grant stond bij een groepje begrafenisgangers achter in de kerk. Toen hij Marina zag, glimlachte hij. Hij zwaaide en gebaarde dat hij naar haar toe probeerde te komen.

‘Wilt u nu stil zijn?’ siste de vrouw in de bank voor hen. ‘Dit is een uitvaartdienst.’

Owen en Marina bogen het hoofd in gebed.

‘We praten straks wel,’ fluisterde Marina zo zacht ze kon. ‘We vinden wel iets.’

‘Oké. Want ik moet je iets laten zien. Van hem.’

‘Van hém?’ vroeg ze met een knikje naar het altaar.

‘Ja.’

‘Voor ons.’

‘Ja.’

‘Jezus christus.’

‘Zeg dat wel,’ zei Owen. Hij sloeg een kruis. De aanwezigen stonden op toen de stoet het middenpad opkwam.

Na de dienst ging Grant terug naar kantoor. Marina zwaaide hem na toen hij wegreed. Toen hij de hoek om was, spraken zij en Owen af elkaar over twintig minuten bij hem thuis te treffen. Marina begroette collega’s terwijl Owen vast naar huis ging. Als iemand hen samen had zien weggaan, had die er waarschijnlijk niets achter gezocht. Toch konden ze het best voorzichtig zijn.

Owen Barry woonde op de bovenste verdieping van een verbouwde oude stadsvilla aan East 69th Street. In de rammelende lift naar boven vroeg Marina zich af hoe het mogelijk was dat ze elkaar nooit op straat waren tegengekomen. Grant en zij woonden hier maar één straat vandaan. Hun appartement was veel groter en luxueuzer dan dat van Owen: vier enorme kamers in een duur gebouw aan Park Avenue. Maar dat was typisch New York, dacht ze. Aan de ene kant van de straat penthouses van vijftig miljoen en aan de overkant kleine huurappartementjes. Grant en zij leefden dan misschien in een heel andere wereld dan Owen Barry, maar ze gingen waarschijnlijk naar dezelfde stomerij. Ze stapten bij dezelfde metrohalte in en uit. Ze deden hun boodschappen in hetzelfde buurtsupertje op de hoek van Lexington Avenue en 68th Street.

Owen deed open. ‘Let maar niet op de troep,’ zei hij. Hij bood haar zijn hand om over een stapel oude kranten heen te stappen. ‘Ik verwachtte geen bezoek.’

Marina keek om zich heen. Zo te zien had Owen onlangs nog bezoek gehad, de vorige avond zelfs. Er stond een lege wijnfles op de salontafel. Twee glazen – een met lipstick aan de rand – stonden op de grond bij de open haard. Marina deed maar alsof ze het niet zag. Even vroeg ze zich af of Owen samenwoonde, maar die gedachte verwierp ze meteen weer. De Owen Barry die zij kende geloofde niet zo in vastigheid. En ze kon zich niet voorstellen dat een vrouw in zo’n zwijnenstal zou willen wonen.

‘Wil je een biertje of zo? Koffie?’

‘Koffie zou heerlijk zijn,’ zei ze. ‘Graag.’

Owen knikte en verdween in de keuken. ‘Zoek maar een plekje,’ riep hij. ‘Of neem de trap naar het dak. Dan zie ik je daar.’

Marina koos voor het dak. Ze beklom de metalen wenteltrap naar een luik in het plafond. Toen ze dat openduwde, voelde ze een stroom koude lucht en hoorde ze het straatrumoer. Na Owens appartementje had ze niet veel van het dakterras verwacht. Maar nu stond ze in een soort geheime tuin met overal plantenbakken en zo veel gietijzeren meubels dat hij hier een klein diner zou kunnen geven.

‘Wow,’ mompelde Marina binnensmonds. De bomen werden al kaal, maar de gedempte bruin- en grijstinten tekenden zich sierlijk af tegen het silhouet van de West Side en de daken van de andere huizen aan 69th Street. Het was niet helemaal het uitzicht van het balkon in Le Meurice, maar het kwam dicht in de buurt.

‘Mooi is het hier, hè?’ Owen kwam boven. Hij had zijn laptop onder zijn arm en twee mokken koffie in zijn hand. ‘Het appartement zelf is een kippenhok, maar dit uitzicht maakt het de moeite waard. Ik zit hier altijd te werken als het even kan. Hier kan ik het best denken.’

‘Is het helemaal van jou?’

‘Ja. Je kunt hier alleen via mijn appartement komen. Een mooi tegenwicht voor de waardeloze airco en de geschifte huisbazin, die beneden woont. Dat is me er een. Ze heeft een hondje dat Zsa Zsa Gabor heet.’

Marina giechelde.

‘Ze vindt altijd wel een reden om kwaad op me te zijn. Ik denk dat ik het zwarte schaap van het pand ben.’

‘Heb je te vaak logés?’

Owen lachte. ‘Zoiets.’ Hij ging aan de tafel zitten en klapte zijn laptop open. ‘Oké. Aan de slag. Ongeveer een maand geleden kreeg ik ineens een telefoontje van Duncan. Hij zei dat ik hem moest helpen met een verhaal. Ik moest er helemaal voor naar Connecticut rijden. Daar had hij zich verschanst, hij wist nog niet wanneer hij weer naar de stad kwam. Hij dacht dat hij werd geschaduwd of zoiets idioots. Nou ja, je weet dat ik dol op hem ben, maar hij kon ontzettend theatraal doen.’

‘Vertel mij wat.’

‘Dus ik ga naar hem toe en het eerste wat ik dacht was dat hij weer was gaan drinken. Alle gordijnen waren dicht, het huis was een puinzooi. Hij zag er verschrikkelijk uit. Ongeschoren, doodmoe. Dik.’

Marina fronste haar wenkbrauwen. ‘Foute boel. Doorgaans drinkt hij niet als hij met een verhaal bezig is.’

‘Hij was niet dronken toen ik bij hem was. Hij zag er alleen vreselijk uit. Hij zei dat dit zijn grote kans was. Hij beweerde dat hij een bron bij een financiële instelling had met toegang tot een enorme berg vertrouwelijke informatie. Ik moest hem leren hoe je een versleutelde verbinding maakt om met hem te kunnen communiceren.’

‘Heb je dat gedaan?’

‘Ja, maar die bron vertrouwde het niet. Die was er niet van overtuigd dat het veilig was. Hij wilde de info aan Duncan persoonlijk overhandigen.’

Marina knikte. ‘Ik geloof dat dat mijn rol in het geheel was. Ik heb in Parijs een bron ontmoet. Die heeft me een geheugenstick voor Duncan meegegeven.’

‘Wat staat erop?’

‘Geen idee. Ik heb nog niet durven kijken. Ik heb trouwens geen wachtwoord.’

‘Aha. Ik heb de sleutel van jouw slotje.’

‘Doe niet zo kinderachtig.’

‘Nee, ik meen het.’

Marina trok een wenkbrauw op. ‘Heb jij het wachtwoord? Hoe kom je daaraan?’

‘Een dag voor zijn dood heeft Duncan me gebeld. Hij zei dat zijn leven in gevaar was. Hij zou me iets sturen waarvan jij de andere helft had, en als hem iets overkwam, moest ik jou opzoeken en het aan je geven. Een paar minuten later stuurde hij me met zijn BlackBerry een sliert cijfers en letters. Echt, ik dacht dat hij gek aan het worden was. Maar nog geen vierentwintig uur later was hij dood.’

Marina huiverde. ‘Het kan toeval zijn,’ zei ze. Ze trok haar jas dichter om zich heen. ‘Het kan een gewone inbraak zijn geweest. Toch?’

Owen keek haar aan.

‘Oké.’ Ze haalde de stick uit haar tas. ‘Hier,’ zei ze. ‘Vooruit.’

‘Weet je het zeker? Ik kan je ook het wachtwoord geven, als je wilt. Het is jouw verhaal.’

‘Durf je niet?’

Owen lachte. ‘Als je niet het gevoel hebt dat je in levensgevaar verkeert, ben je niet met het goede verhaal bezig, vind ik.’

Marina stak de stick in Owens computer en tikte het wachtwoord in dat op het kaartje van Mark stond. Er verschenen een paar vage mapjes op het scherm. ‘Oké,’ zei ze. ‘Daar gaat-ie. Hij zei dat hierachter meer info verstopt zit. Maar ik heb geen idee hoe ik erbij kom.’

‘Dan ben je hier aan het goede adres.’ Owen trok de laptop naar zich toe en toverde een tweede venster tevoorschijn waarop hij een ander wachtwoord moest invoeren. Van zijn BlackBerry nam hij de reeks letters en cijfers over die Duncan hem had gestuurd.

Het scherm ging op zwart.

‘O jee,’ zei Marina. Ze beet op haar lip.

‘Wacht even. Hij denkt na.’

Ineens verscheen er een map met de naam Morton Reiss.

Owen klikte hem open. Het eerste document was een bankafschrift van de Caribbean International Bank.

Marina hapte naar adem toen ze het saldo zag: 73.542.980 dollar en 11 cent.

Owen floot. ‘Ik weet niet wie Cliënt 437-65-9881 is, maar ik weet wel dat hij goed heeft geboerd.’

Marina keek bedenkelijk naar het scherm. ‘Dat is gek. Er staat geen naam bij. Het is alleen een afschrift van een genummerde rekening. Er moet hier iets bij zitten waaruit blijkt dat Reiss Cliënt 437-65-9881 is. Zou het zijn burgerservicenummer zijn?’

Owen schudde zijn hoofd. ‘Nee. Die rekeningen zijn zo versleuteld dat niemand ze naar de eigenaar kan herleiden. Wat weet je van offshorerekeningen?’

‘Weinig.’

‘Die werken ongeveer zo: Morton Reiss gaat met zijn geld naar een obscuur advocatenkantoor. Dat kantoor treedt op als tussenpersoon tussen hem en een bank. Het richt een brievenbusfirma op; laten we zeggen dat die Dinero & Co heet. Dan zorgt het obscure kantoor ervoor dat de echte eigenaar van Dinero & Co goed afgeschermd is. Ze benoemen een paar mensen tot directeuren van Dinero & Co; stromannen die door het advocatenkantoor worden betaald en die alles tekenen wat het kantoor voor hun neus legt. Dan gaat het advocatenkantoor naar de bank – de CIB in dit geval – en zegt: wij vertegenwoordigen Dinero & Co, dit is de directie, die wil graag een genummerde rekening openen. En dan zit de rekening in het systeem van de CIB, maar niets verwijst naar Morty Reiss.’

‘Hoe kan Morty Reiss dan bij zijn geld? Hij zal toch periodiek een bedrag moeten opnemen?’

‘In de regel krijgt de echte eigenaar van de zogenaamde directie een volmacht, zodat hij bij de rekening of de kluis kan die Dinero & Co heeft geopend of gehuurd. Of het advocatenkantoor doet dat.’

‘En dat is niet verboden?’

‘Het is een grijs gebied. In het geval van iemand als Reiss is het verboden. Een advocatenkantoor mag geen zaken doen met Reiss. Dan maakt het zich schuldig aan het opzettelijk helpen bij het wegsluizen van crimineel geld. Maar bij een normale CEO? Dan is het ook niet echt koosjer, maar verboden is het niet.’

‘En die banken? Vinden die het normaal om zaken te doen met een bedrijf met een directie van stromannen? Zijn ze niet verplicht na te gaan wie hun cliënten zijn?’

‘In theorie wel. Maar banken zoals de CIB doen zo vaak zaken met criminelen. Daar zitten ze niet mee, zolang ze er maar goed aan verdienen. Ze willen alleen een vorm van bescherming, zodat ze kunnen beweren dat ze niet wisten wie er achter die brievenbusfirma zat als de overheid bij hen aanklopt.’

‘Maar iemand bij die bank moet het toch weten. Als Morty Reiss met een volmacht van Dinero & Co komt aanzetten, dan wordt hij toch door iemand van de CIB te woord gestaan?’

‘Inderdaad. Doorgaans een van hun private bankers.’

‘Dus Duncan moet een private banker bij de CIB hebben gevonden die wilde praten.’

‘Dan neem ik mijn petje voor hem af. Ik probeer nu al jaren een offshorebank of een bankier zo gek te krijgen, maar het is me nog nooit gelukt.’ Hij leunde zo ver naar achteren dat Marina er zenuwachtig van werd. ‘Hé!’ zei hij, en hij boog zich abrupt naar voren. ‘De CIB had toch een proces tegen Duncan aangespannen? Omdat hij zei dat het geld van Reiss bij hen stond?’

‘Ze hebben er alleen mee gedreigd, geloof ik. Hij heeft het teruggenomen en toen trokken ze hun klacht in.’

‘Weet je nog wanneer dat was?’

‘Een half jaar geleden?’ Marina fronste peinzend haar wenkbrauwen en knikte toen. ‘Ja, dat klopt wel. Duncan heeft een paar weken in Silver Hill gezeten. Je weet wel, die ontwenningskliniek in Connecticut. Dat moest van het moederbedrijf, nu ook weer, maar nu vraag ik me af of hij inderdaad is gegaan of dat hij zijn sabbatical heeft gebruikt om aan dit verhaal te werken.’

‘Kijk hier eens.’ Owen tikte op zijn scherm. Marina keek naar de datum: 1 april 2015. ‘Dus als dit echt de rekening van Morty Reiss is, dan had Duncan gelijk. Hij had inderdaad geld bij de CIB staan.’

Hij klikte het document dicht en opende het volgende. ‘Dit ziet eruit als een interne mailwisseling van een kantoor dat Schmit & Muller heet. Weet jij wie dat zijn?’

Marina schudde haar hoofd. ‘Klinkt als een advocatenkantoor. Maar ik heb er nog nooit van gehoord.’

Ze keken weer naar het scherm en lazen zwijgend de e-mails.

2 april 2015

Van: Peter Weber

Aan: Hans Hoffman

Onderwerp: VERTROUWELIJK. Uitsluitend intern

CIB wil de activa van dhr. Reiss niet langer beheren. We moeten een andere bank voor hem zoeken. CIB verzoekt hem al zijn activa voor het eind van de maand te verplaatsen.

2 april 2015

Van: Hans Hoffman

Aan: Peter Weber

Onderwerp: RE: VERTROUWELIJK. Uitsluitend intern

Begrepen. Ik zal mijn contactpersoon bij Swiss United benaderen. Ik stel voor de naam van dhr. Reiss in de externe communicatie niet te gebruiken. Zeg tegen Swiss United dat een gewaardeerde cliënt van ons alleen strikt anoniem zaken met hen wil doen. Als ze het bedrag in kwestie zien, zullen ze zich wel flexibel opstellen.

4 april 2015

Van: Peter Weber

Aan: Hans Hoffman

Onderwerp: RE: VERTROUWELIJK. Uitsluitend intern

Ik heb Julian White van Swiss United gesproken. Hij is blij met een nieuwe cliënt. Hij begrijpt dat die anoniem wil blijven en heeft geen bezwaar als ik hem kan verzekeren dat wij met gepaste zorgvuldigheid hebben gehandeld voordat we met deze cliënt in zee gingen. Hij heeft een genummerde rekening voor hem geopend bij Swiss United waarop aanstaande donderdag voor het eind van de dag een overmaking van CIB kan worden ontvangen. Laat dhr. Reiss weten wat de tarieven voor een rekening van deze omvang zijn, alsook onze commissie voor de overdracht. Als hij akkoord gaat, moeten we meteen in actie komen.

4 april 2015

Van: Hans Hoffman

Aan: Peter Weber

Onderwerp: RE: VERTROUWELIJK. Uitsluitend intern

Ik heb dhr. Reiss gesproken. Hij gaat akkoord met de tarieven en de commissie.

Gisteravond is er een Amerikaanse journalist, Duncan Sander, op de Kaaimaneilanden aangekomen die al jaren schijnt te proberen dhr. Reiss op te sporen. Het vermoeden bestaat dat hij binnen CIB een bron heeft die hem van informatie over dhr. Reiss en mogelijk ook over andere cliënten van de bank voorziet.

Dhr. Reiss dringt erop aan de fondsen morgen over te dragen. Ik heb hem verzekerd dat dit zal gebeuren en dat er daarna geen enkele aanwijzing meer zal zijn dat hij ooit cliënt van CIB is geweest. Bij CIB is cliënt 437-65-9881 een Panamese weduwe, Alicia Marcos. Haar rekening wordt morgen opgeheven.

5 april 2015

Van: Hans Hoffman

Aan: Peter Weber

Onderwerp: RE: VERTROUWELIJK. Uitsluitend intern

Wordt er iets aan dat lek binnen CIB gedaan? Dit is slecht voor de handel, voor hen en voor ons.

6 april 2015

Van: Peter Weber

Aan: Hans Hoffman

Onderwerp: RE: VERTROUWELIJK. Uitsluitend intern

Het lek is gedicht.

‘Godallemachtig,’ mompelde Owen toen hij de laatste mail had gelezen. Hij klikte hem dicht en opende het volgende document. Daar was het: een genummerde rekening bij Swiss United met hetzelfde bedrag: 73.542.980 dollar en 11 cent.

Owen tikte op het scherm. ‘Een paar weken later gaf Duncan dat interview waarin hij beweerde dat het geld van Morty Reiss bij de CIB stond. Maar toen had Reiss zijn geld al naar Zwitserland weggesluisd.’

‘Precies. Dus de bank dreigde met een rechtszaak en Duncan stond voor gek als een idioot die in complottheorieën geloofde. Wat denk je dat die gast bedoelt met “het lek is gedicht”? Ik vertrouw ze voor geen cent.’

‘Ik weet niet, maar als we gaan graven, denk ik dat we op een bankier van de CIB stuiten die rond die tijd onder verdachte omstandigheden om het leven is gekomen.’

Marina stond op en begon te ijsberen. Die vriend van Grant, Matthew Werner, die op dezelfde dag als Duncan de dood had gevonden. Die was toch private banker? Maar niet bij de CIB. Een Zwitserse bank, dacht ze. Was het niet Swiss United? Ze wist het niet meer. Ze hield op met ijsberen en keek op. ‘Denk jij dat bankiers elkaar in koelen bloede vermoorden?’

‘Offshore banking is een smerig bedrijf. Dat zijn geen bankiers, dat zijn cowboys. Ze doen zaken met drugshandelaren, terroristen en dictators. Die hanteren hun eigen regels.’

‘Dus volgens jou is het mogelijk dat zij Duncan hebben vermoord? Die mensen van de CIB?’

‘Ik weet niet wie Duncan heeft vermoord. Misschien de CIB. Misschien Schmit & Muller. Misschien een mannetje dat voor Morty Reiss werkt. Ik weet er evenveel van als jij. Maar we gaan ons best doen om het uit te zoeken.’

‘Volgens mij zitten we er al tot over onze oren in,’ zei Marina. Ze leunde achterover in haar stoel.

‘Schattebout, jij zat er al tot over je oren in op het moment dat je die stick aannam.’

‘Maar als ik er niets mee doe…’

‘Degene die Duncan heeft vermoord, kan jou ook wel vinden. Als ze bereid waren om hem te vermoorden om te voorkomen dat dit naar buiten komt, dan kun je ervan uitgaan dat ze jou ook zullen vermoorden.’

‘Dus wat doe ik nu?’

‘Zorgen dat jij hen als eerste vindt.’

‘En dan?’ snauwde Marina geïrriteerd. ‘Die stick geven, zeggen dat het me heel erg spijt, dat ik van nu af aan alleen nog maar een brave huisvrouw ben en dat ze van mij niets te vrezen hebben? Ik denk niet dat ze zich dan ineens geen zorgen meer maken.’

‘Dus je gaat stoppen met werken? Serieus? Fuck. Vertel me niet dat je zwanger bent.’

‘Jezus, Owen. Concentreer je. Ik zit hier te flippen!’

‘Weet ik, weet ik. Sorry. Ik ga altijd grappen maken als ik zenuwachtig ben.’

‘Niet doen. We hebben het hier wel over mijn leven, ja. Ik vind dat ik hiermee naar de politie moet.’

‘Ik vind dat we contact moeten zoeken met Duncans bron en zo veel mogelijk info moeten zien los te krijgen. Dan zetten we alles zo snel mogelijk op Deliverable. Als alles openbaar is, kunnen ze je niets meer maken.’

Marina kneep haar ogen toe. ‘Voor jou is dit gewoon het verhaal van het jaar.’

‘Tja, dat zal ik niet ontkennen. Maar ik denk ook dat dit te groot is voor de politie. De politie kan je niet tegen de grootste bank ter wereld beschermen. De politie kan je niet beschermen tegen alle staatshoofden, kartelbazen, terroristen en dictators die hun geld daar hebben staan. Al die mensen hebben er belang bij dat er geen informatie wordt gelekt. Zolang jij die usb-stick hebt en de informatie niet openbaar is, denk ik dat je leven in gevaar is. En ik denk ook dat jij weet dat ik gelijk heb.’

Marina beet op haar lip. Ze had zeer waardevolle, gevaarlijke informatie in haar bezit. Informatie die Duncan het leven had gekost. Zolang ze die in bezit had, kon haar dat ook het leven kosten. Misschien kon ze gewoon naar huis gaan en de rest van haar leven mevrouw Ellis spelen. Haar baan opzeggen, lid worden van de Kerstcommissie van de Colony Club, benefietlunches voor het Rode Kruis organiseren en hun huis in Southampton opnieuw inrichten. Ze kon de usb-stick vernietigen en doen alsof het reisje naar Parijs alleen een leuke vakantie was geweest die ze hadden bekort vanwege de dood van een oude vriend en collega.

Maar zou het ooit nog zo eenvoudig kunnen worden? Dat betwijfelde ze. Ze zou altijd in de gaten worden gehouden, iemand zou altijd blijven zoeken naar de informatie die ergens tussen Parijs en New York zoek was geraakt. En al was het niet zo, dan zou ze nog het gevoel hebben dat het zo was. Ze zou altijd schichtig om zich heen kijken, op haar hoede voor donkere auto’s die te lang met draaiende motor voor haar huis stonden of onbekenden die op straat iets te dicht bij haar kwamen.

‘Als we dit gaan doen, dan moeten we snel zijn,’ zei ze.

‘Natuurlijk. De klok tikt al.’

‘En als er iets gebeurt en ik besluit dat het te gevaarlijk wordt, dan gaan we meteen naar de politie.’

‘Oké.’

‘En de naamsvermelding. Ik ga over de naamsvermelding,’ zei ze. Ze dacht aan Duncan. Ze wilde dat hij postuum de eer kreeg als ze Reiss ooit vonden.

‘Jij bent de baas, het is jouw verhaal.’

‘Het is Duncans verhaal. Ik zorg er alleen voor dat het verschijnt.’ Hun laatste gezamenlijke verhaal, dacht ze. Ze zou ervoor zorgen dat het ook het allerbeste werd.

‘Dus je doet het?’

‘Ja,’ zei ze, en haar handen gingen weer naar het toetsenbord.





ANNABEL

Annabel sliep toen haar telefoon ging. Ze schoot overeind en bleef even doodstil zitten. Ze vroeg zich af of ze droomde. Ze streek met haar hand over Matthews kant van het bed. Die was leeg en koud. Ze nam op, net voordat de telefoon naar de voicemail ging.

‘Sorry dat ik zo laat bel,’ zei de stem aan de andere kant. ‘Ik wilde je alleen te spreken krijgen.’

‘Met wie spreek ik?’ Annabel bedwong een geeuw. De wekker op het nachtkastje stond op kwart voor twaalf.

‘Sorry, met Zoé. Mag ik boven komen?’

‘Waar ben je nu?’

‘Buiten voor de deur. Ik wilde zeker weten dat je alleen was voordat ik aanbelde.’

‘Ik ben alleen. Ik laat je binnen.’

Ze was klaarwakker toen ze de deur opendeed. Ze had Matthews badjas over haar nachthemd aangetrokken en in een moment van ijdelheid snel een borstel door haar haar gehaald. Zelfs midden in de nacht zag Zoé er fris en chic uit in haar zwarte spijkerbroek, haar hoge sneakers en haar bontvest. Haar huid glansde in de donkere gang en het maanlicht werd weerkaatst door haar hoge jukbeenderen. Annabel had al spijt dat ze had opgenomen.

Zoé pakte de bruine kartonnen doos die voor haar op de grond stond. Ze volgde Annabel naar de woonkamer en gaf hem aan haar.

‘Wat is dat?’ vroeg Annabel.

‘Matthews laptop. Van zijn werk. Zijn desktop hebben ze al meegenomen. Deze zullen ze ook wel komen zoeken. Alles staat erop. Al zijn cliënten. Al hun financiële informatie. Alles.’

Annabel gaapte haar aan. ‘Hoe kom jij daaraan?’

‘Van Matthew. Al voor het ongeluk. Hij zei dat ik hem moest verstoppen. Het is alleen een kwestie van tijd voordat ze snappen dat ik hem heb.’

‘Wie zijn “ze”?’

‘De bank. Beveiliging vroeg er gisteren al naar. Ik had hem thuis verstopt, maar dat kan niet meer. Ik moet weg, Annabel. Het is hier niet veilig meer.’

‘Wie bij de bank? Waarom mogen ze Matthews data niet hebben?’

‘Omdat hij ze had gelekt. En ze weten dat er een lek was. Ze weten alleen niet wie het is. Of was. Als ze dit vinden…’

‘Wacht.’ Annabel legde een hand op Zoé’s schouder. ‘Wat bedoel je precies?’

Zoé zuchtte. ‘Hij heeft je echt niets verteld, hè?’

‘Matthew was mijn man,’ zei ze kortaf. ‘Hij vertelde me alles.’

‘Sorry. Zo bedoelde ik het niet. Ik bedoel over zijn werk. Dat is juist goed. Hij wilde je beschermen. Hoe minder je weet, hoe veiliger.’

‘Hoe minder ik waarvan weet?’

Zoé zuchtte weer. ‘Het is veiliger als je ze die laptop gewoon meegeeft als ze hem komen zoeken. Zet hem hier maar in zijn werkkamer. Maak duidelijk dat je het wachtwoord niet weet. En dan moet je weggaan. Terug naar New York. Maak dat je hier wegkomt.’

‘Ik weet het wachtwoord echt niet.’

‘Mooi zo, dan geloven ze je wel.’ Zoé kon haar ongeduld niet meer verbergen. ‘Als je niets weet, doen ze je niets.’

‘Maar volgens jou hebben ze Matthew wel iets gedaan?’

‘Ja, dat geloof ik wel. Die crash was geen ongeluk.’

Annabel fronste haar wenkbrauwen. Zoé leek zo overtuigd. Ze kreeg weer het ongemakkelijke gevoel dat Matthew en Zoé meer met elkaar hadden gedeeld dan hij haar had doen geloven. Dat was niet voor het eerst. ‘Wat weet je, Zoé?’ vroeg ze. ‘Als jij weet wat er met mijn man is gebeurd, dan moet je het vertellen. Nu.’

Zoé stond op, liep naar het raam, keek naar de straat. Ze trok de gordijnen dicht en draaide zich om.

‘Weet je zeker dat je dit wilt horen?’

‘Ga zitten,’ zei Annabel. Ze zette de doos op de salontafel. ‘Wil je koffie, thee? Iets te eten?’

‘Misschien een glaasje water. Ik pak het zelf wel.’

Dat wuifde Annabel weg. ‘Vooruit. Zitten. Ik ben zo terug. Dan kunnen we praten.’

In de keuken zette ze water op. Een duizeling overviel haar. Ze moest zich aan het aanrecht vasthouden en haar handen grepen het koele marmer. Ze sloot haar ogen en dwong zichzelf diep adem te halen. Even overwoog ze de mogelijkheden. Als Zoé gelijk had en Matthew inderdaad bij gevaarlijke of verboden zaken betrokken was, wilde ze dat dan weten? Liep zijzelf gevaar als ze dat wist? Misschien moest ze zijn laptop maar gewoon aan Swiss United overdragen en op het eerste vliegtuig naar New York stappen. Dan kon ze de hele nachtmerrie achter zich laten.

Maar zou ze dan ooit echt opnieuw kunnen beginnen? Of zou ze zich altijd blijven afvragen wat er echt met Matthew was gebeurd? Zou het een obsessie worden dat ze niet wist welke geheimen Matthew openbaar had willen maken, geheimen die hem het leven hadden gekost? Zou ze dan niet voortdurend alle feiten zoals ze die kende de revue laten passeren op zoek naar tekenen, aanwijzingen die ze over het hoofd had gezien?

Zoé wist iets. Haar aanhoren was wel het minste wat ze kon doen. Anders zou ze het zichzelf nooit vergeven.

De ketel begon te fluiten. Annabel keek op. Ze haalde nog eens diep adem en schonk toen twee koppen vol. Ze zette ze op het blad bij de theezakjes en de trommel koekjes die haar de dag daarvoor waren toegestuurd door een directielid van Swiss United die ze nooit had ontmoet.

Zoé glimlachte dankbaar toen ze het blad zag. Ze greep meteen naar de koekjes toen Annabel ze neerzette.

‘Dank je,’ zei ze. ‘Ik heb nauwelijks gegeten. Ik merk nu pas wat een honger ik heb.’

Annabel knikte. ‘Ik ook,’ bekende ze, en hoewel ze het niet van plan was geweest nam ze zelf ook een koekje. ‘Pak maar.’

Zoé at haar koekje op en nam er nog een. Ze veegde haar mond af en begon: ‘Matthew en ik waren in dezelfde maand bij Swiss United gekomen,’ zei ze. ‘Ik mocht hem op slag. Hij was aardig tegen iedereen, zelfs tegen de assistenten. En hij hield zoveel van jou. Hij had het altijd over je. Hij had als een van de weinigen een foto van zijn vrouw op zijn bureau, zodat iedereen die kon zien. Heel anders dan al die anderen, die hun ogen uitkeken naar alles wat een rok aanhad.

Ik wist dat Jonas hem klaarstoomde voor een toppositie bij de bank. Dat zei iedereen. Matthew was slim en hij werkte hard. En Jonas vertrouwde hem. Normaal duurt het een tijd voordat Jonas iemand vertrouwt, maar bij Matthew was dat anders, waarschijnlijk ook omdat Jonas zo goed met zijn vader bevriend was geweest.

Ik vond het fijn om voor Matthew te werken. Ik wist dat hij me altijd netjes zou behandelen en als ik goed genoeg was, zou ik samen met hem promotie maken. De assistente van Jonas, Thérèse, werkt al zeventien jaar voor hem. Ze verdient meer dan sommige topmanagers. Ik dacht dat ik zoiets ook zou kunnen bereiken als ik hard genoeg voor Matthew werkte. Ik zorgde ervoor dat ik altijd beschikbaar was en deed altijd alles wat hij vroeg.

Swiss United leek meteen al een soort droom. Ik verdiende zoveel meer dan mijn studiegenoten. En de secundaire arbeidsvoorwaarden waren goed. Op reis sliepen we altijd in de mooiste hotels en we aten in de beste restaurants. Ik groeide op in een provincieplaatsje in Zuid-Frankrijk waar niemand ooit ergens heen gaat. De meeste van mijn vriendinnen wonen daar nog steeds. Ik vond dat vliegen naar Monaco en New York dus heel spannend. Dat zal jou wel belachelijk in de oren klinken.’

‘Helemaal niet. Ik kom ook uit een klein plaatsje en dat reizen was een van de redenen waarom ik met Matthew mee naar Genève ben gegaan. Dat romantische leven. Zo klonk het tenminste.’

Zoé knikte. Ze leek opgelucht dat Annabel haar niet beoordeelde. ‘Het was natuurlijk wel heel hard werken. Ik was altijd aan het werk. Dat weet je wel, dat deed Matthew ook. En in mijn soort baan neemt nooit iemand vakantie. Wij moeten altijd beschikbaar zijn als de bankiers ons nodig hebben. ’s Avonds, in het weekend, altijd. Maar dat vond ik niet erg. Daarom verdienden we ook zoveel.

Een paar maanden geleden liep ik Matthews kamer in en daar zat Jonas. Ze waren kwaad op elkaar. Ze hielden op met praten toen ik binnenkwam, dus ging ik zo snel mogelijk weer weg. Maar daarna leek Matthew zichzelf niet. Ik nam hem dus na werktijd mee de stad in om iets te drinken. Hij werd een beetje dronken en dat was niets voor hem. Toen begreep ik dat er iets aan de hand was.’

Annabel ging verzitten en sloeg haar benen over elkaar. Ze vond het geen prettig idee dat hij Zoé bij een drankje in vertrouwen had genomen. Maar ze knikte en zei niets.

‘Hij zei dat hij zich zorgen maakte over sommige cliënten van Jonas. Veel van onze cliënten zijn niet echt… Hoe zeg je dat in het Engels? Sorry, mijn Engels wordt er niet beter op als ik zo moe ben. Niet helemaal zuiver op de graat? Ik bedoel, ze komen bij ons om hun geld te verstoppen. Voor de overheid, voor hun vrouw en zo. Dat is ons werk. Wij verstoppen geld op genummerde rekeningen zodat niemand kan zien van wie het is. Snap je?’

‘Ik geloof het wel,’ zei Annabel langzaam. ‘Bedoel je dat het verboden is wat jullie doen?’

Zoé haalde haar schouders op. ‘We overtreden de Zwitserse wet niet. Als er bijvoorbeeld iemand uit Amerika bij ons komt om tien miljoen op een genummerde rekening te zetten waar hij geen belasting over betaalt, dan is hij de crimineel, wij niet.’

‘Goed. Dus misschien helpen jullie mensen wel om de belastingwetten van andere landen te overtreden, maar hier in Genève is het helemaal legaal wat jullie doen?’

‘Formeel gezien wel, ja. Maar er zijn uitzonderingen. En daarover was Matthew het niet met Jonas eens.’

‘Wat voor uitzonderingen?’

‘Er zijn mensen met wie de bank helemaal geen zaken mag doen. Mensen die gezocht worden. Terroristen. Wapenhandelaren. Dictators. Met zulke mensen mag Swiss United geen zaken doen. Geen enkele bank. Daar hebben we een complete juridische afdeling voor.’

‘En daar wilde Jonas de hand mee lichten?’

‘Ja. Als het winstgevend genoeg was. Bashar al-Assad bijvoorbeeld.’

‘De Syrische dictator?’

‘Ja. Assad, zijn hele familie en al zijn ministers en functionarissen staan op de sanctielijst. Die lijsten zijn een van de middelen waarmee de VN, de EU en de VS die mensen kunnen aanpakken. Alle banken weten dat ze er ellende mee krijgen als ze toch zakendoen met mensen die op die lijst staan.’

‘Dus als Swiss United die mensen als klant aanneemt is dat een overtreding van de internationale wet.’

‘Ja. Maar dat doet Swiss United toch. Officieel niet. Maar onofficieel is Jonas de persoonlijke bankier van de familie Assad.’

Annabel rilde. De video’s en foto’s die ze had gezien van wat er in Syrië gaande was, waren afschuwelijk. Chemische wapens. Tot puin gebombardeerde steden. Lijken van mensen die waren uitgehongerd, verbrand of opgehangen stapelden zich op in de gevangenissen. Hoe kon iemand zakendoen met een man zoals Assad? Dat Jonas ’s nachts nog kon slapen!

‘Heeft Matthew…’ begon ze, maar haar stem liet haar in de steek. ‘Was Matthew…’

Zoé schudde haar hoofd. ‘Nee. Zulke klanten geven ze niet aan de jongere bankiers. Maar Jonas was hem aan het klaarstomen. Hij betrok hem erbij. Hij wilde dat Matthew als eerste Fatima Amir overnam, een nicht van Assad. Zij staat niet op de zwarte lijst. Zij heeft een legaal bedrijf. Maar toen Matthew eenmaal wist wie ze was, voelde hij zich daar niet prettig bij. En de manier waarop Jonas met de juridische afdeling omging beviel hem ook niet. Jonas lapte de wet aan zijn laars en daar werd Matthew zenuwachtig van. Wat Jonas deed was verboden en dat wist hij heel goed.’

‘Waarom heeft hij Fatima dan toch als cliënt aangenomen?’

Zoé glimlachte even. ‘Als Jonas zegt dat je iets moet doen, dan doe je dat.’

‘Hij had ontslag kunnen nemen.’

‘Misschien. Maar zo simpel is het niet. Jonas heeft zo zijn manieren. Hij had er bijvoorbeeld voor kunnen zorgen dat Matthew in de VS nergens meer kon werken.’

‘Dat meen je niet. Jonas behandelde Matthew als zijn eigen zoon.’

Zoé fronste haar wenkbrauwen. ‘Weet je waar Matthews vader aan is overleden?’

‘Aan een hartaanval,’ zei Annabel stijfjes.

‘Hij heeft zelfmoord gepleegd.’

‘Hoe weet je dat?’ snauwde Annabel. Matthew had het zelden over zijn vader gehad. Tot dan toe had Annabel geloofd dat zij de enige was die wist dat Tom Werner zelfmoord had gepleegd. Voor de buitenwereld was Tom een bijzonder succesvolle, geliefde filantroop. Hij had huizen in Manhattan, Southampton en Palm Beach. Hij zat in de raad van bestuur van verschillende grote bedrijven en was ooit voorzitter van de Knickerbocker Club in New York geweest. Alleen Matthew wist dat zijn vader tegen het eind van zijn leven in financiële moeilijkheden was geraakt. Het idee dat hij berooid zou kunnen sterven was kennelijk ondraaglijk geweest. Hij had zich in zijn appartement aan Fifth Avenue opgehangen. Matthew had hem gevonden. Hij had Annabel wel verteld hoe het echt zat, maar tegen alle anderen had hij gezegd dat het een hartaanval was. Dat verhaal had hij zo vaak herhaald dat Annabel soms vergat dat het niet waar was.

‘Van Jonas.’

‘Van Jonas?’ herhaalde Annabel verbijsterd. ‘Hoe weet die het dan?’

‘Tom Werner was een klant van Jonas. Hij had miljoenen dollars van zijn beleggingsmaatschappij verduisterd. Die had hij door Jonas bij Swiss United laten wegstoppen. Hij maakte een eind aan zijn leven toen de fiscale recherche een onderzoek naar hem instelde wegens belastingfraude.’

‘God,’ fluisterde Annabel. ‘Ik wist dat hij in financiële moeilijkheden zat, maar niet dat het zo erg was.’

‘In Amerika is er nooit iemand achter gekomen. Iedereen dacht dat hij een hartaanval had gehad. Daar zorgde Jonas wel voor. Anders zou Swiss United ook in het onderzoek worden betrokken. En voor Matthews familie zou het verschrikkelijk pijnlijk zijn geweest. Matthew stond dus bij Jonas in het krijt.’

‘Ik wist alleen dat Tom en Jonas vrienden waren. Meer niet.’

‘Toen Matthew en Jonas ruzie kregen over de familie Assad werd Jonas woedend. Ik hoorde ze zelfs in de gang tegen elkaar schreeuwen. Jonas riep dat hij Matthew kapot kon maken en niets heel zou laten van de nalatenschap van zijn vader. Hij dreigde alle details over de zelfmoord openbaar te maken.’

‘Afschuwelijk.’

‘Ja. Maar zo werkt Jonas. Hij heeft een heel team privédetectives om iedereen na te trekken die voor hem werkt. Die detectives houden de mensen in het begin voortdurend in de gaten. Ze zien alles, niets blijft privé. Jonas ontdekt al hun geheimen en gebruikt die om dingen gedaan te krijgen. Zo blijven ze loyaal. En als iemand geen geheimen heeft…’

‘Nou?’

‘Dan laat hij hem dingen doen. Hij ontdekt hun zwakke kanten en maakt er misbruik van.’

‘Hoe bedoel je?’

Zoé sloot haar ogen en vertrok haar gezicht. ‘Hij brengt ze in verleiding. Het is een duivel, Annabel. Echt.’

‘Weet je dat zeker?’

‘Ik heb hem er zelfs bij geholpen.’

‘Hoe dan?’

Zoé schuifelde zenuwachtig heen en weer. Ze sloeg haar ogen neer. ‘Ik ben er niet trots op. Toen ik pas bij de bank werkte, nodigde Jonas mij en een paar anderen uit voor een tripje naar Monte Carlo. We dronken allemaal te veel. Sommige bankiers snoven ook coke. Dat wist Jonas. Ik geloof zelfs dat hij die coke had geregeld. Ik was nieuw en ik wilde niet de indruk wekken dat ik me niet amuseerde. Ineens zag ik alles heel vaag. Ik kon nauwelijks meer staan. Ze hadden me iets gegeven. Jonas stond erop dat een van de bankiers me naar mijn kamer bracht. Ik weet er niet veel meer van, maar we belandden samen in bed. Hij wilde daar helemaal niet zijn. Hij was getrouwd. Maar hij was totaal van de wereld, net als ik. Ze hadden hem waarschijnlijk ook gedrogeerd. Ik weet niet meer precies wat er allemaal is gebeurd. Maar iemand maakte foto’s…’

‘God. Wat vreselijk voor je.’

‘Het was mijn eigen schuld. Ik had daarna meteen moeten opstappen. Ik snap niet waarom ik dat niet heb gedaan. Het is een afschuwelijk bedrijf.’ Ze knipperde haar tranen weg.

‘Weet je wie die foto’s heeft gemaakt?’

Zoé schudde haar hoofd. ‘Ik herinner me er weinig van. Ik heb de vrouw van die man altijd mijn excuses willen aanbieden, maar daar had ik het lef niet voor.’

Annabel knikte. ‘Misschien ook maar beter. Je zou haar maar hebben gekwetst. Twijfels hebben gezaaid.’

‘Ja. En daar was geen enkele reden toe. Het betekende niets, voor geen van beiden. Het was gewoon een situatie die Jonas in elkaar had gezet. Hij gebruikte veel assistenten op die manier. Sommigen moesten ook met klanten naar bed.’

‘Ik kan gewoon niet geloven dat Matthew voor zo iemand werkte. Dat is niet de Matthew die ik kende.’

‘Hij wilde dat ook niet. Ik zei nog dat hij het moest aangeven, maar Matthew beweerde dat Jonas de hele Zwitserse regering in zijn zak heeft. En waarschijnlijk is dat ook zo. Swiss United is tenslotte de grootste bank van Zwitserland.’

Annabel huiverde. Ze dacht aan Bloch en Vogel, die het onderzoek zo snel hadden afgesloten. Ze dacht aan de foto’s die ze van Bloch had gekregen en de verklaring over het systeem tegen ijsvorming. Ze beschermden iemand, maar tot nu toe had ze niet geweten wie.

‘Ik vond dat we ermee naar de pers moesten. Maar volgens Matthew was dat te gevaarlijk. Tegen mensen als Assad kan de pers je niet beschermen. Zo dacht hij er tenminste over.’

‘Was hij van gedachten veranderd? Hij is vermoord, Zoé. Ik weet het zeker.’

Zoé schudde haar hoofd. ‘Een paar weken later zei hij dat iemand van het Amerikaanse Openbaar Ministerie contact met hem had opgenomen. Ene Morse, geloof ik. Hij volgde Swiss United al jaren en hij zocht een informant. Matthew had in New York met hem afgesproken. Meer heeft hij tegen mij niet gezegd, maar ik denk dat hij zijn medewerking heeft toegezegd.’

‘Waarom denk je dat?’

‘Toen hij uit New York terugkwam, leek hij wel een ander mens. Hij bood Jonas zijn excuses aan. Hij ging twee keer zo hard werken. Hij vergaderde aldoor met de familie Assad. Jonas was blij. Hij leek te denken dat Matthew eindelijk van standpunt was veranderd. Maar ik had mijn twijfels. Hij wilde me niets meer vertellen. Hij deed zo geheimzinnig, hij wilde alles zelf doen. Hij leek zichzelf niet meer.’

‘Ja, dat herken ik,’ zei Annabel. ‘Tegen mij zei hij ook haast niets meer. Hij was altijd aan het werk en wilde nooit zeggen waar hij mee bezig was. Ik begon me zelfs af te vragen of hij een verhouding had.’

Zoé schudde haar hoofd. ‘Nee. Hij was gek op jou. Dat moet je geloven.’

Annabel knikte, maar zei niets.

‘Soms was ik bang dat jij dacht dat we iets met elkaar hadden. Ik was bang voor je toen ik je voor het eerst zag.’

Annabel keek verbaasd op. ‘Nee, nee,’ begon ze, maar toen zweeg ze. ‘Oké. Ja. Die gedachte is wel eens bij me opgekomen. Maar niet door iets wat jij deed. Het valt niet mee – misschien zul je dat ooit begrijpen – als je man samenwerkt met iemand die zo mooi is, die jonger is…’

‘Ik snap wat je bedoelt.’

‘Maar Matthew zei dat je een relatie had.’

‘Dat klopt. Een Luxemburgse jurist. We hebben elkaar via Swiss United leren kennen. Mijn grote liefde.’

‘Volgens Matthew was hij getrouwd.’

Zoé’s gezicht betrok. Annabel had meteen spijt. ‘Sorry,’ zei ze, en ze legde haar hand op die van Zoé. ‘Ik weet niet waarom ik dat zei. Het maakt niet uit.’

‘Hij is gescheiden. Al voordat we elkaar ontmoetten.’

‘Echt, het maakt niet uit.’

‘Hij vindt ons werk ook verschrikkelijk. We willen allebei uitstappen, die hele wereld achter ons laten. In het begin heb ik me door het geld laten verleiden, maar nu haat ik geld. Mensen doen er verschrikkelijke dingen voor. Geld maakt verschrikkelijke mensen van ze.’

‘En jij denkt dat Matthew er ook zo over dacht? Dat hij wilde uitstappen?’

Zoé knikte. ‘Soms zat hij ’s avonds laat nog op kantoor, als hij mij al naar huis had gestuurd. Dan deed hij zijn deur dicht en deed alsof hij me niet had gezien. Hij werkte altijd op zijn laptop, ook op kantoor. Hij was ergens mee bezig. Ik denk dat hij bewijs verzamelde voor die man van het OM, Morse.’

‘Waarom neem je eigenlijk geen contact op met die Morse? Waarom geef je hem die laptop niet?’

‘Omdat ik niet zo wil eindigen als Matthew.’

Annabel hapte naar adem. ‘Waar ga je dan heen?’

Zoé gaf geen antwoord op die vraag. ‘Annabel, jij moet ook weg. Het is hier voor ons allebei gevaarlijk. Als de bank denkt dat wij iets weten, dan vermoorden ze ons ook, gegarandeerd.’

‘Wat moet ik dan doen?’

‘Er komt iemand van de bank naar Matthews laptop vragen. Dan moet je hem gewoon geven. Doe alsof je niets weet, niets hebt gehoord en niets hebt gezien. Laat ze geloven dat je geen risico bent. Je hoeft hier niet bij betrokken te raken. Dat wilde Matthew niet. Ga naar New York en laat het rusten.’

‘En jij?’

‘Ik zorg wel voor mezelf. Maar wil je iets voor me doen? Als iemand naar me vraagt, zeg dan dat we elkaar na de herdenkingsdienst hebben gesproken. Zeg dat mijn moeder ziek is en dat ik naar huis ben, naar Frankrijk, om voor haar te zorgen. Hopelijk komen ze niet achter me aan. En als ze dat wel doen… maar daar kan ik nu niet aan denken.’

‘Goed. Geen zorgen, ik laat het ze weten. Je kunt me vertrouwen.’

‘Ik moet gaan.’

Ze stonden op en omhelsden elkaar.

‘Zoé, weet je zeker dat je veilig bent?’ vroeg Annabel terwijl ze naar de voordeur liepen.

Zoé bleef even staan en glimlachte mat. ‘Nee,’ zei ze. ‘Ik weet niet of ik ooit nog veilig zal zijn. Of jij. Pas goed op jezelf, Annabel. We hebben machtige vijanden.’

Annabel aarzelde bij de deur, ze wilde Zoé nog niet laten gaan.

Maar Zoé moest uit Genève weg, hoe eerder hoe liever. Ze had al een risico genomen door haar te komen opzoeken, besefte Annabel, en ze was haar dankbaar. Tot nu toe had ze het gevoel gehad dat ze naar een wanordelijke hoop puzzelstukjes keek die niet in elkaar pasten.

Toen Zoé weg was, ging Annabel op de veranda staan. Ze keek over de balustrade naar de straat beneden. Ze zag Zoé naar buiten komen en snel de straat door lopen. Ze was helemaal in het zwart en haar slanke gestalte was nauwelijks te zien terwijl ze in en uit de schaduw stapte.

Ze snelde naar de overkant en stapte in een donkere suv die op de hoek geparkeerd stond. De koplampen gingen aan en ze reed weg. Annabel wilde net weer naar binnen gaan toen ze de lichten van een tweede auto zag, honderd meter achter de eerste, die ook aangingen voordat hij wegreed. Ze zag dat hij de suv volgde en langzaam door de lege straat kroop als een roofdier dat zijn prooi besluipt.





MARINA

We hebben niet veel tijd meer. Het bedrijf waar ik voor werk heeft gemerkt dat er een lek is.

Marina kwam net aan bij Duncans huis toen het bericht op haar telefoon oplichtte. Ze zette de motor af, beet op haar lip en bedacht hoe ze moest reageren. Aan de ene kant wilde ze haar bron laten weten dat ze met Owen samenwerkte, die veel meer van IT wist dan zij en ervaring had met grootschalig internationaal onderzoek. Hij had al een veilig kanaal aangemaakt waarmee ze meer data konden ontvangen. Hij had toegang tot een computer die grote informatiestromen aankon. Zonder hem zou ze nooit alle data kunnen verwerken die haar bron beweerde te kunnen leveren.

Aan de andere kant vreesde ze dat haar bron zich zou willen terugtrekken als ze over een collega begon. Dat was begrijpelijk. Hoe minder mensen hierbij betrokken waren, hoe veiliger het was. Duncan had zijn onderzoek kennelijk niet geheim weten te houden, anders zou hij nu niet dood zijn. Iedereen die toegang tot hun informatie kreeg, was een potentieel lek. En ieder potentieel lek in dit onderzoek was een risico dat ze zich niet konden veroorloven.

Ze kon haar bron niet bewijzen dat Owen Barry te vertrouwen was. Ze wist zelf ook niet helemaal zeker waarom ze hem vertrouwde. Hij was niet het soort man dat ze aan een vriendin zou voorstellen. Voor zover ze wist had hij nog nooit een serieuze relatie gehad en ze kende een paar vrouwen die hem niet konden luchten of zien. Hij was een adrenalinejunk, het soort man dat het leuk vond om Noord-Korea binnen te sluipen, gewoon omdat het kon, en dat maakte hem inherent onvoorspelbaar. Hij had al een paar keer zo veel regels en voorschriften overtreden dat hij ervoor was gearresteerd of beboet. Ze had zelfs geruchten opgevangen dat The Wall Street Journal hem had ontslagen, al had hij nog zoveel prijzen in de wacht gesleept toen hij daar werkte. De hoofdredacteur vertrouwde hem niet meer, beweerden sommigen. Hij had net iets te vaak een borgsom voor Owen Barry moeten betalen. Owen leverde meer problemen op dan hij waard was.

Maar Marina had lang genoeg met hem samengewerkt om te weten dat zijn journalistieke integriteit boven elke twijfel verheven was. Hij liet zich niet omkopen, beïnvloeden of corrumperen en hij ging liever dood dan dat hij de identiteit van een bron onthulde. Een voorbeeldig journalist. Voor Owen Barry was de waarheid heilig. Marina tikte een antwoord.

Ik heb een collega die ons kan helpen. Hij kan een meervoudig beveiligde database opzetten en heeft de technische kennis om grote hoeveelheden informatie snel te verwerken. Hij heeft ervaring met onderzoek op deze schaal. Hij heet Owen Barry, hij heeft jarenlang voor The Wall Street Journal gewerkt en is nu hoofd van een nieuwssite, Deliverable. Ik heb vaker met hem samengewerkt en ik vertrouw hem.

Ze verstuurde haar bericht en wachtte. Het was koud in de auto en haar adem vormde wolkjes. Ze wreef haar handen warm. De seconden tikten voorbij en regen zich aaneen tot minuten. Als haar bron was geschrokken, verdween hij misschien van de radar en loste als een geestverschijning op in het luchtledige. Misschien zou hij een andere journalist benaderen of misschien ging hij ondergronds. Ze hoopte maar dat ze geen kapitale vergissing had gemaakt.

Met je leven?

Ja, antwoordde ze. Ik zou Owen mijn leven toevertrouwen.

Goed. Staan jullie klaar om de data te laten binnenkomen? Het is veel. Meer dan een terabyte.

We staan klaar.

De komende uren komt het binnen. Zijn jullie er al achter wie Duncan Sander voor zijn dood heeft gesproken? We mogen niet dezelfde fout maken als hij.

Daar zijn we mee bezig, schreef Marina. En wees gerust, dat gebeurt niet. We weten allebei wat er op het spel staat.

Ze dacht aan Matthew Werner. Ze kon het gevoel niet van zich afzetten dat hij hier op de een of andere manier bij betrokken was. Het was net iets te toevallig dat hij op dezelfde dag als Duncan de dood had gevonden, en dan ook nog bij een vliegtuigongeluk met een belangrijke cliënt van de grootste bank van Zwitserland én van Schmit & Muller. Iemand bij Schmit & Muller was op zoek geweest naar een mol. Zouden ze hebben gedacht dat Matthew Werner die mol was?

Marina besefte wel dat ze dat niet aan haar bron moest vragen. Ze wilde hem niet het gevoel geven dat ze probeerde te ontdekken wie – en waar – hij was. Ze zou de dood van Matthew op eigen houtje moeten onderzoeken. Ze besloot dat ze daar later die avond mee zou beginnen.

Hoe eerder deze info openbaar wordt gemaakt, hoe beter voor ons.

Mee eens. We zitten erbovenop.

Wees voorzichtig.

Jij ook.

Ze schrok op van een tikje op haar raam en keek op. Een jonge man in het uniform van de politie van Somerset County keek naar binnen.

Ze deed het raampje omlaag.

‘Marina?’ vroeg hij met een aarzelende grijns.

Ze glimlachte terug. Ze had Miles Leonard weliswaar sinds de middenschool niet meer gezien, maar ze herkende hem meteen. Zijn dikke bos rood haar was met de jaren tot licht rossig verbleekt en hij was van een magere slungel uitgegroeid tot een imposante man met brede schouders en een beginnend buikje. Maar hij had nog steeds de warme glimlach en de lichtblauwe ogen die ze zich herinnerde uit haar schooltijd op Lakeville Elementary. Ze waren zelfs een tijdlang overburen geweest. Zijn moeder, Sandra Leonard, bracht Marina twee keer per week naar school als haar eigen moeder moest werken. Terwijl ze naar Miles keek, herinnerde ze zich de vanillegeur van het parfum dat zijn moeder gebruikte en de smaak van de pindakoekjes die ze na school op weg naar huis op de achterbank aten. De zomer voordat ze naar groep acht gingen, ging Sandra van Miles’ vader scheiden. Miles ging met haar mee naar Somerset, een paar dorpen verderop, waar Sandra een baan als secretaresse op het plaatselijke politiebureau had gevonden. Dankzij Facebook wist Marina dat Miles sinds kort rechercheur bij de politie van Somerset County was. Ze had niet gedacht dat ze elkaar ooit nog zouden zien of dat hij haar nog eens zou helpen, zoals nu.

‘Miles Leonard,’ zei ze. ‘God. Dat is jaren geleden.’

‘Een stuk of twintig.’ Miles lachte. Hij maakte het portier open en Marina stapte uit. Hij stak haar zijn hand toe, maar Marina omhelsde hem.

‘Fijn dat je hebt teruggebeld,’ zei ze. ‘En dat je hierheen kon komen. Ik weet dat dit niet helemaal volgens het boekje is.’

Miles haalde zijn schouders op. ‘Ik denk dat je me misschien kunt helpen. Ik ben hier blijkbaar de enige die denkt dat dit niet zomaar een inbraak was.’

‘Dat lijkt wel de heersende theorie te zijn.’

Miles schraapte zijn keel. ‘Moet je horen, Marina,’ zei hij zacht. ‘Alles wat we nu bespreken blijft tussen ons, oké?’

‘Natuurlijk. Dat beloof ik.’

Miles knikte. ‘Commissaris Dobbs wil de zaak afsluiten. Dit is niet het soort gemeenschap waar mensen worden vermoord, snap je? Voor die golf inbraken deden de mensen hun deur niet eens op slot. Ze lieten de sleutel in het contact zitten wanneer ze de stad in gingen. Dat weet jij ook nog wel. Jij bent hier opgegroeid.’

‘Somerset is zo rustig,’ stemde Marina in. ‘Dat was een van de dingen die Duncan er zo fijn aan vond. Weten jullie al meer over die inbraken?’

‘Nee. Deze zaak past niet in dat profiel, maar Dobbs houdt bij hoog en bij laag vol dat het dezelfde daders zijn.’

‘Waarom, denk je?’

Miles schudde zijn hoofd. ‘Dat weet ik niet. Misschien wil hij niet dat er paniek ontstaat, dat iedereen denkt dat er een moordenaar vrij rondloopt. De mensen zijn al zenuwachtig genoeg.’

‘Dus waarom past dit niet in het profiel?’

‘Dat zal ik je laten zien.’ Hij wenkte haar mee naar het huis. De voordeur was nog verzegeld, er zat een geel lint voor met de tekst PLAATS DELICT – NIET BETREDEN. Miles liep naar een zijdeur en liet Marina in de keuken.

Alles was nog net zoals ze het zich herinnerde: de grote, boerse gootsteen die nog vol vuile borden stond. De blauw met witte tegels achter het fornuis, de ontbijthoek met vaste vloerbedekking op de grond en de schilderachtige oude balken van het plafond. Dit huis was Duncans heiligdom geweest. Hij had het liefdevol gerestaureerd, chic en toch huiselijk. In de maanden voor zijn dood had hij hier zowat gewoond en was hij alleen naar de stad teruggegaan als het echt niet anders kon.

Er lag een stapel post op het aanrecht en de koffiepot was nog halfvol. Alles zag eruit alsof Duncan alleen even weg was voor een boodschap. Alleen de lucht voelde vreemd aan. Het was koud, te koud voor een bewoond huis. Marina rilde en maakte het bovenste knoopje van haar jas vast.

Ze was wel vaker op een plaats delict geweest en sommige waren heel akelig. Maar dit was de eerste keer dat het een vriend betrof. Owen had aangeboden het onderzoek naar Duncans dood op zich te nemen, maar Marina wilde het zelf doen. Ze ergerde zich aan de insinuatie dat ze haar emoties niet in de hand had. Ze waren tenslotte allebei goed met Duncan bevriend geweest. Ja, ze was een vrouw, maar dat wilde niet zeggen dat ze niet bestand was tegen de aanblik van een huis waar een geweldsmisdrijf was gepleegd, zei ze. Bovendien was zij degene die een contactpersoon bij de politie van Somerset had. Owen kon zijn tijd beter besteden aan het opzetten van een goed beveiligde database. Dat kon Marina dan weer niet. Zij ging dus naar Connecticut terwijl hij de data onderzocht die ze al hadden gekregen. Ze hadden afgesproken de volgende ochtend hun aantekeningen naast elkaar te leggen.

‘Gaat-ie?’ vroeg Miles.

‘Ja hoor,’ antwoordde ze. ‘Sorry. Het is alleen… ik ben hier vorige maand nog geweest.’

Miles knikte. Hij begreep het.

‘Waar was hij? Toen hij doodging?’

‘In zijn werkkamer. Ik zal het je laten zien. Nergens aankomen.’ Ze liepen door de gang naar de woonkamer. Miles dook onder afzetlinten door en hield ze omhoog zodat Marina er ook door kon. Ze staarde naar Duncans bureau en naar de stoel erachter, die was omgevallen.

‘Het ziet ernaar uit dat de moordenaar door deze deuren is binnengekomen.’ Hij wees naar de openslaande deuren naar de patio. ‘Die waren op slot, maar hij heeft het slot geforceerd. Heel professioneel, moet ik zeggen. Daarna is hij hierheen gelopen…’ Miles liep door de kamer naar het inbraakalarm, ‘en heeft hij de code ingetoetst. Dat neem ik althans aan, want toen we het lichaam vonden, stond het alarm uit. De buurvrouw zei dat het slach… eh, sorry, dat meneer Sander nogal obsessief met veiligheid bezig was. Volgens haar zette hij het alarm altijd aan als hij even weg moest. Dat kon de huishoudster bevestigen.’

Marina knikte. ‘Dat klopt,’ zei ze. ‘Vooral de laatste tijd.’

‘Dus de moordenaar – of de moordenaars – heeft het alarmsysteem uitgezet en gewacht totdat meneer Sander thuiskwam. Hij moest wel even geduld hebben, want Duncan kwam door de keukendeur, ruimde eerst zijn boodschappen op en smeerde een broodje. Pas toen kwam hij hier binnen en ging hij aan zijn bureau zitten.’

Marina luisterde niet. Ze staarde naar de grote donkerrode vlek achter het bureau. Dat was Duncans bloed, bedacht ze. Er zaten talloze spetters op de muur, de vloer, de stoel en het bureau. Het lichaam zelf was natuurlijk weg en zo te zien had iemand de ergste vuiligheid verwijderd: de hersenen, botsplinters van de schedel en stukjes huid die waarschijnlijk in het rond hadden gespat. Maar de vlekken zaten er nog, net als het ronde gaatje waar de kogel was ingeslagen nadat hij zich een weg door Duncans hoofd had gebaand. Marina moest even slikken.

‘De kogel is uit de muur gehaald,’ zei Miles. ‘Een zuiver schot. Naar de hoogte te oordelen precies tussen de ogen. Een .45, schat ik.’

‘Beroeps?’

‘Dat denk ik wel. Ik neem aan dat hij zich hier had verstopt…’ Miles wees naar een openstaande kastdeur, ‘en toen Duncan aan zijn bureau zat, is hij tevoorschijn gekomen en heeft hij geschoten. De afstand was ongeveer tweeënhalve meter, dus een minder trefzekere schutter zou eerst op het lichaam hebben geschoten en daarna van dichtbij op het hoofd. Maar dit was maar één schot, meteen raak.’

Marina trok een grimas.

‘De buurvrouw was thuis en ze heeft niets gehoord, dus ik neem aan dat hij een geluiddemper heeft gebruikt,’ voegde Miles eraan toe.

‘Is haar niets ongewoons opgevallen? Een auto voor de deur of zo?’

Miles schudde zijn hoofd. ‘Die avond niet. Maar ze zei wel dat ze eerder die dag een helderblauwe personenauto een paar keer door de straat had zien rijden. Ze doet alsof ze naar vogels kijkt, maar volgens mij begluurt ze de buren. Ze is al een dagje ouder. Ik denk dat ze meestal thuiszit.’

‘Heeft ze toevallig gezien welk merk, welk model?’

‘Ze zei dat het model een beetje op een doos leek, misschien een Kia. Ze heeft het kenteken gedeeltelijk gezien.’

‘Heb je dat al nagetrokken?’

‘Ze had alleen de laatste drie cijfers gezien: 434. Ze zei dat het een geel nummerbord was. New York misschien.’

‘Of Maine. Is er iets gestolen?’

‘Dat weet ik niet. Jij hebt hem gekend. Misschien kun jij zien of er iets weg is?’

Marina keek rond. De kasten met Duncans verzameling eerste drukken, waarvan sommige heel kostbaar waren. Er stond een antieke gouden klok op de schouw en aan de muur hingen zeldzame kaarten. Ze liep naar het bureau. ‘Mag ik?’ vroeg ze.

Miles haalde een paar latex handschoenen uit zijn zak. ‘Als je deze aantrekt.’

Ze trok de handschoenen aan en meed de bloedvlekken op het vloerkleed.

‘Hebben jullie zijn computer gevonden?’ vroeg ze met een blik op het bureau, dat op een leren beker met pennen en een doosje paperclips na leeg was.

‘Nee.’

‘Hij had hier een computer en hij maakte ook graag met de hand aantekeningen op een stenoblok.’

‘Er liggen een paar ongebruikte blokken in de bovenste la.’

Marina schudde haar hoofd. ‘Kijk hier eens,’ zei ze. Ze wees naar een kleine, rechte, L-vormige bloedvlek op het bureau. Miles kwam naast haar staan en boog zich naar voren. ‘Zie je dat? Zo te zien is dat bloed op een aantekenblok gespat. Of op iets met een rechte hoek. Een boek misschien.’

Ze hurkte naast de stoel en wees naar een pen op de grond. ‘Die is misschien gevallen toen hij werd neergeschoten. Dat wijst erop dat hij iets aan het schrijven was. Maar de blocnote op het bureau was weg.’

‘Misschien lag die pen er al.’

‘Nee. Duncan hield zijn werkplek altijd angstvallig netjes.’ Marina wees naar een paar schoenen, keurig recht op de grond naast de deur. ‘Hier binnen droeg hij nooit schoenen. En kijk eens naar die boekenkasten. Alles is op genre geordend en daarbinnen alfabetisch. Hij zou nooit zomaar een pen op de grond laten liggen, vooral niet op zo’n kostbaar kleed. Hij zat te schrijven toen hij werd vermoord.’

‘Je zou een goede rechercheur zijn.’ Miles knikte goedkeurend.

‘Ik weet gewoon vrij veel over dit slachtoffer.’ Ze trok de bovenste bureaula open. Achter een stapeltje onbeschreven stenoblokken vond ze wat ze zocht. Een kleine, in marineblauw leer gebonden agenda. Ze pakte hem en hield hem omhoog. In de rechter benedenhoek stond Duncans monogram, DST, in reliëf met gouden letters.

‘Hier schreef hij alles in op. Al zijn afspraken. Aantekeningen voor interviews,’ zei ze. ‘Hij kreeg elk jaar een nieuwe van me. Voor Kerstmis.’

Miles’ ogen straalden. Hij nam de agenda van haar aan. ‘Ik was ervan uitgegaan dat hij zijn afspraken op zijn computer bijhield.’

‘Nee. Duncan was een beetje een technofoob. Hij was altijd bang dat zijn identiteit zou worden gestolen of zo.’ Of dat hij gehackt werd, dacht ze. Nu ze wist waar Duncan mee bezig was geweest, leek zijn obsessie met telefoontaps en gehackte mailaccounts gerechtvaardigd.

‘Ken jij een Hunter Morse?’ vroeg Miles. Hij wees naar een bladzijde in Duncans agenda. ‘Hij had hem kort voor zijn dood nog aan de telefoon en hij had de volgende dag in Washington met hem afgesproken. Kijk, hij heeft de naam dubbel onderstreept.’

Marina fronste haar wenkbrauwen. ‘Zegt me niets.’

‘Werkte hij aan een verhaal? Ik dacht dat hij een sabbatical had. Dat zei die nieuwsgierige buurvrouw tenminste.’

‘Strikt genomen was hij bij Press met verlof. Maar Duncan was altijd met een verhaal bezig.’

‘Weet je toevallig waar dit verhaal over ging?’

Marina aarzelde. Enerzijds was Miles volkomen open tegen haar geweest. Hij liet haar zelfs de plaats delict zien. En hoe meer mensen naar Duncans moordenaar zochten, hoe groter de kans dat ze hem vonden.

Maar dat verhaal over die commissaris Dobbs, die baas van Miles, beviel haar niet. Waarom zou hij de moord op Duncan met alle geweld bij die recente golf inbraken willen onderbrengen, tenzij hij onvoorstelbaar lui was of iets probeerde toe te dekken? Miles mocht hem dan wel vertrouwen, maar Marina niet.

Bovendien wilde ze niet dat Miles iets overkwam. Hij was gewoon een plattelandsrechercheur. Dit hele onderzoek was hem een maatje te groot. Als hij in de zaken van een offshorebank zoals de CIB of Swiss United ging wroeten, eindigde hij waarschijnlijk ook met een kogel tussen zijn ogen, net als Duncan.

‘Nee. Ik zal eens rondvragen. Maar Duncan had veel vijanden. Hij schreef dingen waar mensen niet blij mee waren. Ik zou je zo uit mijn hoofd een hele waslijst kunnen opnoemen van mensen die hem dood wilden.’

Miles zuchtte. ‘Ja, zoiets vreesde ik al. Die nieuwsgierige buurvrouw had trouwens ook een hekel aan hem. Ze zei dat hij bij mooi weer in zijn onderbroek op de veranda de krant las.’ Marina lachte. ‘Hoe kan zij dat nu weten?’

‘Dat zei ik toch. Ze “kijkt naar vogels”,’ zei Miles. Hij maakte aanhalingstekens in de lucht.

‘Ga nog eens met haar praten. Misschien schieten haar nog meer details over die avond te binnen. Of over die Kia.’

Miles knikte. ‘Staat op mijn lijstje.’

‘Dan kijk ik wat ik over die Hunter Morse te weten kan komen.’

‘Klinkt goed. Hou me op de hoogte.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Maar nu moet ik weer naar het bureau.’

‘Bedankt, Miles. Ik waardeer dit enorm.’

‘Geheel wederzijds. We houden contact, hè?’

Marina volgde Miles naar buiten, de oprit op. Het was nog kouder geworden en de lucht was onheilspellend grijs. Hij bracht haar naar haar auto.

‘Doe je moeder de groeten van me,’ zei Marina voordat ze hem omhelsde.

‘Zal ik doen. Hoe gaat het met jouw ouders?’

‘Goed. Alweer een dagje ouder.’

Miles glimlachte. ‘Doe ze de hartelijke groeten. Aardige mensen.’

‘Nou en of,’ stemde Marina in. Ze keek Miles na terwijl hij naar zijn pick-up liep. Ze liet hem voorgaan. Hij zwaaide nog een laatste keer voordat hij links afsloeg en Walnut Street in reed.

Nu reed Marina ook weg. Aan de overkant, drie huizen verderop, zag ze een donkere personenauto staan. Ze sloeg rechts af, zo langzaam mogelijk, om het buurhuis te bekijken. Een oud victoriaans huis met een uitkijktorentje en een veranda rondom. Achter het voorste raam meende ze door de witte vitrage een vrouwengestalte te zien.

Voorbij het huis gaf ze gas. Ze wierp een blik op de donkere auto. Voorin zat een man met een petje van de Red Sox de krant te lezen. Aan het eind van Walnut Street gaf ze richting aan om af te slaan. De auto was weg.

Pas bij de afslag van de snelweg zag ze hem weer. Hij stond twee auto’s achter haar voor het stoplicht. Ze herkende meteen de honkbalpet van de bestuurder en het gouden randje om het nummerbord. Ze rekte zich uit om het kenteken in de achteruitkijkspiegel te lezen. Een New Yorks nummer, het begon met FBY. Ze draaide zich om en probeerde de laatste paar cijfers te zien, maar het licht werd groen en de auto achter haar toeterde al.

Toen ze de Route 44 op reed, volgde de man met de pet. Haar hart begon te bonken. Toen ze links de afslag voor Lakeville zag naderen, ging ze op de rechterbaan rijden. Weer volgde hij haar. Ze ging harder rijden alsof ze van plan was de afslag te passeren, maar sloeg toen abrupt links af, dwars over twee rijbanen. Een suv ging vol in de remmen en toeterde verontwaardigd. Marina zeilde erlangs en haalde maar net de afslag. Haar achtervolger reed rechtdoor. Voor het stoplicht aan het eind van de afrit sloot ze haar ogen en haalde diep adem. Dat was op het nippertje, maar er stond niemand achter haar. Hij was weg.

Tien minuten later stopte ze op de oprit van haar ouders. Ze was niet van plan geweest om langs te gaan en ze had er ook eigenlijk geen tijd voor, maar ze was haar schaduw tenminste even kwijt.

Ze had Richard en Alice sinds haar verlovingsfeest niet meer gezien. Ze zei aldoor dat ze langs zou komen, maar met de voorbereidingen voor haar huwelijk, haar werk en de sociale verplichtingen van de familie Ellis had ze het gevoel dat ze nooit een minuut rust had. Ze had hen zonder veel overtuiging een paar keer uitgenodigd – voor het jaarlijkse gala van de Ellis Foundation, de Notenkraker van het New York City Ballet – maar ze wist wel dat ze toch niet zouden komen. Haar ouders vonden de stad verschrikkelijk. Sinds de beroerte van haar vader kwamen ze helemaal nergens meer. Terwijl ze naar de voordeur liep, zag ze een beetje verdrietig dat de eens zo keurig bijgehouden heg er triest bij stond en dat de voordeur met de fleurige Perzisch blauwe verf die haar moeder zo mooi vond begon te bladderen. Richard Tourneau deed alles zelf en was daar trots op. Hij had nooit een klusjesman nodig. De garage stond vol gereedschap, verf, tuingereedschap en plantenvoeding. Marina wist dat het hem dwarszat dat de heg niet gesnoeid werd, dat de randen van het grasveld kaal waren en dat de voordeur afbladderde. Zijn gezondheid moest nog verder achteruit zijn gegaan sinds ze hem voor het laatst had gezien.

Maar het vrolijke geblaf van de hond verdreef haar sombere gedachten en toen haar moeder opendeed, verscheen er een verrukte uitdrukking op haar gezicht.

‘Richard!’ riep ze naar binnen. ‘Raad eens wie er is!’

Marina’s glimlach verflauwde toen haar vader in de deuropening verscheen. Hij zat in een rolstoel, zijn linkerbeen zat in het gips en er zat een pleister op een lelijke jaap in zijn wang.

‘Pap!’ Ze hapte naar adem. ‘Wat is er gebeurd?’

Haar vader wuifde haar schrik weg. ‘O, niets bijzonders. Gewoon dom geweest. Kom eens hier! Wat fijn om je te zien.’

‘Hij is in de douche gevallen,’ zei Alice. ‘Goddank was ik thuis.’

‘Heb je je been gebroken? O, pap. Hoe kom je nu de trap op naar de slaapkamer?’

‘We slapen voorlopig in de studeerkamer. Dat gaat prima. Het is zelfs heel fijn. En het licht is ’s morgens zo mooi.’

‘Waarom hebben jullie me niet gebeld?’

‘Schat, je zat in Parijs. We gingen je vakantie toch niet onderbreken. En toen kwam die geschiedenis met Duncan…’

‘Hij had wel op zijn hoofd kunnen vallen of…’

‘Maar dat is niet gebeurd. Moet je Henry zien. Hij is zo blij dat je er bent. Zo’n lieve hond, Marina. Toen Tucker doodging had ik niet gedacht dat we nog een hond zouden nemen, maar deze jongen heeft echt mijn hart gestolen. Heb je trek? Ik kan wel een lunch maken. Of blijf je vanavond eten?’

‘Zo lang kan ik niet blijven. Maar ik was in Somerset en ik dacht: ik kom jullie even gedag zeggen.’

Marina zag dat haar ouders een teleurgestelde blik wisselden. In de auto had ze gedacht dat een kort bezoekje beter was dan helemaal niets. Misschien was dat een vergissing. Maar ze was de auto die haar had gevolgd tenminste kwijt. Alleen daarom al was het de moeite waard geweest.

‘Nou ja, je bent er nu,’ zei Alice. ‘Wat deed je in Somerset? Trouwlocaties bekijken? Ze hebben daar zo’n mooi oud landgoed… Hoe heet het ook weer, Richard? The Snowden House?’

‘Waarom zou ze in Somerset trouwen?’ Richard ging ongemakkelijk verzitten in zijn rolstoel. ‘Lakeville is mooier. Als je dan toch in Connecticut trouwt, waarom niet gewoon thuis?’

‘Hier bij ons?’ riep Alice uit. ‘Maar Richard, zo’n feest kan hier toch niet. De familie Ellis heeft vast duizenden vrienden! Dit is vast niet wat ze in gedachten hebben voor het huwelijk van hun oudste zoon.’

‘Ik bedoel niet híér, Alice. In Lakeville. De Interlochen Inn is mooi. Of anders Hotchkiss? Dat zou mooi zijn. Ik kan de deken morgen wel even aanspreken.’

‘De kapel is inderdaad mooi,’ stemde Alice in. ‘En waar zou je de receptie geven? In The Boathouse? Of…’

‘Mam. Pap.’ Haar ouders keken op alsof ze vergeten waren dat ze erbij was. ‘Het staat al vast. We trouwen in het huis van Grants ouders in Southampton.’

De stilte was kort maar oorverdovend.

‘Juist, ja,’ zei Alice eindelijk zuinigjes. Marina wist precies wat ze dacht: in mijn tijd gaven de ouders van de bruid de receptie. ‘Hebben jullie al een datum?’

‘Oorspronkelijk dachten we aan deze zomer, maar nu denk ik dat volgend jaar zomer realistischer is.’

‘Wat?’ riepen haar ouders tegelijk.

‘Marina! Dat duurt nog bijna twee jaar!’

‘Een lange verloving is niet gezond, Marina,’ zei Alice bestraffend. ‘Je vader en ik zijn acht maanden verloofd geweest en dat vond ik al veel te lang.’

‘Durven jullie niet meer? Wat is er aan de hand?’ Richard tuurde over zijn leesbril naar zijn dochter.

‘Er is nog meer dan genoeg tijd om deze zomer te trouwen, schat. We zouden dan nu wel moeten beginnen, maar…’

‘Hou op!’ Marina haalde diep adem. ‘Het is niet dat we niet meer durven of zoiets. Maar…’ Ze zweeg even. Ze had het haar ouders niet allemaal willen uitleggen, maar nu leek het onvermijdelijk. ‘Grants vader stelt zich kandidaat voor het presidentschap,’ zei ze toen. ‘Hij maakt het binnenkort bekend. En als de Democraten hem tot kandidaat kiezen…’

‘Het presidéntschap?’ Alice keek verbijsterd.

‘Ja, mam. Het presidentschap.’

‘Maar, maar… hij is projectontwikkelaar! Hij is miljardair! Ik had natuurlijk wel geruchten opgevangen, maar ik had niet gedacht dat hij het echt ging doen. Waarom in vredes…’

‘Omdat hij heel slim is en omdat hij niemand iets verschuldigd is. Hij heeft met adviseurs gepraat en op het moment heeft hij het tij mee. Iedereen die hij heeft gesproken gelooft dat hij een goede kans maakt.’

Even staarden ze allemaal naar de grond. Marina wist dat haar ouders dol op Grant waren. Hoe kon het ook anders? Hij kon goed uit zijn woorden komen, hij was attent en hoogopgeleid. Hij was stapelgek op haar. Hij was alles wat ze maar in een schoonzoon konden wensen. Maar zijn ouders waren een ander verhaal. Ze hadden nooit een kwaad woord over het echtpaar Ellis gezegd, maar Marina kende Richard en Alice: die hielden niet van uiterlijk vertoon. En Grants ouders, hoe smaakvol ook, waren erg van het uiterlijk vertoon.

‘Zijn het eigenlijk wel Democraten?’ fluisterde Alice. Elke andere mogelijkheid wees in haar ogen op een ernstig gebrek aan karakter.

‘Ja, het zijn echt Democraten. Zeg, ik kom hier niet om ruzie te maken. En al helemaal niet over politiek. Of over mijn huwelijk.’

‘Natuurlijk niet.’ Alice streek met haar hand door haar praktisch kortgeknipte zilverkleurige haar. ‘Sorry. Laten we binnen gaan zitten. In zijn leunstoel zit papa veel lekkerder.’

Toen ze zaten – Marina op de oude met tweed beklede bank met een dekentje van Hotchkiss over haar schoot en haar vader bij de open haard met zijn gipsbeen op een voetenbankje – ging haar moeder naar de keuken om iets te eten te pakken. Als Marina er was, zorgde Alice er altijd voor dat ze at. Ze tuttutte altijd minstens één keer per bezoek misprijzend dat Marina ‘wegteerde’ of ‘magerder leek dan anders’. Het verwonderde Marina dat ze nog niets had gezegd. Sinds Duncans dood was haar eetlust weg. Haar spijkerbroek zat te ruim en haar jukbeenderen tekenden zich messcherp af. Voor het eerst van haar leven was ze afgevallen zonder er iets voor te doen.

‘Kijk eens,’ zei Alice, die met een schaal brownies binnenkwam. ‘Een klein hapje. Je bent wel erg mager voor iemand die net uit Parijs terugkomt.’

‘Ik ben er ook maar een paar dagen geweest.’

‘Schat, we vinden het heel erg voor je dat Duncan Sander er niet meer is,’ zei haar vader. ‘Ik weet hoe goed jullie bevriend waren. Dat moet wel vreselijk nieuws zijn geweest.’

‘Tragisch.’ Alice schudde haar hoofd. ‘Een hele golf inbraken hier in de omgeving. Vroeger deden we de deur nooit op slot, maar tegenwoordig wel. Je kunt niet voorzichtig genoeg zijn.’

‘Ben je naar de uitvaart geweest, lieverd?’

‘Ja, natuurlijk. Ik ben eerder teruggegaan om erbij te kunnen zijn.’

‘Was iedereen van het tijdschrift erbij?’

‘Ja, iedereen.’

‘Werkte Duncan daar dan nog? Dat wist ik niet. Ik weet niet waarom, maar ik dacht dat hij weg was.’

‘Hij had een sabbatical genomen.’

‘Ik heb op het verlovingsfeest nog met hem staan praten,’ zei Alice. ‘Weet je nog, Richard? Waar zei hij ook weer dat hij aan werkte?’

‘Ik weet niet. Volgens mij had hij te veel gedronken.’

‘Wat onaardig om zoiets te zeggen,’ zei Alice bestraffend.

Richard zuchtte. ‘Ik ben gewoon eerlijk. Ik heb hem nooit gemogen. Het beviel me niets zoals hij Marina behandelde. Of iedereen, eigenlijk. Hij moest altijd zijn zin hebben.’

‘Hij was een goede mentor en een geweldige journalist, pap.’

‘Ik vond hem op jouw verlovingsfeest erg bot.’

Marina’s gezicht betrok. Ze wist wel dat haar vader een hekel aan Duncan Sander had, maar ze had geen zin om het daarover te hebben nu hij net dood was. ‘Wat deed hij dan op dat feest?’ Ze herinnerde zich vaag een scène die voor James Ellis aanleiding was geweest om een taxi voor hem te bellen.

‘Hij was zo lam als een toeter!’ zei Richard. Hij leek weer verontwaardigd bij de herinnering. ‘Weet je dat niet meer? Hij stond James Ellis in zijn oor te tetteren over Morty Reiss en dat hij zijn geld naar een Zwitserse bank had weggesluisd en dat hij dat nu eindelijk ging bewijzen.’

Marina probeerde haar verbazing te verbergen. ‘Weet je zeker dat hij het over een Zwitserse bank had?’ vroeg ze voorzichtig. ‘Had hij het niet over dat interview van een half jaar daarvoor, toen hij wilde bewijzen dat het geld van Reiss op een bank op de Kaaimaneilanden stond?’

Richard schudde zijn hoofd. ‘Nee, nee, hij had het niet over dat interview. Al zou je toch denken dat hij na zoiets wel zou zijn gestopt met drinken. Nee. Hij zei dat dat geld nu op een Zwitserse bank stond. Het leek me onzin allemaal. Heel pijnlijk voor de familie Ellis.’

Marina sloot haar ogen en haalde diep adem. Jezus christus, Duncan, dacht ze. Had je het daarover op mijn feest? Had je dan alle discretie laten varen?

‘Gaat het, lieverd?’ Marina deed haar ogen weer open. Haar ouders keken haar bezorgd aan. ‘Je ziet er moe uit.’

‘Sorry. Ik heb een verschrikkelijke hoofdpijn. Ik moet maar snel weer verder.’

‘Eet dan tenminste een brownie. Heb je vandaag eigenlijk wel gegeten?’

Marina stond op. Ze vouwde het dekentje snel op en legde het weer over de leuning waar ze het had gevonden. Ze moest weer naar de stad, en nog belangijker: naar Owen Barry.

‘Bedankt, mam. Maar mag ik er een paar mee voor thuis? Grant zal er ook wel een willen.’

Alice tuitte teleurgesteld haar lippen. ‘Goed, ik haal wel een zakje uit de keuken. Neem hem maar weer eens mee voor het avondeten.’

Marina knikte. Ze omhelsde haar moeder langer dan ze allebei hadden verwacht. ‘Ja, dat zou leuk zijn,’ zei ze. De woorden stokten in haar keel. ‘Ik mis jullie. Fijn om jullie even te hebben gezien.’

‘Wij missen jou ook, kind.’

‘Wees maar voorzichtig, lieverd,’ zei haar vader. ‘Het wordt zo snel donker in deze tijd van het jaar. En het is zaterdagavond. Je weet maar nooit wie er allemaal op de weg zijn.’

Je meent het, dacht Marina. ‘Ik zal goed opletten, pap. Beloofd.’





ANNABEL

Khalid Nasser stond in de aankomsthal op Heathrow op Annabel te wachten. Het was eigenlijk al ochtend, maar buiten was het nog donker. Iedereen op de luchthaven, ook Khalid, zag eruit alsof hij te kort had geslapen en dringend koffie nodig had. Annabels vlucht was bijna leeg. Khalid zag de laatste passagiers naar buiten komen en naar de bagageband lopen. Hij maakte zich zorgen. Had Annabel haar vlucht gemist? Durfde ze niet meer? Of had hij zich in de aankomsttijd vergist? Haar telefoontje van de vorige avond had hem gewekt en ja, hij had wat gedronken. Vrij veel zelfs. Misschien was hij nog dronken toen ze belde. Hij had blijkbaar nog wel de tegenwoordigheid van geest gehad om de wekker te zetten voordat hij weer in slaap viel, om de volgende ochtend op tijd op de luchthaven te zijn. Ze had schrikachtig geklonken, bang zelfs. Ze moest onmiddellijk uit Genève weg, zei ze. Ze nam de eerste vlucht. Mocht ze bij hem logeren? Natuurlijk, had hij gezegd. Ik kom je wel ophalen.

Toen vijf uur later de wekker ging, had hij nog even overwogen hem op snooze te zetten, maar was toen met bonkend hart en bonkend hoofd overeind geschoten. Hij had niet eens meer tijd voor een douche. Hij had een joggingbroek aangetrokken en zijn bril opgezet – geen tijd voor contactlenzen – en was met ongepoetste tanden en woest ongekamd haar naar de luchthaven gescheurd. Er waren weinig mensen voor wie hij dat zou doen, dacht hij toen hij de M4 op reed. Maar Annabel Werner was er een van.

Een oudere vrouw met een set Louis Vuitton-koffers met monogram keek achterdochtig naar hem. Die blik kende Khalid wel: wantrouwig, nerveus, alert. Zo werd er overal naar hem gekeken, maar vooral op luchthavens. Als hij op zakenreis was, zorgde hij er altijd voor dat hij een maatpak van Savile Row aanhad en dat zijn haar netjes opzij was gekamd, dat hij eruitzag als een echte bankier. Hij reisde eerste klas. Hij was zonder aanzien des persoons hoffelijk tegen iedereen die hem aansprak. Verder bemoeide hij zich met niemand. Maar dat veranderde niets aan die blikken, nooit. Hoogstens waren ze korter.

Hij haalde een hand door zijn haar om het een beetje te temmen. De vrouw overwoog hem aan te geven, zag hij. Er hing een bord dat waarschuwde voor verdachte pakketjes. ‘Ziet u iets? Zeg dan iets,’ stond erop. Ze leek een beveiliger te zoeken. Hij had er spijt van dat hij het sweatshirt met het opschrift BAD AND BOUJEE had aangetrokken dat hij bij wijze van grap van een vriend had gekregen toen hij bij Goldman Sachs ging werken. Hij dacht dat Annabel er wel om zou kunnen lachen en God wist dat ze dat nu even nodig had. Maar nu zag hij wel in dat een oud dametje een beetje zenuwachtig kon worden van een ongeschoren Syriër van één meter negentig met een hoodie op een luchthaven.

‘Annabel?’ Khalid zag haar op het moment dat ze de bagageruimte in liep. Met haar spijkerbroek en rugzak zag ze er zo jong uit dat hij haar haast niet herkende. Toen hij haar voor het eerst zag, in New York, werd hij van de sokken geblazen. In die tijd droeg ze haar haar heel kort, wat hij normaal bij een vrouw niet mooi vond, maar haar stond het juist sensueel. Het accentueerde haar sierlijke hals en haar grote, aandachtige ogen met de onwaarschijnlijk lange wimpers, die ze met een veegje kohlzwarte eyeliner aanzette. Zelfs in het weekend droeg ze coole, nauwsluitende kleren die nooit openlijk sexy waren. Khalid was onder de indruk geweest – en ja, ook jaloers – dat zijn studievriend het zo goed had gedaan. Hij was vooral erg blij dat hij nooit meer een etentje met een van Matthews saaie vriendinnetjes van de countryclub zou hoeven uitzitten. De laatste met wie Matthew vóór Annabel een relatie had gehad – Kelly? Casey? Khalid kon het zich niet eens herinneren – was binnenhuisarchitect en woonde bij haar moeder in de Upper East Side. Als Matthew met haar was getrouwd, dan was het een kwestie van tijd geweest voordat hij elk weekend in Darien zijn drie kinderen naar tennisles had moeten brengen. Dan zou Khalid hem nooit meer hebben gezien.

Annabel draaide zich om, haar paardenstaart zwiepte over haar schouder en haar gezicht klaarde op van opluchting.

‘Khalid! Goddank.’ Ze rende naar hem toe en drukte haar hoofd tegen zijn schouder. Hij zag tot zijn voldoening dat de achterdochtige vrouw de ontmoeting had gadegeslagen. Hij glimlachte naar haar over Annabels hoofd heen. Ze keek weg en deed alsof ze nooit naar hem had staan staren.

‘Je had me niet hoeven ophalen,’ zei Annabel.

‘Je neemt niet zo’n onmenselijk vroege vlucht als het niet belangrijk is, dacht ik.’

‘Sorry. Ik vraag wel veel van je.’

‘Annabel,’ zei Khalid hoofdschuddend, ‘voor jou doe ik alles. Dat weet je toch. En ik vind het zo verschrikkelijk. Ik weet niet wat ik zeggen moet. Gruwelijk, hartverscheurend.’

‘Je bent een schat. Matthew was dol op je. We hadden je een tijd niet gezien, maar ik weet dat hij jou als een van zijn beste vrienden beschouwde.’

‘Dat was wederzijds.’ Khalid gaf haar een kneepje in haar schouder. ‘Had je iets bij je?’ vroeg hij met een knikje naar de bagageband.

Annabel tikte op haar rugzak. ‘Alleen dit.’

Hij knikte. Hij had een heleboel te vragen, maar het leek hem beter daarmee te wachten tot ze thuis waren. Hij moest eerst koffie hebben. En zij waarschijnlijk ook.

Khalid woonde in een veel te grote loft in de buurt van Brick Lane in Shoreditch, een artistieke, hippe buurt in het East End in Londen. Het gebouw was ooit een pakhuis geweest en bestond nu voornamelijk uit atelierwoningen. Khalid was de enige in het gebouw met een kantoorbaan en dat vond hij prettig. Hij had graag interessante buren. George, de gevierde tattoo artist die hem soms shatter leverde, een wietconcentraat dat je compleet van de sokken blies. Natalia, het model met de lange benen van wie Khalid vermoedde dat ze tussen de shoots door bijverdiende als escort. Hij hield van de bars van Brick Lane, de straatkunst en de pop-up stores onder de oude spoorbogen en in oude pakhuizen, en de galeries die op de eerste donderdag van de maand altijd laat open bleven. De buurt werd steeds beter en dat was zowel een voordeel als een nadeel. Er liepen veel mannen met een knot rond, de koffie was te duur en er liepen meisjes met in model geföhnd haar naar Soho House om te lunchen. Maar Shoreditch voelde voor hem nog steeds levendig en interessant, een plekje kleur in de verder voornamelijk zwart-witte city. Hier voelde hij zich thuis.

Brick Lane was ook een fijn tegenwicht voor wat Khalid als zijn leven overdag beschouwde. Hij was een IT-geek die zijn ziel tijdelijk aan Goldman Sachs had verkocht. Officieel was hij freelanceprogrammeur. Hij nam soms afzonderlijke, hoogst lucratieve opdrachten aan bij banken en advocatenkantoren om hun internet optimaal te beveiligen. Daarna nam hij een paar maanden vrij om te reizen. Maar deze baan bij Goldman duurde nu al twee jaar en er was nog geen eind in zicht. Dat vond hij niet zo erg, want ze betaalden erg goed. Maar het idee dat hij voor eeuwig bij een grote bank zou werken zat hem niet lekker en hij begon rusteloos te worden. Annabels komst was een mooi excuus om zich ziek te melden, een broodnodige pauze.

‘Ik heb maar één slaapkamer,’ zei hij verontschuldigend toen ze binnenkwamen. ‘Maar die mag jij. Ik slaap met alle plezier op de bank.’

‘Nee, dat kan ik niet aannemen,’ zei Annabel. ‘Alsjeblieft. Het spijt me dat ik je zo overval. Eerlijk gezegd zou ik me in een hotel niet veilig voelen. En ik wist niemand anders in Londen bij wie ik terechtkon.’

Khalid beet op zijn lip. Hij wist dat ze snel genoeg alles zou vertellen. Hij nam haar rugzak en haar jas aan en hing ze in de garderobekast. ‘Je hoeft je niet te excuseren. En jij slaapt in de slaapkamer, punt.’ Voordat ze kon protesteren vroeg hij: ‘Wil je koffie? Een douche? Even slapen?’

‘Alle drie.’ Annabel lachte.

‘Wat wil je eerst?’

‘Koffie. En misschien even snel douchen. En dan praten.’

Khalid knikte. Hij wees naar de slaapkamerdeur. ‘Daarachter is het. Er liggen schone handdoeken. Ik maak ondertussen ontbijt. Ik kan alleen roerei maken en brood roosteren, dus als je iets anders wilt, moeten we ergens heen.’

‘Eieren, heerlijk,’ zei ze. ‘Dank je. Voor alles.’

‘Je hoeft me niet te bedanken. Altijd fijn om oude vrienden weer te zien.’

Een half uur later zat Annabel bij Khalid in de keuken koffie te drinken en zo snel ze kon roerei naar binnen te schoffelen. Khalid deed zijn best om haar niet aan te gapen – het leek wel alsof ze in geen weken had gegeten – maar vulde haar mok bij en ruimde de keuken op. Haar kastanjebruine haar was nog vochtig van de douche en ze had geen spoortje make-up op haar mooie, fijne gezicht. Ze was uitgeput, dat zag hij aan haar ogen. En ze was afgevallen, als dat nog mogelijk was. Maar verder was ze nog net zo mooi als hij zich herinnerde. Haar haar was langer en ze had een paar rimpeltjes in haar voorhoofd, maar het was nog steeds dezelfde Annabel uit zijn tijd in New York.

‘Sorry dat ik je niet heb gebeld voor de herdenkingsdienst,’ zei ze ten slotte. ‘Dat had ik wel moeten doen. Maar het ging allemaal zo snel. De bank had alles geregeld.’

Khalid wuifde haar excuses weg. ‘Onvoorstelbaar wat je allemaal hebt meegemaakt. Ik heb je gebeld toen ik het had gehoord, een paar keer zelfs. Maar er nam aldoor ene Julian op. Ik wist niet of hij mijn boodschappen wel doorgaf.’

‘Jawel. Lief dat je hebt gebeld. Dank je. Het was allemaal zo overdonderend, ik klapte dicht, denk ik. Ik ben nog steeds dichtgeklapt.’

‘Natuurlijk.’

‘Wist je dat hij de dag voor zijn dood hier is geweest? In Londen?’

Khalid zette de kraan aan en begon de koekenpan schoon te boenen. ‘Ja, ik geloof dat ik zoiets heb gehoord,’ zei hij zonder haar aan te kijken. In werkelijkheid had hij nog veel meer gehoord. De boulevardpers wist te melden dat Matthew bij Fatima Amir had gelogeerd, van het bekende hedgefonds, en dat hij in haar privévliegtuig was omgekomen. De bladen gingen niet zover dat ze beweerden dat ze een verhouding hadden, maar ze suggereerden het wel. Dat wilde Khalid niet geloven. Hij kende Matthew en hij wist wat Matthew voor Annabel voelde. Althans wat hij vroeger voor haar voelde, toen ze nog allemaal in dezelfde stad woonden. Maar hij moest toegeven dat Fatima Amir adembenemend mooi was, en op de enige foto die van hen samen bestond – naar elkaar toe gebogen tijdens een etentje bij kaarslicht in een restaurant in Soho – leken ze meer dan alleen bankier en cliënt. Hij vroeg zich af of Annabel die foto ook had gezien. Hij hoopte van niet.

‘Zijn cliënt woonde hier. Fatima Amir. Wel eens van gehoord?’

Khalid knikte. ‘Ja, een Syrische. De Syriërs in Londen zijn net de New Yorkers in Genève. We kennen elkaar bijna allemaal. Zij is ook in Saint John’s Wood opgegroeid. Bij mijn ouders in de buurt.’

‘Matthew was haar bankier. Dat zeggen ze tenminste. Ik had nog nooit van haar gehoord…’ Ze maakte haar zin niet af.

‘Hoofd van een hedgefonds, toch?’

‘Ja. Heel succesvol kennelijk. Matthew had wat spullen bij haar laten staan. Ik wilde ze zelf komen ophalen. Maar nu ik hier ben, weet ik niet meer zo zeker of ik dat wel aankan.’

‘Ik kan het wel voor je doen.’

Ze schonk hem een vermoeide glimlach. ‘Dank je wel. Ja, misschien. Ik moet er nog over nadenken. En er is nog iets anders waar je me mee moet helpen. Ben ik nu officieel de irritantste logee die je ooit hebt gehad?’

‘Nee, de leukste. En ik reken tenslotte duizend pond per nacht, dus je moet wel waar voor je geld krijgen.’

Annabel lachte. Ze keek om zich heen. ‘Hopelijk is dat de vriendenprijs.’

‘Natuurlijk. Dit is een gewilde buurt, al denkt mijn moeder van niet.’

‘Wonen je ouders nog in Saint John’s Wood?’

‘Ja.’

‘Kenden jullie de familie Amir? Persoonlijk, bedoel ik?’

‘Nee, niet persoonlijk. Maar ik weet wel wie het zijn.’ Hij zweeg. Hij voelde wel waar het gesprek heen ging en daar werd hij zenuwachtig van. De familie Amir – en vooral hun neef Assad – liet niet met zich spotten. Voor zover hij had gehoord was het fonds van Fatima Amir legaal. Maar toen hij las dat Matthew haar persoonlijke bankier was, begonnen er alarmbellen af te gaan. Zakendoen met zo’n familie was altijd gevaarlijk.

‘Swiss United doet alle bankzaken voor de hele familie. Ze hebben miljarden op offshorerekeningen weggestopt.’

Khalid kon zijn verbazing niet verbergen. ‘Bedoel je Fatima? Of haar familie?’

‘Allebei.’

‘Maar die andere tak van de familie – de Assads – staat op de zwarte lijst. Goldman wilde hun geld met geen tang aanraken. En begrijp me niet verkeerd, Goldman doet echt wel zaken met twijfelachtige mensen. Maar dit gaat ze te ver. Bashar al-Assad is een dictator. Een oorlogsmisdadiger. Daar mag je geen zaken mee doen, dat is verboden. En bovendien zo immoreel als de pest.’

‘Ik weet het. En Jonas, Matthews baas, is zijn persoonlijke bankier.’

Khalid floot zacht. Even zwegen ze allebei. ‘Ik hoop dat ik nu niet buiten mijn boekje ga,’ zei Khalid toen langzaam. ‘Anders moet je het zeggen, dan hou ik mijn mond. Maar is Matthews dood wel onderzocht?’

‘Ja. Het was een ongeluk. Dat zeggen ze althans. Iets met het systeem om ijs te verwijderen.’

‘Hebben ze de zwarte doos gevonden?’

‘Ze beweren van wel.’

‘Maar jij hebt je twijfels.’ Hij bestudeerde haar gezicht. Ze keek op en haar groene ogen beantwoordden zijn blik.

‘Ja,’ fluisterde ze. ‘Jij toch ook?’

Hij aarzelde. ‘Jawel.’

‘Ik heb een gesprek gehad met degene die het onderzoek leidt, federaal agent Bloch van Fedpol. Hij heeft me foto’s van de plaats van het ongeluk gegeven. Tenminste, dat zei hij. Maar het vliegtuig op die foto’s was niet dat van Fatima.’

‘Niet haar vliegtuig? Hoe bedoel je?’

‘Het waren foto’s van een ander vliegtuig. Een Nederlands vliegtuig dat een jaar geleden was neergestort.’

‘Hoe heb je dat ontdekt?’

‘Ik ben gaan spitten. Alles wat ze over het ongeluk vertelden – het uitvallen van het systeem om ijs te verwijderen, de plek waar het was gebeurd –, alles was precies hetzelfde als bij dat ongeluk vorig jaar. Dat is of een heel vreemd toeval, of ze liegen tegen me.’

‘Maar waarom? Waarom zou iemand van Fedpol tegen je liegen?’

‘Ik denk dat hij daarvoor werd betaald. Hij wilde me laten geloven dat het een ongeluk was. Dus heeft hij me de gegevens van de zwarte doos en de foto’s van een andere crash laten zien die wel echt een ongeluk was, in de hoop dat ik dan niet door zou vragen.’

Khalid dacht erover na en knikte langzaam. ‘Wie denk je dat hem betaalde?’

‘Het schijnt dat Fatima met haar familie wilde breken.’

‘Dus hebben ze haar laten vermoorden?’

‘Misschien. Of het ging om Matthew en zij zat toevallig ook in dat vliegtuig.’

‘Waarom zou iemand Matthew willen vermoorden?’

Annabel haalde diep adem. ‘Beloof dat dit onder ons blijft. Dit heb ik aan niemand verteld, alleen aan jou.’

‘Natuurlijk.’

‘Iemand van Matthews werk zei dat Matthew volgens haar samenwerkte met iemand van het Amerikaanse Openbaar Ministerie. Dat hij klokkenluider was. Een mol.’

‘O god.’

‘Ze wist het niet zeker. Maar hij had contact met iemand van het Openbaar Ministerie. Hij is zelfs naar de VS gevlogen om hem te spreken. En een paar weken later stort zijn vliegtuig neer.’

‘Heb je toegang tot zijn e-mail?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Nee. Maar ik heb zijn laptop. Al is die versleuteld.’

Khalid glimlachte. ‘Daar kan ik je wel mee helpen. Dat is mijn ding. Ik wil niet opscheppen, maar ik ben er heel goed in. Waarschijnlijk beter dan degene die hetzelfde werk bij Swiss United doet.’

‘Zoiets hoopte ik al.’

‘Is de bank die laptop nog niet komen zoeken?’

‘Zijn collega – degene die zei dat hij met de FBI samenwerkt – zei dat hij haar had gevraagd hem te verstoppen. Ze heeft hem aan mij gegeven. Daarom ben ik vanmorgen meteen gekomen. Het is een kwestie van tijd voordat ze ernaar gaan zoeken.’

Khalid wreef in zijn handen. Zijn ogen straalden van opwinding. ‘Laten we dan voor die tijd maar eens kijken wat erop staat.’

Aan de overkant van de Theems zat Thomas Jensen op het hoofdkwartier van MI6 aan de koffie. Hij vouwde een stapel zakdoeken met zijn monogram tot vierkantjes. Jensen vond de buitenkant van het gebouw foeilelijk, net een enorm legobouwwerk, maar hij kon echt genieten van het uitzicht vanuit zijn kamer. Bij helder weer keek hij ’s morgens graag naar de roeiboten die stil onder de Hammersmith Bridge door gleden. Zelf had hij als student voor Oxford geroeid. Zijn team had in Henley zelfs gewonnen met hem als aanvoerder. Hij roeide nog steeds als hij de kans kreeg, maar dat was meestal op een roeimachine in de fitnessruimte van een buitenlands hotel en dat was iets heel anders dan buiten op de rivier. De aanblik van de roeiers op de Theems bracht hem in een nostalgische, meditatieve stemming en hij keek er graag elke ochtend een paar minuten zwijgend naar voordat hij aan zijn dagelijkse werk begon.

Vanmorgen zat dat er niet in. Zijn telefoon ging al meteen toen Letty, zijn assistente, zijn espresso voor hem neerzette. Hij was de vorige avond uit Bagdad teruggekomen en zijn hoofd tolde nog van het slaaptekort door het vele reizen. Maar toen hij zag wie hem belde, greep hij meteen naar zijn telefoon. Letty, die al zo lang voor Jensen werkte dat ze de jaren geen van beiden meer telden, had er slag van snel en ongemerkt te verdwijnen. Dat moest ook wel als je voor iemand als Thomas Jensen werkte. Ze snelde naar de deur en trok hem achter zich dicht.

‘Jensen.’ Hij nam een grote slok van zijn espresso en zette zich schrap voor nog meer slecht nieuws.

‘Annabel Werner is in Londen,’ zei de stem aan de andere kant. ‘Ze is vanmorgen aangekomen. Ze logeert kennelijk bij een vriend in Shoreditch.’

‘Interessant,’ zei Jensen, want dat was het.

‘Een probleem, zul je bedoelen. Stel dat ze gaat rondsnuffelen en vragen gaat stellen?’

‘Misschien komt ze zijn spullen ophalen. Hij had wat persoonlijke bezittingen in huize Amir laten liggen.’

‘Dat zou Bloch toch voor haar doen?’

‘Dat heeft ze blijkbaar afgeslagen. Ze wilde ze zelf gaan halen.’

‘Foute boel. Helemaal fout. Dit is wel het laatste waar we op zitten te wachten, Thomas. We waren zo dichtbij. We kunnen niet hebben dat Annabel Werner de boel in de war komt sturen. Als ze contact opneemt met de familie Amir…’

‘Ze is net weduwe geworden. Het is toch heel natuurlijk dat ze vragen heeft.’

‘Ze is net een risico geworden, zul je bedoelen.’

‘Misschien is ze gewoon op bezoek bij een oude vriend.’

‘Een oude vriend die toevallig Syriër is? Dit bevalt me niets, Thomas. Het klopt niet.’

Jensen zuchtte en dronk zijn espresso op. Hij wilde er nog een, anders hield hij het vanmorgen niet vol, want het zag ernaar uit dat alles nu al misliep. ‘Ik zal het wel uitzoeken,’ zei hij. ‘Hoe heet die vriend?’

‘Khalid Nasser. Een studievriend van Matthew Werner. Werkt tegenwoordig bij Goldman Sachs, hij doet iets in de computerbeveiliging.’

Jensen schreef Khalids naam op en daarnaast Goldman Sachs en Shoreditch.

‘Ik zal zien wat ik kan vinden. Laat Annabel Werner maar aan mij over. Jij concentreert je op onze vriend Morse van het Openbaar Ministerie. Hij is onze grootste zorg.’

‘Weet ik. We houden hem in de gaten.’

‘We moeten opschieten. Hoe langer dit sleept…’

‘Niemand wil dat dit langer sleept. Maar zorg er ondertussen wel voor dat Annabel Werner geen detectiveje gaat spelen.’

‘Snap ik. Dat gaat ze niet doen. Daar zorg ik voor.’

Met die woorden hing Thomas Jensen op. Hij pakte zijn jas van het haakje bij de deur en vertrok naar Shoreditch.





MARINA

Ergens in de loop van de nacht was Owen achter zijn computer in slaap gevallen. Toen de bel ging, hoorde hij dat door de dikke mist van zijn droom en hij verroerde zich niet. Maar het geluid werd harder en indringender, en uiteindelijk kwam hij overeind en veegde het spoortje kwijl uit zijn mondhoek.

‘Fuck,’ zei hij, en hij drukte zijn duimen tegen zijn hals, die aanvoelde alsof er een onherstelbare knik in zat van het slapen met zijn hoofd op de eettafel.

Weer ging de zoemer. Deze keer klonk het alsof er iemand tegenaan stond.

‘Ik kom!’ schreeuwde hij. ‘Ik kom eraan, godverdomme!’

‘Ook goeiemorgen,’ zei Marina toen hij opendeed. Ze zag er fris uit, alsof ze al een rondje door Central Park had gelopen. Haar glanzende haar zat in een paardenstaart en ze droeg een zwarte lycra broek en een strak jackje dat net ver genoeg openstond om een stuk van het topje eronder te laten zien. Owen deed zijn best om oogcontact te houden.

Marina had twee grote bekers koffie bij zich. ‘Zware nacht gehad?’

‘Lange nacht,’ zei hij, en hij pakte zijn koffie aan voordat hij haar binnenliet. ‘Hoe laat is het?’

‘Acht uur. Ik had al om zeven uur willen komen, maar ik wilde je nog even laten slapen. Of je de kans geven om afscheid van je logee te nemen.’

‘Bedankt.’ Hij gaapte. Hij was al heel lang niet meer om acht uur op zondagmorgen op geweest. Hij knikte in de richting van zijn slaapkamer. ‘Ze zal wel onder de douche staan.’

‘Haha. Zal ik later terugkomen?’

‘Nee. We hebben veel te veel te doen. Ik heb de hele nacht doorgewerkt en ik heb nog maar het topje van de ijsberg gezien.’

Marina keek om zich heen. Alle gordijnen waren dicht. Er stonden drie opengeklapte laptops op de eettafel met een heel kluwen kabels eraan, als de slangen op het hoofd van Medusa. Overal stonden of lagen koffiebekers, een pizzadoos, usb’s en stapels papier. Owen had een bril op, wat erop wees dat hij het grootste deel van het etmaal naar een scherm had zitten turen. Marina had hem niet meer met een bril gezien sinds het onderzoek naar de Darlings acht jaar geleden. Het was een dikke bril, die een tikje scheef stond. Het stond nerdyer, maar ook liever. Ze vroeg zich af waarom hij niet vaker een bril droeg.

‘Het lijkt hier wel een scène uit die film over Snowden,’ zei ze.

‘Dit is veel groter dan Snowden. Je hebt geen idee.’ Owen haalde een stapel papieren van een stoel om haar een zitplaats te kunnen aanbieden. ‘Hoe was het in Connecticut?’

‘Om te beginnen geloof ik dat ik werd gevolgd. Er stond een auto bij Duncans huis toen ik daar was en die is me bijna tot bij mijn ouders gevolgd.’

‘Bijna?’

‘Ik heb op het allerlaatste moment de afslag bij Lakeville genomen en toen was ik hem kwijt.’

‘Wat voor merk?’

‘Het leek me een huurauto. Hier uit de stad, dacht ik.’

‘Heb je het kenteken?’

‘Gedeeltelijk.’

‘Geef maar. Ik heb een vriend bij de politie die het kan natrekken. Over vrienden bij de politie gesproken, hoe is het met het onderzoek?’

‘Het lijkt het werk van een beroeps. Zuiver schot door het hoofd, .45 met geluiddemper. Buurvrouw had eerder die dag een Kia door de buurt zien rijden, dus die probeert Miles nu te vinden. Duncans aantekeningen waren weg en zijn laptop ook.’

‘Het zal wel de eerste keer zijn dat de politie van Somerset met een huurmoordenaar te maken krijgt.’

‘De commissaris denkt dat het gewoon een uit de hand gelopen inbraak was. Volgens mij is het een kwestie van tijd voordat hij het onderzoek probeert te sluiten.’

Owen haalde zijn schouders op; dat verbaasde hem niet. ‘Die gasten hadden het waarschijnlijk toch niet kunnen oplossen. Heb je het kenteken van die Kia? Dan laat ik dat ook natrekken.’

‘De laatste cijfers waren 434. Een geel nummerbord, dus waarschijnlijk New York. Zou ook Maine kunnen zijn. En nog iets interessants: ik heb Duncans agenda van de afgelopen weken gezien. Hij heeft iemand bij het Openbaar Ministerie gebeld. Hunter Morse. En hij had een afspraak in Washington in zijn agenda staan waar hij Morse bij had geschreven. Onderstreept.’

‘Had hij nog een papieren agenda? Zo’n boekje?’

‘Ja, ik ook. Daar moet je niet op neerkijken. Ik vind het mooi. En wist je dat je alles twee keer zo goed onthoudt als je het met de hand opschrijft? Dat heb ik van Duncan geleerd. Bovendien kun je een agenda niet hacken.’ Ze haalde een in roze leer gebonden agenda uit haar tas en schoof hem over de tafel naar Owen toe.

‘En als je hem nu kwijtraakt?’

‘Dan ga ik dood. Maar dat is nog nooit gebeurd.’

Owen snoof. Hij trok haar agenda naar zich toe en keek ernaar. ‘Jezus, wie maakt die dingen nog?’ Hij streek met zijn vinger over haar initialen, MT, in gouden reliëfletters in de rechter benedenhoek. ‘En als je straks getrouwd bent? Moet je dat dan veranderen? Moet er dan “mevrouw Ellis” op?’

Marina negeerde zijn spottende toon. ‘Misschien heb ik dan wel geen agenda meer nodig,’ riposteerde ze. ‘Na mijn huwelijk stop ik met werken. Misschien krijg ik dan wel zo’n secretaresse als Letitia Baldridge en Jackie Kennedy hadden, die me elke ochtend een vel papier met mijn afspraken komt brengen.’

‘Oké. Maar je gaat niet écht stoppen, hè?’

‘Jawel.’

Owen fronste zijn wenkbrauwen, hij werd ineens serieus. ‘Je schrijft goed. Duncan was je als zijn opvolger aan het inwerken. Wist je dat? Maar ik heb altijd gevonden dat je naar de Journal moest overstappen.’

‘Daar werk je niet eens meer!’

‘Je snapt me best. Naar een serieuze krant. Press is veel te veel een societyblad voor jou. Jij houdt van het harde nieuws, dat heb je altijd gedaan. Ik zag je ogen wel schitteren toen het onderzoek tegen de Darlings liep. Dat vond je prachtig. Het zit in je bloed, Marina.’

‘Zoals jij het zegt lijkt het wel een ziekte.’

‘Het is echt zo. Ik heb het ook. Het waarheidsvirus. Daar is helaas geen kruid tegen gewassen.’ Owen vouwde zijn handen achter zijn hoofd en leunde met een zelfingenomen grijns achterover.

‘We zijn het er tenminste over eens dat ik niet bij Press moet blijven. Ik kan me de redactie niet zonder Duncan voorstellen.’

‘Ik kan je wel een baan bij Deliverable bezorgen als je wilt. Maar misschien is dat wel te ruig voor je nu je aan Park Avenue woont.’

Marina schudde haar hoofd. ‘Ik ga echt stoppen, Owen. Binnenkort neemt Grant het familiebedrijf over. We kunnen niet allebei voortdurend op reis zijn. Zeker niet als we aan kinderen willen beginnen. Ik heb altijd geweten dat ik ooit zou opstappen. Ik had gedacht dat ik tot mijn huwelijk zou blijven. Maar nu Duncan er niet meer is…’

‘Dus papa Ellis wordt presidentskandidaat? De geruchten kloppen?’

‘Hij kondigt zijn kandidatuur binnenkort aan. Kijk niet zo.’

‘Hoe? Ik kijk niet “zo”.’

‘Ik ken je goed genoeg om die blik te herkennen.’

Owen hief zijn handen in de lucht. ‘Ik ben gewoon verbaasd.

Ik zie jou niet als huisvrouwtje aan Park Avenue. Dat is trouwens een compliment, geen kritiek.’

‘Misschien word ik wel een huisvrouwtje aan de Beltway in Washington.’

‘Mijn stem heb je. Hij is toch wel Democraat, hè? Bij miljardairs is dat altijd zo moeilijk te zien. Of noemt hij zich liever progressief liberaal?’

‘Wie is Democraat?’ Marina schoot bijna een meter de lucht in toen ze de vrouwenstem achter zich hoorde. Ze draaide zich om en zag een zwoele brunette met een olijfkleurige huid, amandelvormige ogen en een lichaam waar een model voor badkleding naast zou verbleken. Ze had geen schoenen aan en de pijpen van haar spijkerbroek waren een eindje opgerold. Marina’s blik bleef onwillekeurig hangen bij het ingewikkelde getatoeëerde mozaïekpatroon om haar linkerenkel dat langs haar been omhoogging. God mocht weten hoe ver.

‘Ik ben Yaël,’ zei de vrouw. Ze stak haar een hand toe. ‘Jij bent zeker Marina.’

Marina knikte en gaf haar een hand. Voor het eerst van haar leven was ze sprakeloos.

‘Je had me wakker moeten maken,’ zei Owen tegen Yaël. ‘Ik lag hier als een idioot te kwijlen.’

Yaël lachte. ‘Je had je rust nodig.’ Ze had een licht accent dat Marina Israëlisch in de oren klonk, maar ze kon het niet echt plaatsen.

‘Dat van die logee was een grapje,’ zei Marina.

Owen grinnikte. ‘Weet ik.’

Ze stond op en pakte haar spullen. ‘Dan ga ik maar weer. Sorry. Ik dacht dat we hadden afgesproken…’

‘Hé, hé, waar ga jij naartoe? We zijn aan het werk. Doe je mee?’

Marina keek naar Owen, toen naar Yaël en toen weer naar hem. Ze was bijna duizelig van gêne.

‘Yaël is programmeur,’ zei Owen. ‘Ik wil al heel lang dat ze voor mij komt werken, maar ze is veel te duur. Hoe dan ook, nu gaat ze ons helpen. En fuck, dat hebben we nodig ook.’

Marina’s gêne sloeg om in ergernis. ‘Wat? Owen, nee. Je kunt niet zomaar… Kan ik je even spreken? Onder vier ogen?’

Yaël wierp Owen met wijdopen ogen een blik toe van ‘O jee.’

‘Marina, luister,’ zei Owen. ‘Ik begrijp je aarzeling. Maar ik vertrouw Yaël. Ze is de beste in haar vak. We kunnen dit niet alleen. Ik zal je laten zien wat we tot dusver hebben gedaan, dan begrijp je het wel. Oké?’

Marina aarzelde. Aan de ene kant was ze woedend op Owen, die er iemand bij had gehaald zonder met haar te overleggen. De bron was toch al zo nerveus. Stel dat hij erachter kwam dat ze zijn data aan een heel team liet zien? Hij kon van het ene moment op het andere verdwijnen. Hij kon een andere journalist benaderen. In het ergste geval gaf hij zichzelf aan en probeerde hij het bij de overheid.

Aan de andere kant was er het enorme volume aan data. Elke verspilde minuut was er één; hoe eerder de informatie openbaar kon worden gemaakt, hoe beter voor iedereen. Owen had nogal de neiging solistisch te werken; zijn onvermogen om bij een onderzoek gezellig met de andere kindertjes samen te spelen was algemeen bekend. Als Owen dus zei dat ze het niet alleen af konden, dan zat het er dik in dat hij gelijk had. En als Owen zei dat Yaël de beste was, dan was ze dat waarschijnlijk ook. Al zag ze eruit als Jessica Alba.

‘Oké,’ zei Marina. Ze knikte en ging weer zitten. ‘Sorry. Ik vond alleen…’

Yaël wuifde haar excuses weg. ‘Ik snap het wel. Dit is heel gevoelig materiaal.’

‘Word eens wakker, Maestra, schat,’ zei Owen tegen de computer. Hij tikte een wachtwoord in en het scherm kwam zoemend tot leven. ‘Tijd om op te staan.’

‘Maestra?’

Yaël lachte. ‘Zo noem ik haar. Ze is trouwens van mij.’

‘En wat een schoonheid,’ zei Owen.

‘Ik dacht dat we op jouw computer zouden werken,’ zei Marina tegen Owen. ‘Ik dacht dat we dat hadden afgesproken.’

‘Weet je wat een air gap is?’ vroeg Yaël. Marina schudde haar hoofd.

‘Deze computer is nooit op internet aangesloten geweest,’ legde Yaël met een gebaar naar Maestra uit. ‘De WLAN – het wireless local area network – is gedeactiveerd, dus er kan geen LAN-kabel naar binnen.’

Marina gaapte haar aan.

‘Een computer is pas echt veilig als er een air gap tussen de machine en alle andere systemen zit. Zo kan niemand ons hacken. Bovendien heeft ze een werkgeheugen van vijfhonderd gieg. Daarmee kan ze het datavolume aan dat de bron heeft gestuurd. Tot nu toe tenminste.’

Owen wierp Marina een blik toe alsof hij wilde zeggen: Zie je nu wel? Daarom hebben we haar dus nodig.

‘Wat ik hier eigenlijk doe is een veilige database voor alle documenten opzetten. Nu zijn ze alleen nog maar geïndexeerd. Later wil ik alles zo opzetten dat alle ondernemingen en alle daaraan gerelateerde entiteiten zichtbaar worden en de aandeelhouders ook. Een organogram, zeg maar. Dan kunnen we zien wie met wie verbonden is. Maar zover zijn we nog niet.’

‘Hoe indexeer je ze? Die documenten? Dat moeten er miljoenen zijn.’

‘Met Nuix Investigator. Nuix is een softwarebedrijf in forensische IT. Dit is een programma waarmee je grote hoeveelheden data kunt sorteren. Het kan zelfs ondoorzoekbare dingen doorzoeken, zoals pdf’s en gescande documenten. Echt supercool.’ Marina was onder de indruk omdat Yaël haar vragen niet vervelend vond. Ze leek het zelfs leuk te vinden het project aan iemand uit te leggen.

‘Het is krankzinnig duur,’ zei Owen. ‘Het is niet de nieuwste versie van Adobe Acrobat of zo. Je kunt het niet zomaar kopen.’

‘Het wordt eigenlijk alleen door de politie en door grote juridische instellingen gebruikt,’ zei Yaël. ‘De SEC en zo. Maar Christophe Martin heeft een licentie voor me geregeld, dus nu kunnen we aan de slag.’

Marina keek bedenkelijk. ‘Het hoofd van het ICIJ?’ Ze vond het geen prettig idee dat het hoofd van het International Consortium of Investigative Journalists hierbij betrokken was. Dat was een wereldwijd netwerk van meer dan honderdvijftig verslaggevers die zich bezighielden met diepgaande, grensoverschrijdende verhalen. Marina had veel respect voor hun werk, maar ze kon zich niet voorstellen dat er meer dan honderdvijftig verslaggevers over de hele wereld bij dit verhaal betrokken werden. Hoe konden ze hun werk nu doen met zo veel kapiteins op één schip? En kon ze het wel aan haar bron verkopen dat ze in nog geen vierentwintig uur van een tweepersoonsteam waren uitgebreid naar honderdvijftig mensen? Als de bron er zo veel journalisten bij had willen betrekken, dan had hij zich meteen wel tot het ICIJ gewend.

‘Christophe is een vriend, maak je geen zorgen. Hij weet niet waar het voor is. Hij vertrouwt me,’ zei Yaël.

‘Zie het maar als een soort super-Google,’ zei Owen. ‘Het komt erop neer dat de documenten die je wilt doorzoeken in het programma worden geüpload. Nuix indexeert ze automatisch. Daarna kunnen we alles doorzoeken. Je tikt een naam in, de naam van een onderneming, wat dan ook. Dan haalt Nuix alle documenten op die daarmee te maken hebben. Echt waanzinnig.’

‘Wow. Zelfs pdf’s of faxen?’

‘Ja, dat is juist zo gaaf.’ Yaëls ogen straalden. ‘Nuix is heel geavanceerd, met optische karakterherkenning. Dus als er een foto van mij voor het gebouw van een advocatenkantoor wordt geüpload en op de achtergrond zie je een deur met “Schmit & Muller” erop, dan pikt Nuix dat ook op. Dat kan een gewone search tool niet.’

‘Dus alles is al geïndexeerd,’ vroeg Marina ongelovig. Ze had verwacht dat het dagen, misschien weken zou duren voordat ze alles handmatig hadden geopend, maar ze waren dus al lichtjaren verder. Nu konden ze met het leuke werk beginnen: het verhaal schrijven.

‘Yep.’ Yaël knikte. ‘We hebben de hele nacht doorgewerkt, maar dat deel is klaar.’

‘Hij stuurt nog meer,’ zei Owen. ‘Het komt in delen. Misschien kan zelfs Maestra de hoeveelheid niet aan die hij heeft.’

Yaël haalde haar schouders op. ‘We zitten er nu in. We hebben een beveiligde database. Nu hoeven we het materiaal alleen nog te doorzoeken. We kunnen altijd meer data toevoegen als die binnenkomen.’

‘En waar komen ze vandaan? Hebben jullie een idee?’

‘Eerst dachten we dat de bron iemand van een grote offshorebank was, de CIB misschien of Swiss United. Maar nu ziet het ernaar uit dat het iemand van een advocatenkantoor in Luxemburg is, Schmit & Muller. Dat lijkt het kantoor te zijn waar al die offshorebanken naartoe gaan, ook de CIB en Swiss United. Zij treden op als tussenpersoon. Ze helpen de cliënten brievenbusfirma’s met een nepdirectie op te zetten. Dan zetten ze het geld van die firma’s op de bank. Het is me een raadsel dat ze dat nog steeds kunnen doen. Het zou me verbazen als ze nog tijd overhadden om legale zaken te behandelen.’

‘Wow. Wie zou die bron zijn? Een ontevreden ex-werknemer of zoiets?’

Yaël schudde haar hoofd. ‘De informatie is recent. We krijgen e-mails van gisteren. Wie die bron ook is, hij is levend en wel en hij werkt nog steeds bij Schmit & Muller. En hij heeft toegang tot hun hele database. Alsof we zelf hun computers hebben gehackt. We zien wat er daar gebeurt terwijl het gebeurt. Als onzichtbare toeschouwers bij een door en door corrupt advocatenkantoor.’

‘Dat is een krankzinnig risico.’

Owen knikte. ‘Waanzinnig. Echt, we moeten regelmatig contact opnemen om te controleren of hij nog leeft. Je moet echt wel ballen hebben om in real time data te lekken. De meeste bronnen stelen de data en verdwijnen dan. Maar deze gast steelt ze, stuurt ze naar ons en gaat dan gewoon door.’

‘Stelen is het woord niet,’ protesteerde Yaël. ‘Wat hij doet is juist fatsoenlijk. Dit is de klokkenluider van het jaar. Misschien wel van het decennium.’

‘Oké. Je hebt gelijk. Hij is de Robin Hood van de data. Hij steelt van de corrupte rijken en geeft zijn buit aan ons, de nobele armen. Sorry, Marina. Ik weet wel dat je niet meer bij het proletariaat hoort nu je met Grant Ellis verloofd bent.’

Marina negeerde hem. ‘Hebben jullie Morty Reiss al opgezocht?’

Owen en Yaël wisselden een blik.

‘Yaël en ik hadden het net over de beste manier om dat aan te pakken,’ zei Owen. ‘We denken allebei dat het waarschijnlijk tijd is om de cavalerie erbij te roepen. Als we dit doorspelen naar de icij, kunnen we er een heel team verslaggevers op zetten. De allerbesten. Dan overleggen we met Christophe wie we erbij halen. Iedere verslaggever onderzoekt een bepaald land: Rusland, China, het Verenigd Koninkrijk. Jij en ik bekijken welke Amerikaanse verhalen we zelf willen volgen en verdelen de rest onder de andere collega’s hier; mensen van The Times, The Journal en The Post. We overleggen. En dan publiceren we allemaal tegelijk. Op dezelfde dag, op hetzelfde uur. Dat wordt iets ongelooflijks. Het grootste datalek in de geschiedenis.’

Marina schudde haar hoofd. ‘Ik vind het te riskant.’

‘Dit verhaal is groter dan Morty Reiss, Marina. Morty Reiss is een kleine vis in een enorme, smerige, corrupte vijver.’

‘En Matthew Werner?’

‘Daar hebben we naar gekeken. En je had inderdaad iets te pakken. Matthew Werner zelf is niet zo heel interessant, maar Fatima Amir, degene met wie hij samen is omgekomen, des te meer. Hier, moet je zien.’

Marina schoof haar stoel naar die van Owen toe. Yaël bleef met over elkaar geslagen armen achter hen staan. ‘Fares Amir’, tikte hij in.

Er verscheen een hoogglansfoto van een in Londen gevestigd hedgefonds, de Amir Group, op het scherm. Fares Amir, knap, glimlachend, met dunner wordend maar perfect zittend haar, een bril met hoornen montuur en een felblauwe Hermès-das die mooi afstak tegen zijn donkere huid, zag eruit als de typische Britse bankier.

‘Dit is Fares Amir, Fatima’s broer.’

‘Fares Amir is directeur van de afdeling Cliënten van de Amir Group, een hedgefonds dat in 2009 door zijn zuster Fatima Amir is opgericht,’ las Marina. ‘Fares heeft in Oxford en Cambridge gestudeerd en heeft een aantal jaren bij Goldman Sachs gewerkt voordat hij toetrad tot de directie van de Amir Group.’

‘Indrukwekkend cv, hè? Hij vergeet er wel even bij te zeggen dat zijn neef Bashar al-Assad zijn grootste “cliënt” is. In het openbaar beweert hij dat hij geen contact met hem heeft. Anders zou hij ook op de zwarte lijst terechtkomen. Maar privé wast hij het geld van zijn neef al jarenlang wit.’

Met een volgende klik opende Owen een korrelige foto van twee donkerharige mannen in pak. Ze liepen schouder aan schouder en keken eendrachtig dezelfde kant op. Marina tuurde naar het scherm. De een was duidelijk Assad. De ander vertoonde een opvallende gelijkenis met Fares Amir.

‘Fares is cliënt bij onze vrienden Schmit & Muller. Via hen zet hij een hele reeks lege bv’s op met onschuldige namen als “UK Land Corp” en “Island Properties Inc”. Assad stort geld bij de UK Land Corp, doorgaans in de vorm van goudstaven die hij met vuil geld heeft gekocht, wapenhandel of steekpenningen van corrupte functionarissen. Van dat goud koopt UK Land Corp dan vastgoed, dat het aan Island Properties verkoopt. Dat gaat zo door langs een hele serie brievenbusfirma’s, totdat de herkomst van het geld zo onduidelijk is geworden dat die niet meer te traceren is. Uiteindelijk wordt het vastgoed aan een van de cliënten van Fares Amir bij de Amir Group verkocht. Die cliënt is dolblij, want die kan het vastgoed met een aanzienlijke korting krijgen. En voor Assad maakt het niet uit dat hij wat op de deal verliest, want nu is het geld schoon en het staat op een rekening bij Swiss United, klaar om door een van zijn slaafjes te worden opgenomen.’

Marina staarde met grote ogen naar het scherm. ‘En daar heb je bewijs voor?’ vroeg ze aan Owen. ‘Het hele spoor?’

‘Het hele spoor. E-mails, heel expliciete mails. Het is echt verbijsterend hoe corrupt die gasten zijn. Ze praten over de dingen die ze doen alsof het de gewoonste zaak van de wereld is. “De heer Al-Assad wil graag tien miljoen Amerikaanse dollar in vier nieuwe firma’s storten. Hij gaat ermee akkoord dat de commissie voor deze transactie vijfhonderdduizend Amerikaanse dollar bedraagt. Hij wil de transactie aanstaande vrijdag bij het sluiten van de markt laten plaatsvinden.” Dat soort dingen. En dan zijn er de bankafschriften, de bevestiging van de overdracht, de oprichtingsstatuten van de lege bv’s. Allemaal keurig in gelabelde mapjes in de interne database van Schmit & Muller.’

‘Zou het nooit bij die mensen opkomen dat ze gehackt kunnen worden? Of dat er ergens een lek zou kunnen zitten?’ vroeg Marina.

‘Ze hebben ongelooflijk geavanceerde beveiliging,’ verklaarde Yaël. ‘Schmit & Muller lijkt Fort Knox wel. De enige manier waarop de informatie naar buiten kan komen is door een intern lek. En waarschijnlijk hebben ze ook een systeem om dat te voorkomen.’

Marina fronste haar wenkbrauwen. ‘Dit lek hebben ze anders niet kunnen voorkomen.’

‘Nee. Maar ze hebben het waarschijnlijk wel geprobeerd.’ Owen klikte een mailwisseling tussen Hans Hoffman en Julian White open. ‘Weet je nog wie dat zijn? Van de mails over Morty Reiss? Hoffman is een van de topmensen van Schmit & Muller. White is private banker bij Swiss United. Hij rapporteert rechtstreeks aan Jonas Klauser, de CEO van de bank.’

‘Ja, dat weet ik nog.’

Marina bekeek de e-mail. Ze huiverde en sloeg in een reflex haar armen om zichzelf heen. De inhoud was kort en bloedstollend.

20 oktober 2015

Van: Julian White

Aan: Hans Hoffman

Onderwerp: STRIKT VERTROUWELIJK; zie bijlage

Wij hebben bevestigd gekregen dat Fatima Amir in de afgelopen anderhalve maand ten minste drie keer een agent van MI6 heeft ontmoet. Bij de tweede ontmoeting was haar bankier van Swiss United, Matthew Werner, eveneens aanwezig. We hebben reden om aan te nemen dat ze vertrouwelijke financiële informatie inzake Fares Amir, Bashar al-Assad en hun contacten aan de autoriteiten hebben overgedragen en van plan zijn hiermee door te gaan. Foto’s in bijlage.

Marina klikte de foto’s open. Ze waren korrelig en van bovenaf gemaakt. Er stonden twee mannen en een vrouw op, zittend op het balkon van wat eruitzag als een hotelkamer. Ze zaten aan een tafel en het gezicht van de vrouw werd gedeeltelijk door een tafelparasol aan het oog onttrokken. Ze zat voorovergebogen en hield haar hand op een bruine envelop. Een van de mannen had een koffertje bij zich. Op de volgende foto’s was te zien dat hij de inhoud van de envelop inspecteerde en in zijn koffertje legde.

‘Dus Fatima Amir gaf belastende informatie over haar eigen familie aan MI6?’

‘Haar broer is witwasser. Haar neef is een oorlogsmisdadiger. Als je denkt dat jouw familie niet deugt, dan moet je de familie Amir eens zien.’

‘Maar onze mol zit bij Schmit & Muller,’ drong Marina aan. ‘En voor zover wij weten leeft hij nog. Dus Fatima Amir en Matthew Werner waren niet degenen die Duncan van informatie voorzagen. Maar het lijkt wel erg toevallig, hè? Dat ze alle drie op dezelfde dag aan hun eind kwamen. Dat zit me toch niet lekker.’

‘Maar misschien wist Schmit & Muller niet waar het lek zat. Ze weten alleen dat iemand informatie naar de overheid lekt. En dat zijn deze twee hier net aan het doen.’

‘Dus ze was wel een mol, maar niet onze mol.’

Yaël klikte nog een scherm open. Daarop zagen ze de wrakstukken van een vliegtuig, verspreid over een glinsterende bergtop. ‘En zo rekenen ze met mollen af.’

‘Christus.’

‘En achtenveertig uur na die mails stort het vliegtuig neer. Op dezelfde dag dat Duncan werd vermoord. Handig, hè?’

‘Angstaanjagend, zul je bedoelen.’

‘Herinner je je trouwens dat Duncan naar de Kaaimaneilanden was geweest?’

Marina knikte. ‘Ja, bij Schmit & Muller dachten ze dat hij een bron bij de CIB had.’

‘En raad eens wie de dag na Duncans vertrek dood aanspoelde? Na een bizar bootongeluk?’

‘Een bankier van de CIB.’

‘Bingo.’

‘Dus nu hebben we twee dode private bankers, een dode cliënt van een private banker en een dode journalist,’ zei Marina hoofdschuddend.

‘Maar één levende mol,’ zei Owen. Hij trok zijn laptop naar zich toe en wees naar het scherm. ‘Kijk, hij is weer data aan het sturen. Kom, jongens, aan het werk. Als we naar de ICIJ willen, dan moeten we eerst een veilige database hebben waar gebruikers wereldwijd bij kunnen.’

‘De bron moet het er wel mee eens zijn. We kunnen er geen heel team bij halen zonder iets te zeggen.’

‘Wil Christophe Martin ons helpen?’

Yaël glimlachte. ‘Hoezo? Dit is het verhaal van zijn leven. En van ons leven… voor ons allemaal.’





ANNABEL

Fares Amir woonde in een grote stadsvilla uit de belle époque aan Lygon Place in Belgravia. Alle huizen aan Lygon Place waren onberispelijk en bijna identiek in bouw. Ze hadden allemaal een imposante façade van rode baksteen, zwarte houten luiken, ramen met kleine ruitjes en een puntdak dat Annabel deed denken aan de illustraties van Londen in Peter Pan. De centrale binnentuin was keurig bijgehouden en lag achter een beveiligde poort met een portierswoning erbij. Annabels handen trilden toen ze het hek openduwde en het weer achter zich hoorde dichtklikken. Het was halverwege de zondagmorgen, maar het was er zo stil als in een bibliotheek. Boven haar hoofd ruisten de bomen in de bries en in de verte hoorde ze het verkeer van Ebury Street, maar heel vaag. Londen was zoveel stiller dan New York, vooral in deze buurt. Ze vond het opmerkelijk dat iemand die althans zijdelings verantwoordelijk was voor de verwoesting van hele steden in Syrië zelf in zo’n vredige omgeving woonde.

Voordat ze de klopper kon aanraken, ging de voordeur al open. Een man in pak liet haar binnen. Annabel kon niet uitmaken of hij de butler was, een lijfwacht of een zakenpartner. Hij daarentegen wist precies wie zij was.

‘Komt u binnen, mevrouw Werner,’ zei hij. Hij nam haar jas aan. ‘Ik ga u even voor naar de bibliotheek. Meneer Amir verwacht u.’

Annabel volgde hem door een lange gang naar de met eikenhout gelambriseerde bibliotheek met uitzicht op de binnentuin. In een hoek stonden twee met leer beklede leunstoelen en een lage tafel met stapels boeken erop. Ze wist niet of het de bedoeling was dat ze meteen ging zitten, dus bleef ze aarzelend bij de open haard staan. Daarboven hing een schitterende Monet. Ze deed er een stap naartoe, ze kon zich niet beheersen.

‘Prachtig, vindt u niet?’ Fares Amir stond achter haar. ‘Een meesterwerk van licht en kleur. Zoals hij de lucht heeft geschilderd, buitengewoon. Ik heb dit schilderij een paar dagen geleden op een veiling gekocht. Het hangt hier mooi, vind ik.’

Annabel voelde zich lichtelijk opgelaten. Ze stak hem haar hand toe. ‘Ja, prachtig,’ zei ze met een klein stemmetje. ‘Ik ben Annabel Werner. Fijn dat u me kunt ontvangen.’

‘Dat spreekt toch vanzelf.’ Fares maakte een gebaar naar een van de twee stoelen bij de haard. ‘Mag ik u iets aanbieden? Thee? Water?’

‘Nee, dank u.’ Fares knikte zijn werknemer toe. Die trok de schuifdeuren dicht en liet Fares en Annabel alleen.

‘Mijn deelneming, mevrouw Werner. Ik heb uw man maar een enkele keer ontmoet, maar Fatima sprak altijd met veel waardering over hem.’

‘Dank u. U ook gecondoleerd.’

‘Hebt u mijn zus ooit ontmoet?’

Annabel schudde haar hoofd. ‘Nee. Matthew sprak niet over zijn werk. Ik had haar naam nooit gehoord.’

‘Discretie is misschien wel de belangrijkste eigenschap van een private banker.’

Annabel vond het een vreemde, bijna onheilspellende opmerking, maar toch knikte ze instemmend. ‘Zo dacht Matthew er ook over.’

‘Ik heb zijn eigendommen voor u die hij had achtergelaten. U vraagt zich misschien af wat ze in het huis van mijn zus deden. Dat zou ik me in uw situatie in elk geval afvragen. Maar ik verzeker u dat hun contact strikt zakelijk was, anders dan de rioolpers ons wil doen geloven. Ik heb uw man niet goed gekend, mevrouw Werner, maar mijn zus kende ik des te beter. Ze was uiterst professioneel en loyaal. Die ethische grens zou ze nooit hebben overschreden. Eerlijk gezegd kan ik me dat niet eens voorstellen.’

‘Ik vertrouwde mijn man ook, meneer Amir. Onvoorwaardelijk. Ik ben ervan overtuigd dat er een goede reden was waarom hij bij uw zus logeerde en niet in een hotel.’

Fares knikte. Het leek hem genoegen te doen dat zij tot die conclusie was gekomen. ‘Die was er inderdaad. En ik vrees dat ik daar de hand in had. Mijn zus was namelijk een vrouw met veel macht. Ze stond aan het hoofd van een hedgefonds van twintig miljard. Ik werkte voor haar, al zou zij het niet zo hebben geformuleerd. Zelf zei ze dat we samenwerkten. Heel vriendelijk.’ Hij lachte en Annabel dwong zich tot een glimlach. Hij maakte een opmerkelijk ontspannen indruk voor iemand wiens zus zo kort geleden bij een vliegtuigongeluk was omgekomen.

‘Mijn zus had toegang tot veel vertrouwelijke informatie. En uw man ook, als haar bankier. Het was mijn taak die informatie te beveiligen. We maakten ons de laatste tijd zorgen over mogelijke datalekken. En waakzaam als ik ben, heb ik erop gestaan dat uw man bij Fatima logeerde en niet in een hotel. Ik wilde er zeker van zijn dat hij via een beveiligd netwerk communiceerde. In een hotel weet je dat nooit. Zo doen we het altijd met onze bankiers en juridisch adviseurs. Jonas Klauser heeft vorige maand nog hier bij mij gelogeerd. Ik zie wel dat dat op het eerste gezicht ongewoon of misschien zelfs ongepast kan lijken. Maar het was gewoon een kwestie van veiligheid.’

Annabel knikte. Ze wilde Fares graag geloven, maar zijn verklaring klonk wel erg glad. Alsof hij erop had geoefend. Het deed haar een beetje aan federaal agent Bloch denken, aan zijn beschrijving van de crash. ‘Dank u,’ zei ze. ‘Ik wist wel dat er een goede reden moest zijn, maar nu ik die ken, ben ik gerustgesteld.’

‘Dat doet me genoegen.’

‘U zei dat u zich zorgen maakte over de informatiebeveiliging? Toen u van het ongeluk hoorde, hebt u zich toen niet afgevraagd of…’ Ze maakte haar zin niet af. Ze wilde hem niet tegen de haren in strijken, maar ze wilde zien of hij schrok als ze doorvroeg over het ongeluk.

‘Of er opzet in het spel was?’

‘Ja.’

‘Natuurlijk. U waarschijnlijk ook. Maar we hebben zelf ook een onderzoek ingesteld. De conclusie was dat het echt een ongeluk is geweest. Tragisch, natuurlijk. Maar geen opzet.’

Annabel knikte. ‘Dat is goed om te horen,’ zei ze langzaam. ‘De gedachte dat iemand Matthew iets had willen aandoen was… onverdraaglijk.’

‘Dat begrijp ik volkomen.’

Ze zaten even zwijgend tegenover elkaar. Toen stond Annabel op. Ze hoopte dat het niet beledigend overkwam dat ze zo abrupt wilde vertrekken, maar ze kon geen seconde meer tegenover Fares Amir blijven zitten en zich laten voorliegen. ‘Ik zal u niet langer van uw werk houden,’ zei ze. ‘Ik ben u heel erkentelijk dat u me hebt willen ontvangen en dat u Matthews spullen hebt opgehaald.’

Fares stond ook op. ‘Het genoegen is aan mijn kant. Emmet, mijn assistent, zal ze u overhandigen. Het is niet veel. Alleen zijn overjas en een usb-stick die hij om redenen die ik al heb uiteengezet niet mee naar binnen mocht nemen. Ik hoop dat ik u heb kunnen geruststellen over de aard van zijn bezoek aan Londen. Als u nog vragen hebt of als ik iets voor u kan doen, aarzelt u dan niet contact op te nemen.’

‘Dat zal ik doen, dank u.’

‘Gaat u meteen weer terug naar Genève?’

‘Ik logeer bij een oude vriend in Londen, ik blijf nog een dagje. Dan ga ik naar huis om het appartement in Genève te ontruimen. Ik wil zo snel mogelijk terug naar New York. Dat is tenslotte mijn thuis. Daar wil ik nu het liefst heen.’

‘Dat is een verstandig plan.’

‘U bent heel vriendelijk, meneer Amir. Nogmaals gecondoleerd met uw zus. Ik leef mee met u en uw familie.’

‘En wij met u.’

Annabel wierp nog een laatste blik op de Monet voordat ze wegging. ‘Een schitterend schilderij,’ zei ze. ‘Ik houd veel van zijn latere werk. Die elegante eenvoud. Alleen de lucht, de bergen en het licht. Dit heeft hij in Antibes gemaakt, niet? Dat licht, ongelooflijk.’

‘U hebt er oog voor, mevrouw Werner.’

‘In New York werkte ik in een galerie.’

‘Dat zou u weer moeten gaan doen. Weinig dingen bieden zo veel troost als een goed schilderij.’

‘Zo is het.’

Ze stak hem haar hand toe. Ze keken elkaar aan.

‘Dank voor uw hulp, meneer Amir.’

‘Wel thuis, mevrouw Werner.’

In Shoreditch stond de deur van Khalids appartement op een kier. Annabel aarzelde voordat ze naar binnen ging. Het hele appartement was overhoopgehaald. Overal lagen kleren op de grond. De eettafel was bezaaid met papier. Er bonkte rapmuziek uit de speakers in de boekenkast, zo hard dat de vloer onder haar voeten trilde. Ze had het koud, ze zag dat het raam openstond. Moest ze vluchten? Stel dat er iemand achter haar aan was gekomen – de laptop had gevolgd – en Khalid thuis had getroffen? Als hem door haar toedoen iets overkwam, zou ze het zichzelf nooit vergeven.

‘Khalid?’ riep ze. Geen antwoord.

‘Khalid!’ riep ze weer, dringender nu. Uit de richting van de slaapkamer hoorde ze water lopen. Ze liep erheen, steeds sneller. Toen ze de deurknop wilde pakken ging de deur open. Ze gilde.

‘Christus, Annabel,’ riep Khalid. Hij was druipnat en had een handdoek om zijn nek gehangen. Verder was hij naakt. Haastig sloeg hij de handdoek om zijn middel. Annabel voelde zich hevig opgelaten en bloosde. ‘Ik schrik me kapot.’

‘Anders ik wel! De voordeur stond open en de muziek stond keihard en overal lagen kleren… Ik dacht…’

‘Ik ben een rondje wezen hardlopen. En ja, ik ben erg slordig. Ik ben geen huisgenoten gewend.’

‘Nee, dat kan me niet schelen! Ik dacht alleen…’

‘Dat ik ontvoerd was?’

‘Ja! Of iets in die geest.’ Ze legde een hand op haar hart. ‘Jezus, wat ben ik geschrokken. Sorry. Ik ben een beetje gespannen.’

‘Ja, ik ook. Daarom was ik ook gaan hardlopen. We moeten het over Matthews computer hebben. Maar hoe was het bij Fares Amir?’

‘Kun je niet eerst…’ begon Annabel met een gebaar naar Khalids torso. ‘Ik wacht wel.’

‘O god, sorry. Ik zal me even aankleden.’

Annabel trok de deur achter zich dicht. Ze raapte Khalids hardloopspullen op en legde ze op een ordelijk stapeltje in een leunstoel. Dat deed Matthew ook altijd. Na het sporten liet hij zijn kleren in een hoop op de grond vallen en sprong meteen onder de douche zonder ze eerst in de wasmand te doen. Ze vroeg zich af waarom ze zich daar zo aan stoorde. In New York had ze het nooit een punt gevonden, maar in Genève deed het beledigend aan. Alsof hij ervan uitging dat zij alles wel opruimde, ze had toch niets beters te doen.

Ze begon de rommel op de eettafel op te ruimen. Ze gooide een lege beker van Starbucks weg en zette een bord met broodkorstjes in de spoelbak. Haar oog viel op een stapeltje geprinte e-mails. Ze pakte het op en zag Matthews naam staan, maar met een mailadres dat ze niet kende, dat ze nooit had gezien.

‘Ik heb zijn laptop open gekregen,’ zei Khalid achter haar. ‘Dat was nog niet zo makkelijk. Hij nam geen risico’s met de beveiliging.’

Annabel hield het stapeltje mails omhoog. ‘Wat is dit?’

‘Zijn correspondentie. Met een gast van het Openbaar Ministerie, Hunter Morse. Hij onderhandelde over een deal. Over onschendbaarheid.’

‘Maar hij had toch niets misdaan.’

‘Dat klopt niet helemaal.’ Khalid trok een stoel bij en gebaarde dat Annabel moest gaan zitten. ‘Ik bedoel, die jongens, die private bankers, helpen cliënten die hun geld naar een off-shorerekening willen wegsluizen. Dus waarschijnlijk bood hij op zijn minst willens en wetens hulp bij belastingontduiking.’

‘Hoe kwam hij in contact met het Openbaar Ministerie?’

‘Voor zover ik hier zie heeft Hunter Morse hem een paar maanden geleden benaderd. Hij deed onderzoek naar Swiss United en zocht een intern contact dat bereid was te praten. Zo te zien had Matthew bezwaar tegen de manier waarop Jonas Klauser zakendeed, vooral met mensen zoals Bashar al-Assad. Hij is toen naar New York gegaan om met Morse te praten. Ze spraken af dat hij terugging naar Genève om daar een back-up van zo veel mogelijk interne informatie op een stick te zetten. Die sticks zou hij dan per koerier naar een postbus in de VS sturen, waar ze zouden worden opgehaald en aan Morse overhandigd. Het ging vooral om de namen en afschriften van Amerikaanse staatsburgers die geld wegsluisden naar Swiss United en om mensen die op de internationale zwarte lijst stonden.’

‘Dat was de afspraak, zei je. Heeft hij dat ook gedaan?’

‘Deze mails dateren van ongeveer een week voor zijn dood. Hij schrijft dat hij een deel van de informatie had gestuurd, maar voordat hij de rest stuurde wilde hij eerst een garantie dat hij niet zou worden vervolgd. Ik denk dat hij met “de rest” informatie over zijn eigen cliënten bedoelde en dat het materiaal dat hij Morse zou sturen voor hemzelf belastend kon zijn.’

‘Maar… maar hij was klokkenluider! Hij hielp het OM vrijwillig. Waarom zouden ze hem dan vervolgen?’

‘Morse schreef dat ze dat niet zouden doen. Het OM in elk geval niet, maar dat hij niet voor de SEC of de fiscale recherche kon spreken. Ik heb begrepen dat Matthew kwaad was, hij wilde ook een garantie van de SEC en de fiscale recherche. Maar dat vond Morse te riskant. Hij schreef: hoe minder mensen hiervan weten, hoe beter. Matthew moest hem vertrouwen, vond hij.’

‘En toen? Heeft Matthew hem die data nog gestuurd?’

‘Ik weet niet of hij de kans nog heeft gekregen. Twee dagen later was hij dood.’

Annabel liet zich achterover zakken. ‘O god.’

‘Ja. Ik vind het heel erg, Annabel.’

Ze zwegen. De minuten tikten voorbij. Eindelijk keek Annabel op. ‘Staan die data op deze computer? De data die hij aan Morse heeft gestuurd?’

Khalid knikte. ‘Ik weet niet of het compleet is, maar er staat heel veel op. Annabel, dit is levensgevaarlijk.’

‘Hoe bedoel je?’

‘Op deze laptop staan de klantgegevens van 117 mensen. Ongeveer de helft bestaat uit doodgewone belastingontduikers. Je kent dat wel, CEO’S die geld wegstoppen bij Swiss United om kunst of een boot te kopen en zo, die geen belasting betalen.’

‘En de andere helft?’

‘Die is minder fris. Jouw vriend Fares Amir staat erbij, om maar iemand te noemen. Hij trad op als tussenpersoon voor Assad en zijn handlangers. Via Amir is er meer dan vier miljard dollar naar Swiss United gesluisd, waar het naar genummerde rekeningen verdween. Die bank is één groot zwart gat voor besmet geld.’

‘Wist Fatima Amir dat ook? Was haar geld ook besmet?’ vroeg Annabel gespannen. Ze kon de gedachte niet verdragen dat Matthew een oorlogsmisdadiger als Assad had geholpen. Een CEO uitleggen hoe hij de Amerikaanse fiscus kon omzeilen was één ding. Maar een eindeloze bloedige burgeroorlog met talloze onschuldige burgerslachtoffers helpen financieren was een heel ander verhaal.

‘Dat geloof ik niet. Matthew wilde haar helpen. Hij had Morse gevraagd of ze politiek asiel in de VS kon krijgen in ruil voor informatie over haar broer en het netwerk van Assad.’

‘En ging Morse akkoord?’

‘Daar heeft hij de kans niet meer voor gekregen.’

Annabel sloot haar ogen. ‘Ik ben bang, Khalid. Doodsbang.’

‘Ik ook, eerlijk gezegd. Wat kreeg je voor indruk van Fares Amir?’

‘Dat er daar iets heel erg mis is. Als hij niet zelf opdracht voor de moord heeft gegeven, dan is hij er in elk geval niet rouwig om.’

Khalid trok een vies gezicht. ‘Ik ben veel banger voor Fares Amir dan voor Swiss United. En Swiss United is al behoorlijk angstaanjagend.’

‘Hij heeft een schilderij gekocht. Een Monet. Na haar dood.’

‘Wat raar. Meteen na de dood van je zusje. Wie verwerkt er nu zijn verdriet door miljoenen aan kunst uit te geven?’

Annabel schudde haar hoofd. ‘Niet het feit dat hij het heeft gekocht. Het schilderij zelf zit me dwars.’

Khalid keek haar vragend aan.

‘Een schilderij van de Alpen,’ verduidelijkte ze. ‘Van de Mont Trélod. En het hangt verdomme boven de open haard.’

Ze keek hem aan terwijl de betekenis van haar woorden tot hem doordrong. ‘Dat vliegtuig…’ zei hij, en zijn ogen gingen wijd open. ‘Dat is neergestort op…’

Ze knikte. ‘Ik moet weg,’ fluisterde ze. ‘Ik geloof dat ik hier niet veilig ben. Ik denk dat ik nergens veilig ben zolang ik dit ding heb.’ Ze keken allebei naar de laptop.

‘Je moet naar Morse. Die kan je helpen.’

‘Dat denk ik ook. Maar ik moet eerst terug naar Genève. Mijn spullen pakken. Doen alsof ik voorgoed wegga. Als ik dan weer in de VS ben, geef ik dit aan Morse. Als ik nu verdwijn, weten ze dat er iets gaande is. Dan gaan ze me zoeken. En waarschijnlijk vinden ze me dan ook.’

Khalid zweeg. Hij dacht na. ‘Dat is wel gevaarlijk,’ zei hij toen.

‘Ja, weet ik.’

‘Maar misschien heb je gelijk. Als je teruggaat, doet alsof je neus bloedt en dan naar Amerika gaat, zoeken ze er misschien niets achter. Zelfs als er mensen worden opgepakt, kunnen ze denken dat Morse zijn informatie van Matthew had.’

‘Precies. Ik moet terug. Dat is de enige manier.’

Khalid beet op zijn onderlip. ‘Laat de laptop maar hier,’ zei hij.

‘Bij jou? Dat kan ik toch niet van je vragen.’

‘Het is veiliger. Laat hem hier. Als je teruggaat naar Amerika maak je een tussenlanding op Heathrow. Dan kom ik hem daar brengen. Daarna ga je rechtstreeks naar Morse. Oké?’

‘Weet je het zeker? Ik heb je al genoeg in gevaar gebracht.’

Khalid glimlachte. Hij nam haar hand tussen de zijne. ‘Oude vrienden zoals jij kunnen altijd bij me terecht.’

‘Dank je,’ fluisterde Annabel. Ze veegde haar tranen af met de rug van haar vrije hand. ‘Voor alles.’

‘Je hoeft me niet te bedanken. Als je maar terugkomt. Heelhuids. Goed?’

Ze knikte. ‘Doe ik,’ zei ze. Ze dacht aan de laatste keer dat ze Matthew had gesproken en dat ze zijn woorden hardop had moeten herhalen. Je weet toch dat ik altijd terugkom? Zodra het maar even kan? Dat weet je toch?

Ja, natuurlijk, had ze geantwoord. Ik weet dat je altijd thuiskomt.





MARINA

Hoi, Miles hier. Kenteken van de Kia nagetrokken. Niets gevonden. Vingerafdrukken hebben ook niets opgeleverd. Het spoor lijkt dood te lopen. Bel me als je tijd hebt.

Marina stond in de balzaal van het Mandarin Oriental onder een kristallen kroonluchter die zo groot was dat het wel een complete sterrenhemel leek. De feestgangers dromden om haar heen, babbelend en lachend. Ze gaven elkaar complimentjes over hun kleren en bekritiseerden die van anderen. Sommigen waren aan het netwerken, anderen probeerden de aandacht van de society-verslaggevers te trekken die her en der rondzwierven op zoek naar gasten die het fotograferen waard waren. Nog niet zo lang geleden was Marina een van die verslaggevers geweest. In die tijd vond ze zo’n benefiet – waar een tafel vijftigduizend dollar kostte en alle plaatsen al waren verkocht voordat de uitnodigingen de deur uit gingen – net zo spannend als de jacht op groot wild.

Nu was ze er zelf gast, een van de mensen die gefotografeerd werden. De uitnodigingen voor dit soort gelegenheden verschenen in haar mailbox zonder dat ze er iets voor hoefde te doen, alleen vanwege de bedragen die Grants familie aan goede doelen gaf, om wie ze waren, graag geziene gasten op dit soort avonden. Dit was wat ze dacht dat ze wilde toen ze pas bij Press begon, nu bijna tien jaar geleden. Echte toegang tot dit soort feestjes, niet het soort toegang dat ze alleen aan haar perskaart te danken had.

Doorgaans voelde ze zich in zo’n mensenmassa als een vis in het water. Vooral als het een massa goedgeklede, interessante, belangrijke mensen was. Maar vanavond was ze te rusteloos om van een feest te kunnen genieten. Sinds de terugreis uit Connecticut had ze voortdurend het gevoel dat ze werd gevolgd. Ze keek overal of ze hem zag: op straat, bij het boodschappen doen, in de sportschool. In een drukke stad als New York kon je daar gek van worden. Zo veel onbekende gezichten, zo veel ramen waar hij achter zou kunnen zitten. Ze had hem sinds Connecticut niet meer gezien, maar dat wilde niet zeggen dat hij er niet was.

Hebben die kentekens nog iets opgeleverd? appte ze Owen.

Volgauto gevonden, appte Owen terug. Bel me zsm.

‘Hé, Marina.’ Marina klikte de berichten weg en keek op. Ze begon te stralen toen ze het vrolijke gezicht van Leon Diaz zag, de meest gewilde fotograaf van Press.

‘Leon, hoi!’ zei ze dankbaar, en ze zoende hem op beide wangen. ‘Wat zie je er goed uit.’

‘Welnee. Ik ga gewoon op in de massa. Maar jij!’ Hij maakte een gebaar naar haar strakke jurk van marineblauwe shantoengzijde die met een enkel opvallend kanten schouderbandje werd opgehouden. Hij zat perfect, want hij was op maat gemaakt voor haar slanke gestalte. De kleur deed haar blauwe ogen prachtig uitkomen en haar lichte huid glansde. Aan haar oren bungelden kroonluchtertjes van flonkerende saffieren. ‘Valentino?’

Ze knikte.

‘Waanzinnig. Volgend seizoen, zo te zien, maar dan met iets extra’s. Maatwerk?’

‘Ja,’ zei Marina zedig. ‘Dank je.’

‘En die oorbellen, Dios mío.’

‘Geleend!’ Marina lachte. ‘Ik durf ze buiten eigenlijk niet te dragen. Ik heb het gevoel dat ik een lijfwacht nodig heb.’

‘Heb je die nog niet?’ vroeg Leon afkeurend. ‘Daar moet je dan snel werk van maken.’

Marina beet op haar onderlip. Grant had het over bewaking gehad voordat ze naar Parijs gingen, maar dat had ze als extravagant en onnodig van de hand gewezen. Nu had ze daar spijt van.

‘Als je zo mooi bent, moet je beveiliging hebben.’ Marina schrok toen ze een hand tegen het holletje van haar rug voelde. Naast haar stond haar aanstaande schoonvader, in smoking en met een brede glimlach op zijn gezicht. ‘Zij is het kostbaarste bezit van mijn zoon,’ zei hij tegen Leon. ‘We willen niet dat iemand haar van ons afpakt.’

‘Dat is heel lief,’ zei Marina met een geforceerde glimlach. Ze stoorde zich hevig aan het woord ‘bezit’, maar wilde dat niet laten merken. Ze deed een stapje opzij, zodat James’ hand van haar rug af gleed. ‘James, dit is Leon Diaz. Een vriend van me, van Press.’

‘Marina’s vrienden zijn onze vrienden,’ zei Ellis, en hij stak zijn hand uit.

‘Zeer vereerd,’ antwoordde Leon. Marina haalde diep adem en dwong zichzelf te blijven glimlachen. Ze vond het absurd dat mensen zo voor James kropen nu hij waarschijnlijk presidentskandidaat werd. Niet voor het eerst vroeg ze zich af of hij de positie zelf ambieerde of alleen de roem en het gezag waarmee die gepaard ging.

‘Mag ik een foto maken?’ vroeg Leon met een hongerige blik. ‘Voor ons blad?’

‘Natuurlijk.’ Marina voelde James’ hand in haar zij. Daar stonden ze met hun vastgevroren glimlach. Voorbijgangers keken om en een paar probeerden niet eens hun gefluister te dempen. Marina’s hart begon sneller te kloppen. Schoot Leon nu maar eens op.

‘Dank u,’ zei hij. Het leek een eeuwigheid later. ‘Ze zijn prachtig geworden.’

Met een kort knikje beduidde James Ellis hem dat hij kon gaan. Marina hoopte dat James zich weer in de menigte zou begeven om met mensen te praten die belangrijker waren dan zijn aanstaande schoondochter. Owens berichtje stond nog onbeantwoord op haar telefoon in haar met edelstenen afgezette avondtasje.

‘Marina, ik wil even met je praten,’ zei James. Zijn glimlach had plaatsgemaakt voor een bezorgde uitdrukking. Hij maakte een gebaar naar de hoge ramen van de balzaal. ‘Kom, we gaan het uitzicht eens bewonderen.’

Ze volgde James naar de overkant van de zaal. Voor het raam keken ze zwijgend naar het uitzicht over Central Park en de verlichte gebouwen van Midtown. James’ strenge profiel lichtte op in het schijnsel van de straatlantaarns. Met zijn smoking met de antieke ebbenhouten manchetknopen en zijn fraai gekapte zilverkleurige haar zag hij er zo presidentieel uit als maar mogelijk was.

‘Ik wilde je bedanken.’

‘Waarvoor?’ vroeg Marina oprecht verbaasd.

‘Omdat je mijn zoon zo gelukkig maakt.’

Ze glimlachte. ‘O jee. Wat moet ik daar nu op zeggen? Hij maakt mij juist zo gelukkig. Ik bof maar met hem als man.’

‘Grant is een goed mens. Misschien wel de beste die ik ooit heb ontmoet.’

‘Dat ben ik roerend met je eens.’

‘Deze campagne – mijn campagne – is niet makkelijk voor hem. Daar voel ik me schuldig over. Hij heeft er niet om gevraagd. Al die publiciteit. De journalisten – neem me niet kwalijk, jij bent natuurlijk ook journalist – maar alle journalisten die nu natuurlijk jacht op hem gaan maken. En zijn nieuwe positie bij Ellis Enterprises. Ik vraag wel veel van hem. En hij blijft er zo vriendelijk onder.’

‘We zijn allemaal heel trots op je.’

‘Dat is lief van je. Maar ik denk dat hij het allemaal van me accepteert omdat hij zo gelukkig is. En dat komt door jou.’

‘Daar ben ik blij om,’ mompelde Marina blozend.

‘Ik vraag ook heel wat van jou. Misschien wel meer dan je had verwacht of gehoopt. Het valt niet mee om in de schijnwerpers te staan. Je bent natuurlijk mooi en je weet je altijd te gedragen. Uitstekende opvoeding. Geweldige familie. Je hebt alles in huis om de vrouw van een succesvol politicus te worden. Maar je moet wel weten wat je te wachten staat.’

‘Ik wist niet dat ik met een politicus ging trouwen.’ Marina lachte luchtig.

‘Nog niet, nee. Maar als ik win – en ik denk echt dat ik een goede kans maak, Marina – hoop ik dat Grant ook ooit zoiets wil overwegen. Ben je daarop voorbereid?’

Marina dacht even na voordat ze antwoordde. Ze wist niet goed of ze de vraag wel had begrepen. Vroeg hij haar nu of ze het vervelend vond om beroemd te worden? Of wilde hij weten of ze misschien lijken in de kast had die hem en zijn familie in verlegenheid konden brengen?

‘Zo goed voorbereid als een mens op zoiets kan zijn,’ zei ze behoedzaam. ‘Ik hou van Grant en ik zal hem steunen, wat hij ook met zijn carrière van plan is.’

‘Mooi, mooi zo.’

‘Heb je al besloten wanneer je je kandidatuur bekendmaakt?’ vroeg ze. Ze bedacht dat ze haar schoonvader nog nooit zo lang alleen had gesproken.

Hij knikte. ‘Vanavond,’ antwoordde hij. ‘In mijn toespraak.’

‘Vanavond,’ herhaalde Marina verrast.

‘Dat heb ik op het laatste moment besloten. Maar ik geloof dat dit een goed moment is. Ik krijg een onderscheiding van de politie van New York. De zaal is me goedgezind. En morgen staat in alle kranten dat senator Murphy tien jaar geleden een onwettig kind heeft verwekt bij zijn huishoudster. Die trouwens illegaal in het land is.’

Marina’s mond viel open. ‘O,’ zei ze. ‘O jee.’

‘Zeg dat wel.’

‘Gefeliciteerd. Het wordt dus een spannende avond.’

‘Voor ons allemaal.’

‘Voor ons allemaal. Ja.’

‘Grant zei dat je dacht dat je gevolgd werd.’ James keek Marina recht aan. ‘Je had naar mij toe moeten komen. Meteen.’

‘Sorry,’ stamelde Marina. ‘Ik had niet bedacht…’

‘Je hoeft je niet te verontschuldigen. Je moet alleen weten dat je altijd bij me terechtkunt als er problemen zijn. Van welke aard dan ook.’

‘Natuurlijk. Dank je.’

‘Grant maakt zich zorgen over je veiligheid. Ik heb tegen hem gezegd dat het waarschijnlijk alleen maar een journalist was op zoek naar duistere geheimen. Want dat doen ze, dat weet je wel. Als je in de publieke belangstelling staat. Ze houden je dag en nacht in de gaten.’

‘Dat weet ik. Daar ben ik wel op voorbereid.’

‘Toch maakte je je zorgen, zei Grant.’

‘Ik dacht dat ik werd gevolgd toen ik mijn ouders in Connecticut ging opzoeken en dat vond ik een beetje eng,’ zei ze. Ze had spijt dat ze het aan Grant had verteld. Het was niet bij haar opgekomen dat hij het tegen zijn vader zou zeggen.

James knikte. ‘Jullie moeten nu allebei op je hoede zijn. Daarom wil ik dat jullie morgen sollicitatiegesprekken met beveiligers gaan voeren. Ik heb een paar uitstekende mensen voor jullie uitgezocht, ik zal ze bij jullie langssturen. Dan kunnen jullie zelf kiezen bij wie je je het meest op je gemak voelt. Allemaal ex-politiemensen, allemaal uitstekend opgeleid. Ze bemoeien zich niet met jullie dagelijks leven. Maar ze zijn er wel, ze beschermen jullie. Ik neem zelf ook mensen in dienst. Ik hoop dat dat je een beetje geruststelt.’

‘Ik weet niet of het nodig is, maar toch bedankt.’

‘Het is nodig, geloof me. Ik hoor niet graag dat mijn aanstaande schoondochter gevolgd wordt.’

‘Misschien was er niets aan de hand.’

‘Misschien. Maar misschien ook wel.’

‘Ik waardeer je bezorgdheid.’

‘We zijn nu familie, Marina.’

‘Ik ben blij dat je me zo ziet.’

‘Ik hoop dat je ook iets voor mij wilt doen. Nu we het toch over veiligheid hebben.’

‘Natuurlijk. Wat je maar wilt.’

‘Grant zei dat je met een verhaal voor Press bezig bent. Volgens hem heeft hij je nauwelijks meer gezien sinds jullie terug zijn uit Parijs.’

Marina keek weg, ze meed zijn blik. ‘Dat klopt,’ zei ze. ‘Ik heb het heel druk.’

James fronste ongeduldig zijn wenkbrauwen. ‘Mijn zoon heeft je nu nodig, Marina. Het laatste waar we op zitten te wachten is dat je jezelf in gevaar brengt voor een artikel. Ik hoor van Grant dat je van plan bent na jullie huwelijk ontslag te nemen bij Press. Ik zou je eigenlijk willen vragen om dat nu al te doen. Je zult het heel druk krijgen met de campagne. En het zou veel voor me betekenen – en voor Grant, al weet ik dat hij het zelf nooit tegen je zou zeggen – als je je vrij wilde maken om de familie te steunen in een tijd die onvermijdelijk veel stress mee zal brengen.’

‘Ik, eh…’ stamelde Marina.

James hief zijn hand op. ‘Je hoeft nu nog niet te beslissen. Maar denk erover na. Bespreek het met Grant. Na de verkiezing kun je overwegen weer te gaan werken. Maar ik denk dat je daar dan geen behoefte meer aan hebt. Je zult merken dat zelf nieuws maken veel interessanter is dan erover schrijven.’

Marina glimlachte stijfjes. Ze kende hem inmiddels goed genoeg om te weten dat dit geen verzoek was. Het was een bevel. Als ze bij de familie Ellis wilde horen, moest ze in het gareel lopen.

‘Ik begrijp het volkomen.’

‘Uitstekend.’ James legde een hand op haar schouder en glimlachte. Zijn gezicht ontspande zich in zijn gebruikelijke joviale uitdrukking. ‘Ik ben best zenuwachtig, Marina. Ik heb in mijn leven heel wat toespraken gehouden, maar dit is toch anders.’

‘Je doet het vast geweldig.’

‘Dank je, lieve kind. Ik wist dat ik op je kon rekenen.’

De zaal begon te klappen. Marina en James keken naar het podium. Grant stond met een microfoon in de hand naast de voorzitter van de NYPD Foundation. Hij glimlachte vriendelijk. De voorzitter maande de zaal met een gebaar tot stilte en Grant kwam naar voren.

‘Hartelijk dank voor dit warme welkom in New York,’ zei hij. Marina was onder de indruk van zijn ontspannen houding. Als hij al zenuwachtig was, merkte je daar niets van. ‘Deze avond is voor onze familie altijd heel bijzonder geweest. Mijn vader en ik zijn allebei in New York geboren en getogen. Deze stad is erg belangrijk voor ons en we streven er allebei ons hele werkende leven lang al naar om iets terug te doen voor de gemeenschap die ons beiden zoveel heeft gegeven.’

‘Een natuurtalent,’ fluisterde James in Marina’s oor. ‘Moet je zien.’

‘In 2001 ben ik afgestudeerd,’ ging Grant verder, ‘en ik werkte net een maand als stagiair bij een bank toen de wereld werd overvallen door 9/11. Drie dagen later heb ik me bij de marine gemeld. Ik had verwacht dat mijn vader kwaad zou zijn, of althans bezorgd. Maar hij begreep dat ik mijn land wilde dienen. Ik geef toe dat hij nogal schrok toen hij mijn aanvangssalaris zag, maar hij was ook trots op me. Hij zei dat hij zich geen grotere eer kon voorstellen dan een zoon die zich inzet voor het algemeen belang.’

Hij knikte dankbaar toen de zaal in applaus uitbarstte. Er stonden een paar politiemensen in blauw gala-uniform op die de menigte voorgingen in een staande ovatie. Marina voelde haar hart zwellen van trots. Grant was zo bescheiden. Roem of applaus interesseerde hem niet. Zelfs bij etentjes met vrienden had hij het zelden over zichzelf. Hij wist vragen altijd behendig naar zijn gezelschap terug te spelen. Hij was een van de weinige New Yorkers die meer luisterden dan praatten. Dat was een van de dingen die Marina zo in hem bewonderde. Het was fijn om te zien hoe hij nu op het podium stond voor een zaal met duizend mensen die hem allemaal toejuichten voor zijn belangeloze inzet.

‘Dit land heeft Grant nodig,’ fluisterde James in haar oor. ‘Hij geeft niet om applaus. Het enige wat hem interesseert is het belang van de gemeenschap. Als ik hierin slaag – zoals ik hoop – dan wil ik dat hij me opvolgt. Hij beseft het nog niet, maar hij is een geboren politicus. En dat bedoel ik in de gunstigste zin van het woord.’

Marina keek naar James. Zijn ogen straalden en zijn mondhoeken krulden omhoog in een tevreden lachje. Het applaus verstomde. Grant hief de microfoon. ‘De afgelopen maanden hebben mijn vader en ik het veel over erfgoed gehad. Over het stempel dat we op de wereld zouden willen drukken. Zoals u weet heeft mijn vader in zijn leven veel bereikt. Hij is een succesvol zakenman. Hij staat al decennialang bekend als mecenas en ruimhartig filantroop. Hij is al negenendertig jaar de trotse, trouwe echtgenoot van mijn moeder Betsy en voor mij is hij een fantastische vader en mentor. Daarom grijp ik deze gelegenheid met groot enthousiasme aan om u mijn vader voor te stellen, James Ellis.’

Het publiek stond weer op en juichte. Iedereen draaide zich om en keek naar James en Marina, die schouder aan schouder bij het raam stonden. Marina knipperde met haar ogen terwijl de camera’s op haar werden gericht en haar verblindden met hun flitslicht.

Ze voelde James’ hand op haar schouder. ‘Kom mee,’ zei hij, en hij duwde haar met zachte dwang naar het podium.

‘Weet je het zeker?’ In de verte zwaaide Grant naar de zaal. Toen hij oogcontact met haar had, lachte hij haar toe en wenkte haar dichterbij. Betsy beklom het podium al.

‘Ja. Ze willen een foto van de hele familie.’

Zijn vingers sloten zich stevig om haar bovenarm. De menigte week voor hen uiteen en maakte de weg vrij naar het podium. Vooraan zag Marina een groepje journalisten staan. Sommigen maakten aantekeningen, anderen foto’s. De meesten herkende ze. Vooraan stond haar oude vriend Leon. Hij knipoogde in het voorbijgaan. Ze wierp hem een kushand toe. Toen draaide ze zich om en klom op het podium.





ANNABEL

Annabel was in Genève, naar ze hoopte voor het laatst. Op Heathrow had ze de aandrang moeten bedwingen om te vluchten, op een vliegtuig met een andere bestemming te stappen en te verdwijnen. Ze kon haar haar verven. Haar naam veranderen. Ergens een nieuw leven beginnen. Enerzijds dacht ze dat ze Genève nooit meer levend zou verlaten als ze nu terugging. Anderzijds wist ze ook dat degene die Matthew had vermoord haar ook zou vinden als ze nu wegliep. Vluchten zou een schuldige indruk maken.

Ze stond met de sleutel in haar hand voor de voordeur en herinnerde zich de eerste keer dat ze het appartement zag. Ze had nooit verwacht dat ze nog eens zo luxueus, zo ruim en mooi zou wonen. Alleen de hal was al bijna net zo groot als hun hele appartement in New York. Het uitzicht – de kasseienstraatjes en de mooie gebouwen in het oude centrum, de kristalheldere hemel die leigrijs werd als het sneeuwde – was mooier dan welk schilderij ook. Na alles wat ze hadden meegemaakt – de miskraam, de dood van Matthews vader – had ze het gevoel dat ze dit verdienden. Een nieuw begin. Een mooi leven.

Voordat ze de sleutel kon omdraaien, ging de deur vanzelf open. Haar hart sloeg een slag over. De voordeur was niet op slot en zo had ze hem niet achtergelaten.

Ze duwde er met haar vrije hand tegen. De deur zwaaide open en sloeg tegen de muur. Ze hoefde niet naar binnen te gaan om te begrijpen dat alles overhoop was gehaald. Degene die dat had gedaan wilde haar laten weten dat hij langs was geweest.

‘Hallo?’ riep ze. Haar stem trilde. ‘Is daar iemand?’

Ze hoorde alleen het geratel van de tram beneden op straat en het ritselen van de gordijnen. De ramen stonden open, merkte ze.

Ze huiverde en trok haar jas dichter om zich heen. Het was ijskoud in de kamer. De kille novemberlucht stroomde door de open ramen naar binnen. Misschien moest ze zich omdraaien en wegrennen, bedacht ze. Maar ze voelde dat er niemand was. Degene die dit had gedaan, was waarschijnlijk ’s nachts gekomen. Die was allang weg. Of misschien lag hij vlakbij in een hinderlaag. Misschien werd ze vanaf de overkant in de gaten gehouden en werd haar doen en laten met een telelens gevolgd.

Ze liep in de stilte door het appartement en nam de schade op. De kasten waren leeggehaald en de inhoud was over de grond verspreid. Haar laden waren overhoopgehaald. De kluis in de inloopkast, waar ze haar kostbare sieraden, de paspoorten en hun huwelijksakte bewaarde, stond open. De sieraden lagen er nog. Er leek niets weg te zijn, alleen de laptop in de afgesloten la in de studeerkamer. Die had ze vlak voor haar vertrek naar Londen gekocht, hetzelfde model als die van Matthew. Er stond niets op. Ze had hem bij wijze van test in de afgesloten la opgeborgen. Nu was ze blij dat ze dat had gedaan.

De banken in de woonkamer waren opengesneden en als vissen van hun ingewanden ontdaan. Alle schilderijen en spiegels waren van de muur gehaald, waarschijnlijk om te zien of er een verborgen kluis achter zat. Het schilderij dat Annabel voor Matthews verjaardag had gemaakt, was uit de lijst gehaald. Het lag aan flarden op de grond, het stadsgezicht op Florence was tot repen grijs en bruin gereduceerd.

Ze knielde erbij. Terwijl ze de repen canvas bij elkaar raapte, knapte er iets in haar. Het verlies van dit schilderij – dat voor een ander geen enkele waarde had, alleen voor Matthew en haarzelf – was de druppel.

‘Genoeg!’ schreeuwde ze in het lege appartement. ‘Jullie hebben me genoeg afgenomen.’

Ze kwam overeind. Een blinde razernij brandde de mist van verdriet weg die haar sinds Matthews dood omhulde. Voor het eerst in dagen werd haar hoofd helder en voelde ze zich doelbewust. Als Jonas oorlog wilde, dan kon hij die krijgen. Ze zou pas ophouden als iedereen die met Matthews dood te maken had dood was of in de gevangenis zat.

Maar eerst zou ze ze hun zin geven. Ze zou de witte vlag hijsen. Ze zou hen laten denken dat ze gewonnen hadden.

Ze pakte de telefoon en draaide een nummer.

‘Julian!’ riep ze toen hij opnam. ‘Ik ben beroofd! Het hele appartement is overhoopgehaald!’

‘Gaat het? Je bent toch niet gewond?’

‘Goddank niet. Ik was niet thuis. Ik was naar Londen om Matthews spullen op te halen. Ik ben net geland, ik kom binnen en…’ Ze begon hysterisch te snikken.

‘Ik kom naar je toe. Heb je de politie gebeld?’

‘Nee, nee. Jij bent de eerste die ik bel. Maar dat moet ik wel doen, hè? Sorry. Ik ben zo uit mijn doen.’

‘Natuurlijk, lieverd. Maak je geen zorgen. Ik bel ze wel. En dan kom ik meteen naar je toe. Ben je daar wel veilig?’

‘Ik denk het wel. Er is nu niemand.’

‘Hebben ze iets meegenomen? Iets waardevols?’

‘Ik weet niet. Ik heb nog niet gekeken. Kom alsjeblieft snel, Julian. Ik heb je nodig.’

‘Natuurlijk. Maak je maar geen zorgen, Annabel. Ik regel het wel. Ik regel alles.’

Nee, dacht ze terwijl ze ophing. Jij regelt helemaal niets. Maar ik wel.

Ze liep naar de badkamer. Ze plensde water in haar gezicht, zodat haar mascara in straaltjes over haar wangen liep. Ze maakte haar haar in de war. De voorstelling ging beginnen en zij was er klaar voor.

Voordat Julian kwam, draaide ze nog een telefoonnummer.

‘Police fédérale,’ zei een vrouwenstem. ‘Agent Du Pres.’

‘Mag ik meneer Bloch?’ vroeg Annabel. Ze keek naar het kaartje in haar hand om het nummer te verifiëren. Het klopte.

‘Het spijt me,’ antwoordde de vrouw. ‘Agent Bloch werkt niet meer bij Fedpol. Kan ik u misschien helpen?’

‘Mag ik dan federaal agent Vogel?’

‘We hebben hier geen agent Vogel, mevrouw.’

‘Dank u wel,’ zei Annabel zo koel mogelijk. ‘Dan heb ik me zeker vergist.’

‘Kan ik misschien iets voor u…’

Annabel hing op voordat de vrouw was uitgesproken.





MARINA

Waar blijf je?? We zijn klaar om te publiceren. Dit is jouw verhaal. Naar buiten ermee.

Marina stond op de stoep voor Owens appartement toen ze het bericht binnenkreeg. Ze vond het vreselijk wat ze nu ging doen. Owen zou het ook vreselijk vinden.

Ik sta voor de deur, schreef ze terug. Ik bel nu aan.

Owens gezicht klaarde op toen hij opendeed. Hij had een kurkentrekker in zijn hand.

‘Precies op tijd,’ zei hij. ‘Ik ging net iets heel bijzonders opentrekken.’

‘Is het niet wat vroeg om feest te vieren?’

‘Mijn vader zei altijd: ergens op de wereld is het nu vijf uur.’

‘Ik bedoel, is het niet voorbarig? Gaan we echt nú publiceren?’

‘Ik heb Christophe een uur geleden gesproken. Morgen om middernacht New Yorkse tijd staat alles in de startblokken. Alles wordt simultaan geüpload. De volgende ochtend zijn we voorpaginanieuws in alle grote kranten en op alle grote nieuwszenders ter wereld.’

‘Geweldig.’ Marina forceerde een glimlachje.

‘Je enthousiasme is overdonderend.’

‘Sorry. Ik vind het echt geweldig. Heus. Ik ben heel blij voor je.’

‘Voor mij? Niet voor ons?’ Owen hield haar een fles Château Margaux voor. ‘Ziet dit er bekend uit?’

Ze bestudeerde het label. Ze sperde haar ogen wijd open toen de herinnering bovenkwam. ‘Die heeft Duncan je toen gestuurd, hè?’

Owen knikte. ‘Om me te bedanken voor mijn hulp bij het onderzoek naar de Darlings.’

‘Heb je hem al die jaren bewaard?’

‘Hij zei dat ik hem samen met een bijzonder iemand moest opdrinken.’

Hun blikken ontmoetten elkaar. Marina voelde een huivering van begeerte. Zijn ogen veranderden van kleur naargelang zijn stemming en vandaag waren ze groen met gouden vlekjes. Hij boog zich naar haar toe en even dacht ze dat hij haar ging kussen.

Nu zou ik een stap achteruit moeten doen, dacht ze. Maar ze bleef staan en sloot trillend haar ogen.

Ze schoten open toen ze de kurkentrekker in haar hand voelde.

‘Neem jij de honneurs waar?’ vroeg Owen.

‘Waar is Yaël?’ vroeg Marina verward. Ze had het ineens heel druk, ze trok haar jas uit en keek om zich heen.

‘Die slaapt.’

Marina keek naar de slaapkamerdeur.

‘In haar eigen huis.’

‘Hebben jullie…’

‘Nah.’ Owen schudde zijn hoofd. ‘Vroeger wel. Heel even. Een jaar of drie geleden. Maar nu zijn we gewoon vrienden.’

‘Kan dat echt? Bevriend zijn met een ex?’

Owen grinnikte. ‘Geloof jij niet dat mannen en vrouwen met elkaar bevriend kunnen zijn?’

‘Ik geloof niet dat mannen en vrouwen die met elkaar naar bed gaan vrienden kunnen zijn.’

‘Dan moeten wij maar niet met elkaar naar bed gaan,’ zei Owen met twinkelende ogen, maar er klonk toch een vleugje ernst in zijn stem.

‘Dat lijkt me niet, nee.’

Owen keek haar nog even aan voordat hij zijn hoofd afwendde en zijn hand uitstak naar de fles. Hij draaide de kurkentrekker in de kurk en ontkurkte de fles in één soepele beweging. ‘Goed zo. Want ik wil het met je over een verbintenis hebben.’

‘Ik ben al verloofd,’ zei Marina met een nerveus lachje. ‘Weet je nog?’

‘Ik wil dat je voor me komt werken.’

‘Voor Deliverable?’

‘Ja. Ik heb een hoofdredacteur nodig. Je kunt ook gewoon blijven schrijven. Je kiest je eigen projecten uit. Al stel ik voor dat je met het verhaal over Morty Reiss begint. Er zit genoeg bij het materiaal dat we tot nu toe hebben bekeken.’

‘Wow.’ Marina ging zitten. ‘Dat is een genereus aanbod.’

‘Je wordt mijn onderbevelhebber. Direct onder mijn naam in het colofon.’

‘Dank je, Owen. Ik voel me heel gevleid.’

‘Maar je neemt het niet aan.’

Ze kon hem niet meer aankijken. Ze hoorde de teleurstelling in zijn stem en kreeg een brok in haar keel. ‘Het spijt me,’ zei ze, ‘maar het kan echt niet.’

Hij knikte. Ze zwegen even. Toen schonk hij de twee glazen die al klaarstonden vol Château Margaux. ‘Oké,’ zei hij, ‘maar als je van gedachten verandert, staat mijn deur altijd open.’

‘Dank je. Dat is lief van je.’

‘Laten we er toch maar op drinken. Op ons verhaal. Van ons, op Duncan.’

Marina hief haar glas en klonk met Owen. Haar hart bonkte in haar borst. Ze had echt wel een paar relatiebreuken meegemaakt, soms zelfs afschuwelijke. Maar dit voelde erger.

‘Dat verhaal, hè,’ begon ze. Ze zette haar glas weer op tafel.

‘Wat is daarmee?’

‘Ik wil dat je dat onder je eigen naam publiceert.’

Owen leek oprecht verbijsterd. ‘Hoezo? Het is jouw verhaal. Jij bent ermee bij me gekomen. Dit kan je grote doorbraak zijn, Marina.’

‘Weet ik. Maar ik geef het aan jou. Oké?’

‘Wat is er gebeurd? Heeft dit met de familie Ellis te maken?’

Marina keek hem peinzend aan. ‘Nee. Het is mijn besluit. Ik mag mezelf gewoon niet meer in gevaar brengen. Ik vind het eng dat ik word gevolgd. Ik was echt bang. En de media letten toch al zo op Grant en zijn familie. Dat vuurtje hoef ik niet nog meer op te stoken.’

‘Hoezo opstoken? Door je werk te doen?’

Ze keek hem fel aan. ‘Maak het nu niet moeilijker dan het al is.’

‘Maar ik snap het niet. Wil Grant dat je stopt?’

‘Grant steunt me, wat ik ook besluit. Maar ik wil nu geen verplichtingen, Owen. We zullen veel moeten reizen. Samen campagne voeren. Mijn carrière is hoe dan ook afgelopen, of ik publiceer of niet. Waarom zou ik jou dit verhaal dan niet cadeau doen?’

‘Omdat we zo niet werken!’ Owen sloeg met zijn vuist op tafel.

Marina schrok. ‘Je hoeft niet zo te schreeuwen.’

‘Sorry,’ zei hij zachter. ‘Maar ons werk draait om de waarheid. Zo zie ik het tenminste. Ik dacht dat jij er ook zo over dacht.’

‘Ja, natuurlijk. Ik wil alleen… ik wil Grant beschermen. Ik maak heel veel vijanden als ik dit verhaal onder mijn naam naar buiten breng. Daar zijn misschien vrienden en zakenrelaties van de familie bij. Misschien zelfs wereldleiders. Dat kan ik Grant en zijn vader niet aandoen. Zoiets kan het eind van hun carrière betekenen. En waarvoor? Voor mijn naam boven een artikel?’

‘Het gaat toch niet om je naam boven een artikel. Het gaat om trots zijn op je werk. Dit zijn criminelen. En jij maakt je zorgen over de relaties die jouw man met die mensen onderhoudt?’

‘Ik mag niet met dit onderzoek worden geassocieerd.’

‘In dat geval kan ik het je wel vertellen,’ zei Owen met een woedende blik. Hij sloeg zijn armen over elkaar, klaar voor een confrontatie.

‘Wat?’

‘Yaël is twee dagen geleden nog een ander verhaal tegengekomen. Ik had gezegd dat ze het uit respect voor jou onder de pet moest houden, maar nu je niet meer meedoet, kunnen we het wel publiceren.’

‘Waar gaat het over?’

‘Je schoonpapa heeft niet bepaald open kaart gespeeld over zijn belastingaangifte. Papa Ellis blijkt dertig miljoen op een rekening bij Swiss United te hebben staan. Natuurlijk niet op zijn eigen naam. Onder de creatief genaamde firma Offshore Properties.’

‘Nee.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Dat kan niet kloppen. Echt niet. James is integer. En hij heeft zo veel geld, hij heeft echt niet nóg meer nodig. Ik geloof nooit dat hij aan belastingontduiking doet.’

‘Het gaat anders niet om een paar belastingaanslagen. Hij heeft geld verdiend met illegale transacties.’

‘Wat voor illegale transacties?’

‘James Ellis heeft grote zaken gedaan met onze vriend Assad.’

‘Doe niet zo gek,’ zei Marina scherp. ‘Wat heeft James nu met Assad te maken?’

‘In 2007 is Ellis aan het shoppen geweest, hij heeft een hele sliert luxehotels door heel Europa gekocht. Hij wilde zijn eigen merk beginnen, net als Starwood of Hilton, en hij heeft zich een slag in de rondte geleend om dat voor elkaar te krijgen. Maar toen kwam de crisis. Ellis dreigde failliet te gaan. Op het allerlaatste moment verscheen er uit het niets een mysterieuze reddende engel die zomaar ineens via een reeks schimmige transacties al die hotels van hem opkocht. Hij heeft honderden miljoenen verloren, maar niet alles. Aan het eind van de rit stond hij zelfs nog steeds op de Forbes 400-lijst. Hij mocht van geluk spreken dat hij überhaupt nog iets overhield.’

‘Dat zou toch iemand moeten zijn opgevallen. Je kunt onmogelijk…’

‘O, maar het is wel opgevallen. Er gingen een tijdje geruchten bij The Wall Street Journal dat Ellis door een vooraanstaande familie uit het Midden-Oosten uit de brand was geholpen, maar niemand wist welke familie. Het enige wat te bewijzen viel was dat een lege bv, Zara, de hotels van Ellis had overgenomen. En nu blijkt de eigenaar van Zara Corp. niemand minder dan Bashar al-Assad te zijn. En die staat op alle zwarte lijsten, dus Ellis zit zwaar in de problemen als dat uitkomt. Dan zal hij nog wel twee keer nadenken voordat hij een gooi naar het Witte Huis doet.’

‘Ik geloof er niets van.’

‘Waarom zou ik zoiets verzinnen? Je weet best dat ik het kan bewijzen. Anders zou ik dit niet vertellen.’

Marina was verbijsterd. Ze wist dat Owen de waarheid sprak. Waarom zou hij liegen? Hij had toegang tot alle informatie over de cliënten van Swiss United. Ze kon alleen niet geloven dat James dit zo lang geheim had weten te houden. Dacht hij nu echt dat dit verhaal niet boven water zou komen als hij zich kandidaat stelde? Hij lag onder een vergrootglas. Het leek een krankzinnig risico. Ze leunde achterover.

‘Hij heeft mensen ingehuurd om hem door te lichten,’ zei ze langzaam. ‘Waarom zouden die zijn kandidatuur niet hebben tegengehouden als hij stapels zwart geld op offshorerekeningen heeft staan?’

‘Waarschijnlijk weten ze het niet. Dat is het handige aan offshorerekeningen. Die zijn onvindbaar. Tenzij je een interne bron hebt, een klokkenluider die zijn nek uitsteekt.’

‘Grote god,’ zei ze. Ze sloot haar ogen. ‘Dit is het grootste verhaal van allemaal.’

‘In elk geval een van de grootste.’

‘Waarom heb je me dit niet eerder verteld?’

‘Ik wilde je beschermen,’ snauwde Owen. ‘We hebben het hier wel over jouw familie.’

‘En nu ik uit het onderzoek stap, vind je het wel oké om mijn familie kapot te maken.’

‘Godverdomme, Marina. Ík heb dit allemaal niet bedacht. Het is de schuld van James Ellis zelf.’

‘Toch had je het moeten vertellen.’

‘Misschien.’ Owen zuchtte. ‘Ik was bang dat…’

‘Nou? Waar was je bang voor? Dat je mijn leven verwoestte?’

‘Ik was bang dat je zou denken dat ik tussen jou en je verloofde wilde komen.’

‘Waarom zou je dat willen?’

Owen zette grote ogen op. ‘Meen je dat echt?’

‘Ja, dat meen ik. Waarom…’

‘Omdat ik iets voor je voel! Heb je dat heus nooit gemerkt?’

Marina’s lippen weken vaneen.

‘Sorry,’ zei ze. ‘Ik weet niet wat ik moet zeggen. Dit had ik niet verwacht.’

‘Dat ik iets voor je voel? Of dat je verloofde een crimineel is die de belasting oplicht?’

‘Mijn schoonvader, niet mijn verloofde. En ik had het allebei niet verwacht.’

‘Dan ben je een slechte onderzoeksjournalist,’ zei Owen. Ze keken elkaar even aan. Toen schoten ze allebei in de lach. De spanning was gebroken.

‘Dan bof je maar dat ik ermee ophoud,’ zei ze. Ze keek weg. Haar hart ging tekeer. Owens gevoelens voor haar waren toch niet zo’n verrassing, bedacht ze. Ze had het zichzelf nooit willen toegeven, maar er had altijd een bepaalde spanning tussen hen gehangen. Wat haar wel had verrast was dat hij het toegaf. Zijn kwetsbaarheid was ontwapenend. Op dat moment vond ze Owen liever en volwassener dan ze zich ooit had kunnen voorstellen.

‘Ga je dit echt doorzetten?’ vroeg hij zacht. ‘Loop je echt weg van dit verhaal?’

‘Ja. Het spijt me, mijn besluit staat vast. Maar je kunt het natuurlijk altijd onder je eigen naam publiceren. Het is ook jouw verhaal.’

‘En Ellis en zijn banden met Assad? Dat verhaal ook?’

Haar kaak verstrakte. ‘Die keus moet jij maken.’

‘Vroeg of laat komt het toch uit. Zo gaat het altijd.’

‘Kan zijn,’ zei ze. Ze beantwoordde zijn blik. Toen stond ze op en ritste haar jas dicht. ‘Maar dat hoeft niet door toedoen van een vriend te zijn.’

‘Het is een slechterik, Marina. Jij verdient beter.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Je vergist je. Grant is het beste wat me ooit is overkomen. Misschien heeft zijn vader fouten gemaakt. Misschien. Maar Grant verdient het niet dat hij daarom alles kwijtraakt. Als je hem onderuit probeert te halen, geloof dan maar dat ik vierkant achter hem sta.’

Ze liep naar de deur. Owen riep haar naam, maar ze negeerde hem en liet de deur hard achter zich dichtvallen.

‘Wil je niet weten door wie je al dagen wordt gevolgd? Dat ga je niet leuk vinden,’ riep Owen haar na. Maar ze hoorde hem al niet meer.





ANNABEL

Jonas Klauser. Daar stond hij, bij Annabel voor de deur. Hij was onberispelijk maar casual gekleed in een spijkerbroek en een paarse kasjmieren trui met een ritskraagje. Zijn zilverkleurige haar was keurig gekapt en de wind die al bijna de hele ochtend aan de ramen rukte, leek er geen vat op te hebben. Het sneeuwde, maar hij droeg alleen een licht suède jasje, geen sjaal, geen handschoenen en niets op zijn hoofd. Hij had geen sneeuwschoenen, maar instappers aan. Zo kleedde hij zich altijd, alsof hij geen rekening met de elementen hoefde te houden. En met die vloot auto’s met chauffeur en privéjets hoefden zijn voeten de grond ook nauwelijks te raken, tenzij hij dat wilde. Annabel dacht dat hij dat bewust zo deed. Over alles wat Jonas deed was nagedacht. Hij wilde je laten voelen dat hij boven je stond. Hij stond zelfs boven het weer.

‘Jonas!’ riep ze uit. Ze kon haar verrassing niet verbergen. Een omhelzing was onvermijdelijk. ‘Ik verwachtte je niet.’

‘Julian komt er ook aan,’ zei Jonas toen ze zich had losgemaakt. ‘Hij heeft me gebeld over de inbraak. Ik maakte me zorgen over je. Ik vond het geen prettig idee dat je hier alleen was.’

‘Dat je er al zo snel bent!’

‘Ik was in de buurt. Je ziet bleek. Ga zitten. Kan ik iets te drinken voor je pakken? Een glas water misschien?’

Hij wachtte niet op een uitnodiging, maar beende voor haar langs naar binnen. Zij volgde hem. Hij liep door de woonkamer en raapte hier en daar rommel op alsof het zijn appartement was in plaats van het hare. Maar het ís ook zijn appartement, dacht Annabel. Ze kreeg een onaangenaam gevoel in haar maagstreek.

Het wás van Swiss United.

‘Grote god,’ zei Jonas. Hij bukte om een stapeltje boeken op de salontafel te leggen. ‘Wat is hier gebeurd? Wat een puinhoop.’

‘Ik weet niet. Ik kom net uit Londen, ik heb het zo aangetroffen.’

‘Je had niet in je eentje naar Londen hoeven gaan, Annabel. We hadden best iemand kunnen sturen. Het moet je erg hebben aangegrepen.’

‘Ik wilde het graag. Ik kon bij een vriend logeren. Ik heb Fares Amir gesproken. Hij was heel hartelijk. Ik ben blij dat ik ben gegaan. Nu kan ik het een plekje geven.’

‘Dat doet me plezier. Fares is er ook kapot van.’

‘Ja, die indruk maakte hij wel.’

‘Heb je de politie gebeld?’

‘Ja,’ zei ze, al had ze daar niemand gesproken. Ze vroeg zich af of Julian er nog aan had gedacht of dat hij alleen Jonas had gebeld. ‘Ze zullen zo wel komen.’

Jonas knikte. ‘Mooi. Dit is verschrikkelijk. Ik vind het zo erg.’

‘Het is niet jouw schuld.’ Zijn blik kruiste de hare en hield die vast. Als hij zich al schuldig voelde, wist hij dat meesterlijk te verbergen. Hij maakte eerder een verdrietige indruk. Bezorgd. Oprecht.

Optische illusie, bracht ze zichzelf streng in herinnering. Eén grote optische illusie.

‘Hebben ze iets meegenomen?’

Annabel schudde haar hoofd. ‘Dat is juist zo raar. Er lijkt niets weg te zijn. Al mijn sieraden zijn er nog. Er is wat kunst kapotgemaakt, maar er is niets verdwenen. Ik had zelfs een envelop met contant geld in een la en die hebben ze ook laten liggen. Het lijkt wel alsof ze iets bepaalds zochten.’

‘En Matthews werkkamer?’

‘Die is ook overhoopgehaald. Maar daar kwam ik nooit, dus ik zou het niet weten als daar iets weg was.’

‘Zijn computer misschien? Of papieren?’

‘Ik heb geen idee. Zou zijn computer niet gewoon op kantoor zijn?’

‘Ik bedoel zijn laptop. Voor op reis.’

Annabel haalde haar schouders op. ‘Dat weet ik niet,’ zei ze zo terloops mogelijk. ‘Die zal hij wel bij zich hebben gehad. In het vliegtuig, bedoel ik.’

Jonas knikte en wendde zich af. Annabel meende te zien dat hij zijn tranen wegknipperde.

‘Kun je even helpen met de ramen?’ vroeg ze. ‘Het is hier zo koud.’

‘Natuurlijk.’

Zwijgend liepen ze alle ramen langs. Jonas had zijn mouwen opgestroopt en deed ze allemaal dicht totdat het niet meer tochtte en het straatrumoer verstomde. Annabel raapte de papieren op die van de salontafel op het kleed waren gewaaid. Ze legde de opengesneden, veertjes lekkende kussens weer op hun plaats op de bank. Ze zette de boeken terug in de kast. Toen ze in de woonkamer klaar waren, gingen ze naar de eetkamer. Daar viel de rommel mee en er waren ook minder ramen. De keuken was het meeste werk. Alle kasten waren leeggehaald. Potten suiker, koffie en meel waren op de grond leeggegooid. Jonas vroeg waar de bezemkast was en Annabel wees naar een deur in de keuken. Hij kwam terug met een stofzuiger en een stoffer en blik. Annabel keek toe terwijl hij aan de slag ging. Toen de vloer klaar was, begon hij aan het aanrecht, hij spoot er schoonmaakmiddel op en veegde alles met woordeloze precisie schoon.

Daarna was de werkkamer aan de beurt. Annabel deed haar best om niet te staren terwijl Jonas bij Matthews bureau aan het werk was, laden terugduwde, de lamp terugplaatste, de stoel overeind zette. Hij ging snel en efficiënt te werk. Als hij iets zocht – stukjes informatie, papieren, usb-sticks – was dat niet te zien. Ze voelde zich bijna schuldig toen hij zich op zijn knieën liet vallen en proppen papier en snippers verpakking in de prullenmand teruggooide.

‘Dat hoef je allemaal niet te doen,’ zei ze.

‘Onzin. Als we het samen doen, is het zo klaar. Al wil ik niet dat je hier vannacht slaapt. Maar we kunnen wel wat opruimen.’

‘Moeten we eigenlijk niet wachten? Op de politie, bedoel ik? Dit is toch een plaats delict?’

Jonas haalde zijn schouders op. ‘Als ze niets hebben meegenomen zou ik eigenlijk niet weten wat ze nog moesten doen.’

‘Ja, daar zit iets in. Bij nader inzien geloof ik zelfs dat het weinig zin heeft om ze überhaupt te laten komen. Bedankt voor het opruimen. Ik denk dat ik maar wat spullen ga pakken en dan wegga.’

‘Ik zou graag willen dat je bij ons in Cologny kwam logeren, Annabel. Dan weet ik tenminste zeker dat je veilig bent.’

‘Dat is lief van je. Misschien doe ik dat wel. Alleen voor vannacht, als je het niet erg vindt.’

‘Blijf zolang je wilt.’

Annabel glimlachte. ‘Ik blijf niet lang. Het wordt tijd dat ik terugga naar New York. Ik vind het moeilijk om in Genève te zijn.’

‘Dat snap ik. Ik kan alles voor je regelen.’

Als laatste namen ze de slaapkamer onder handen. Iemands bed opmaken had iets ontwapenend intiems, bedacht ze. Jonas deed het met opvallend veel zorg. Hij trok het dekbed recht en streek de kreukels met zijn hand glad. Hij schudde de kussens op. In een paar minuten was de warboel weer onberispelijk netjes.

‘Wat kun je dat goed,’ zei Annabel. Onwillekeurig glimlachte ze. ‘Maak je thuis ook zelf je bed op?’

Jonas lachte. ‘Dat is wel een paar jaar geleden. Je kunt een jongen wel uit het militaire internaat halen, maar niet andersom.’

‘Ik wist niet dat je op een militair internaat had gezeten.’

‘Ja. Toen ik elf was. Mijn ouders waren overleden en toen moest ik daarheen. Daar ben ik gevormd.’

‘Ik heb ook mijn ouders verloren toen ik elf was.’

‘Wie zorgde er toen voor je?’

‘Mijn tante. Die heeft me ook naar een internaat gestuurd. Maar nog niet toen ik elf was. Dat is wel erg jong.’

Jonas haalde zijn schouders op. ‘Ik ben dat jaar snel volwassen geworden.’

‘En je hebt erg goed bedden leren opmaken.’

‘Inderdaad. Elsa boft maar.’ Hij grinnikte. Hij ging op de grond zitten met zijn rug tegen het bed. ‘We hebben veel gemeen, Annabel, jij en ik.’

‘Ja?’

‘Ik vind van wel. De reden waarom we naar Genève zijn gegaan bijvoorbeeld.’

Annabel trok haar wenkbrauwen op. ‘Waarom ben jij hier dan naartoe gekomen?’ vroeg ze. Ze kon zich Jonas nergens anders voorstellen. Maar hij kwam natuurlijk ook ergens vandaan. Hij was niet altijd de koning van de offshorebanken geweest.

‘Ik wilde een nieuw begin maken. Toen Charlotte was overleden. Mijn eerste vrouw.’

‘Ach. Dat wist ik niet.’ Zonder erbij na te denken ging ze naast Jonas op de grond zitten.

‘Heeft Matthew nooit over haar verteld?’

‘Nee. Nooit.’

‘Ik heb hem ook maar één keer over Charlotte verteld, toen ik hem deze baan aanbood. Ik heb het niet vaak over haar. Na al die jaren vind ik het nog steeds moeilijk om haar naam uit te spreken.’

‘Dat kan ik me voorstellen.’ Ze voelde haar hart in haar keel kloppen. Zou zij ooit nog over Matthew kunnen praten zonder zich zo leeggescheurd te voelen als nu?

‘Ze was mijn studievriendinnetje. Zij studeerde aan Radcliffe en ik aan Harvard. We hebben elkaar in ons tweede jaar bij de wedstrijd Harvard-Yale ontmoet. Op de dag van ons afstuderen heb ik haar in het park van Harvard ten huwelijk gevraagd. We zijn meteen in augustus getrouwd, in het huis van haar ouders in Maine. We gingen in Boston wonen. Charlotte was in Milton opgegroeid en voelde zich daar thuis, en via een docent van me had ik een baan bij een investeringsbank gekregen. We woonden in een huisje in Beacon Hill, zonder airco, dus het was in de zomer verschrikkelijk benauwd, maar we waren daar gelukkig. Ik had graag een tuin gewild, maar Charlotte wilde niet dat ik moest forenzen. Ze vond het belangrijk dat ik ’s avonds thuis at. We hadden blauwe plantenbakken voor het raam en daar kweekte Charlotte in het voorjaar bloemen in. Onze tuintjes, zei ze dan. Ik geloof dat dat de gelukkigste tijd van mijn leven was.’

Annabel knikte. Ze merkte dat het verhaal haar begon te interesseren.

‘Ik moest voor mijn werk veel reizen. Ik was mijn portefeuille aan het opbouwen. Nieuwe klanten werven. Mijn netwerk uitbreiden. Charlottes ouders moesten niets van me hebben. Ze vonden me te min voor haar. Haar vader kwam uit een oude New Englandse familie, het patriciaat van Boston. Hij vond dat ik niets voorstelde, en hij had natuurlijk gelijk – ik stelde ook niets voor – maar ik wilde hem laten zien dat ik wel iets waard was. Dat deed ik op de enige manier die ik kende: door geld te verdienen. Als ik maar rijk genoeg werd, moesten ze me wel accepteren, dacht ik. Dat was dus mijn doel. Ik wilde de bank overnemen. Met minder nam ik geen genoegen.

Het eerste jaar ging het heel goed. Charlotte was geweldig. Ze klaagde nooit. Zelfs toen ze zwanger werd was ze altijd opgewekt. Geen woord over alle etentjes die we misliepen en de vakantie die we nooit namen. Ze voelde zich lichamelijk niet goed toen haar zwangerschap vorderde, maar daar zei ze nooit iets over. Ze wilde me niet ongerust maken. Ze accepteerde alles zo minzaam.’

Annabel kreeg tranen in haar ogen. Ze wist hoe traumatisch het was als een zwangerschap verkeerd afliep. Het was lang geleden dat ze aan haar eigen miskraam had gedacht. Ze had geprobeerd de herinnering zo diep mogelijk weg te stoppen. Af en toe kwam die aan de oppervlakte, nog net zo scherp en pijnlijk als eerst. Zoals nu.

‘Ik was in Chicago toen ze stierf. Ze begon net aan de laatste drie maanden. Ze was een paar keer flauwgevallen en de dokter had bedrust voorgeschreven. Het zou de laatste keer zijn dat ik ’s nachts niet thuis was. Daarna zou ik elke avond thuiskomen, had ik haar beloofd. Ook al moest ik bij het krieken van de dag de deur uit en dezelfde dag nog teruggaan, dan nog. Ik wilde naast haar slapen. Ik wist dat ze niet naar de dokter luisterde. Soms belde ze als ze naar de markt was geweest. Ze was nog steeds met haar planten in de weer. Ze kon niet stilzitten. Dat lag niet in haar aard. Eerlijk gezegd was dat juist een van de dingen die ik zo leuk aan haar vond.

Haar moeder belde toen ik op weg was naar het vliegveld. Ik zal het nooit vergeten. Ik herinner me nog alles van die dag: wat ik aanhad, waar ik stond, wat voor weer het was. Het was middag, maar de lucht was donker. Ik was bang dat ik mijn vliegtuig naar huis niet zou halen. Uiteindelijk is het gelukt, maar dat maakte niet meer uit. Charlotte was al dood. Doodgebloed. Abruptio placentae, weet je wat dat is? Dan laat de placenta los van de baarmoeder. Helemaal, bij Charlotte. De baby heeft het ook niet gehaald. Toen ik thuiskwam waren ze allebei dood.’

‘Ach, Jonas,’ fluisterde Annabel. ‘Onvoorstelbaar.’

Hij klopte op haar knie. ‘Ik denk dat jij het je wel kunt voorstellen. Elk verlies is natuurlijk anders, maar verdriet is overal hetzelfde, heb ik gemerkt. Wij spreken die taal, jij en ik. Dat blijft altijd zo.’

Annabel knikte. Ze voelde haar wangen gloeien van de tranen.

‘Daarna wilde ik zo ver mogelijk weg van Boston. Ik kon niet meer terug naar ons huisje met de plantenbakken. Ik belde een cliënt van me die in Genève woonde en smeekte hem om een baan. Ik kon bij Swiss United als assistent beginnen. Ze betaalden de helft van wat ik in Amerika verdiende en ik moest er twee keer zo hard voor werken. Maar dat kon me niets schelen. Ik was zo blij dat ik daar weg kon. Ik had gehoopt Matthew ook zoiets te kunnen geven. Na de dood van zijn vader, na jullie verlies, moest hij ergens anders opnieuw beginnen. Jullie allebei. Daarom heb ik hem naar Genève gehaald.’

‘Het was mijn schuld dat we hierheen zijn gegaan. Ik heb er erg op aangedrongen dat Matthew de baan aannam. Ik had meer behoefte aan een nieuw begin dan hij. Ik heb het hem gesmeekt.’

‘Het is niet jouw schuld.’

‘Weet ik. Maar toch voel ik me schuldig. Jij niet?’

‘Ja. Elke dag. Daar zullen we mee moeten leven, Annabel. We hebben iemand verloren van wie we hielden. We hebben ze niet kunnen redden.’ Hij glimlachte naar haar, een heel klein lachje. Even keken ze elkaar aan, zijn koele blauwe ogen ontmoetten haar blik.

‘En toch heb je nog de wil om door te gaan?’ vroeg ze. ‘Om elke dag weer op te staan, al drukt je geweten nog zo zwaar op je?’

‘Ja. Dat kun jij ook. Ze waren niet meer te redden. Dat moeten we voor ogen houden, jij en ik. Sommige dingen, hoe tragisch ook, zijn niet terug te draaien.’

Er werd aangebeld. Annabel sprong op.

‘Sorry,’ mompelde ze hees. ‘Ik geloof dat er iemand…’

‘Ah, mooi. Daar is de politie. Nu kunnen we alles afhandelen.’

Maar natuurlijk was het niet de politie. Die was helemaal niet gebeld. Het was Julian White. En Annabel was met die twee mannen alleen in huis.





MARINA

Buiten adem stond ze voor East Sixty-Fifth Street nummer 5. Haar hart bonkte in haar keel toen ze het bordes van de kalkstenen stadsvilla van James Ellis beklom. De wind kwam uit de richting van Central Park en striemde haar wangen, oren en enkels. Ze had niet verwacht dat ze zo laat nog naar buiten zou gaan of dat het zo koud was, ze was veel te licht gekleed. Even overwoog ze laf te zijn en weer naar huis te gaan, maar ze dwong zichzelf aan te bellen. Ze had iets met James Ellis te bespreken. Dringend.

Er werd niet opengedaan. Marina slaakte een zuchtje van opluchting. Ze draaide zich al om toen ze het vertrouwde getik van hondennagels op de marmeren vloer hoorde. De sloten klikten open. James Ellis verscheen in de deuropening, geflankeerd door zijn twee jachthonden. Hij had een kakibroek en een geruit overhemd met opgestroopte mouwen aan. Hij droeg de met fleece gevoerde sloffen die hij vorig jaar met Kerst van Marina had gekregen. Toen ze dat zag, smolt ze even. Ze wilde zich het liefst omdraaien en weglopen. Maar ze had geen keus. Ze kon niet meer terug. Binnen vierentwintig uur ging Owen het verhaal publiceren. Ze forceerde een glimlach.

‘Hallo, James,’ zei ze. ‘Sorry dat ik zo onaangekondigd langskom.’

‘Je bent hier altijd welkom. Kom binnen.’

Ze volgde James naar binnen. Beneden was alles donker. Er stond een set groene koffers bij de keukendeur. Ze wist niet of hij net thuis was of op het punt stond weg te gaan. Nu hij officieel campagne voerde was hij voortdurend onderweg. Ze bofte dat ze hem thuis trof.

Ze liepen door de gang naar de bibliotheek. Er brandde een knappend vuurtje in de open haard en er lag een stapel papier met de onbedrukte kant naar boven op een voetenbankje. Daarnaast stond een tumbler whisky, zonder water.

‘Het is hier een beetje donker,’ zei James. Hij knipte het plafondlicht aan. ‘Ik ben net een paar uur terug uit Washington. Betsy is naar Long Island. Heb je het gehoord, van dat lek?’

‘Lek?’

‘Ja, in het souterrain. In Southampton. Heeft Grant dat niet verteld?’

‘O, eh… nee. Is het erg?’

‘Dat weten we nog niet. Het is vorige week gebeurd, toen het zo koud was. Er is een leiding bevroren en nu staat blijkbaar alles onder water. Oude huizen zijn zo veel werk, dat wil je niet weten. Ik had zelf best een nieuw huis gewild, maar je kent Betsy. Die vindt dat die nieuwe huizen in de Hamptons geen sfeer hebben. Nou ja, zij regelt alles. Ik ben dus vanavond alleen. Alleen de honden, de beveiliger en ik. Maar nu ben jij er. Ik bof maar weer. Mag ik je iets te drinken inschenken?’

‘Nee, dank je.’

‘Vooruit. Ik had voor mezelf al whisky ingeschonken. Een glaasje wijn misschien? Om de oude baas gezelschap te houden. Rood of wit?’

‘Rood, graag.’

James knikte en liep naar de bar in de hoek van de kamer. ‘Komt Grant ook?’ vroeg hij. Hij pakte twee flessen rode wijn, keek naar de etiketten en koos er een. Hij ontkurkte hem en schonk een flinke bel in.

‘Nee, ik ben alleen.’

‘Hoe dan ook, een leuke verrassing. Proost.’

‘Proost.’ Marina nam een klein slokje. Een uitstekende wijn, vol, rijk van smaak. Duur. Ze voelde zich schuldig dat hij die aan haar verspilde op een avond als deze.

‘Zeg het eens,’ zei James toen hij weer in zijn leunstoel zat. ‘Dit is waarschijnlijk geen gezelligheidsbezoekje.’

Marina glimlachte. ‘Nee, inderdaad.’

‘Wat kan ik voor je doen?’

‘Eerlijk antwoord geven.’

‘Natuurlijk.’

‘Hoeveel geld heb je op offshorerekeningen staan?’

James trok een wenkbrauw op. Hij leek geamuseerd. ‘Dus het draait om geld?’

‘Draait niet alles om geld?’

‘Jij niet, dacht ik. Daar ging ik zelfs van uit.’

‘Ik probeer je niet te chanteren, mocht je dat soms denken.’

‘Ik weet niet wat ik hiervan moet denken.’

‘Er wordt aan een verhaal over jou gewerkt. Niet door mij, maar wel door iemand die ik ken. Over je banden met Bashar al-Assad.’

‘O, dat oude verhaal.’

‘Ja. Maar deze keer zijn er bewijzen.’

‘Onmogelijk. Ik heb geen banden met Assad, zoals ik toen ook al zei. En ik zal mijn belastinggegevens openbaar maken om dat te bewijzen.’

Marina schudde haar hoofd. ‘Daarmee bewijs je helemaal niets. Al je zakelijke transacties met hem liepen via dekmantelbedrijven, met geld op genummerde rekeningen bij de Swiss United Bank. Niet precies het soort bankrekening dat op je belastingaangifte wordt vermeld.’

‘Klinkt als een prachtig plot voor een roman.’

‘Alleen is dit geen fictie. En dat weten we allebei.’

Er verscheen een harde trek op James’ gezicht. Marina had hem wel eerder kwaad meegemaakt, maar nooit op haar. Ze zette zich schrap en omklemde de leuningen van haar stoel.

‘Laten we er niet meer omheen draaien,’ zei hij kil. ‘Hoelang werkte je al met hem samen? Al voordat je mijn zoon leerde kennen of daarna pas?’

Marina begreep het even niet. ‘Wie bedoel je?’

‘Duncan Sander. Dacht je dat ik niet wist dat hij met een verhaal over Swiss United bezig was? Dan ben je geen erg goede onderzoeksjournalist.’

‘Je bent vandaag al de tweede die dat zegt,’ zei Marina. Ze glimlachte en probeerde het hoofd koel te houden.

‘Iedereen bij Swiss United was ervan op de hoogte. Ze hebben me voor hem gewaarschuwd. Ik moest bij hem uit de buurt blijven. Toen kwam Grant thuis met jou aan zijn arm. Eerlijk gezegd wist ik meteen dat je nep was. Een interessante strategie. Hoe kon hij beter in de familie infiltreren dan door zijn mooie jonge assistente op mijn zoon af te sturen?’

Marina’s mond viel open. ‘Dus dát dacht je? Dat ik al die tijd met Grant ben geweest om jouw familie te bespioneren?’

‘Je bent een geweldige actrice. Zelfs ik ben er een tijdje in getrapt. Ik zei nog tegen Grant dat ik mijn twijfels over je had. Maar hij zei dat hij waanzinnig verliefd op je was en je leek echt om hem te geven. Om ons allemaal. Dus toen zei ik maar tegen mezelf dat het gewoon een ongelukkige samenloop van omstandigheden was.’

Met stomheid geslagen staarde Marina hem aan.

‘O god,’ fluisterde ze toen. ‘Jij hebt Duncan vermoord.’

James keek haar verontwaardigd aan. ‘Natuurlijk niet. Op het moment dat het gebeurde, sprak ik voor een zaal vol mensen op een vastgoedconferentie aan de universiteit van New York. Dat kun je controleren. Ooggetuigen te over. Die man had zo veel vijanden. Ik was bepaald niet de enige die Duncan Sander kapot probeerde te schrijven.’

‘Maar jij hebt hem laten vermoorden.’ Ze verwachtte geen antwoord. Haar stem sloeg over van woede. ‘En het kan je niet eens wat schelen.’

Terwijl ze dat zei, moest ze ineens denken aan wat Grant in Parijs tegen haar had gezegd. Familie is het belangrijkste wat er is. Al het andere is maar bijzaak.

Ineens begon alles te tollen. Het werd onaangenaam warm in de kamer. Ze veegde met haar mouw haar voorhoofd af.

‘Wat zie je bleek, Marina. Gaat het?’

James kwam naar haar toe. In een reflex gooide ze haar wijn in zijn gezicht. ‘Wat heb je gedaan?’ gilde ze. ‘Waarom?’

‘Niet zo luid,’ grauwde James. ‘Er staat beveiliging in de gang.’ Hij dook op haar af. Ze schrok en hield haar arm voor haar gezicht. Ze voelde dat hij het druipende glas uit haar hand nam en een stap naar achteren deed. Ze deed haar ogen weer open. Hij liep naar de bar en zette het glas in de spoelbak. Toen haalde hij een cocktailservetje uit een la en begon zijn gezicht droog te deppen.

‘Je had hem niet hoeven te vermoorden,’ zei Marina. Haar stem brak en ze snikte. ‘Hij was een goed mens.’

‘Voor jou misschien, maar verder was Duncan Sander bepaald geen goed mens. Hij was een zuipschuit en een leugenaar en een crimineel. Ik heb hem niet vermoord, maar je mag best weten dat ik blij ben dat hij dood is.’

‘Je kunt toch niet serieus beweren dat Duncan een crimineel was.’

‘Nou en of hij een crimineel was. Hij deed álles voor een verhaal. Hij heeft geprobeerd de president-directeur van Swiss United te chanteren, wist je dat? Hij dreigde een ranzig verhaal over een verhouding met een actrice te publiceren als Jonas hem geen informatie over sommigen van zijn cliënten gaf. Daarmee heeft hij een heel machtige vijand gemaakt.’

‘Hij zat niet achter jou aan,’ riep Marina. ‘Jij interesseerde hem niet. Hij zocht Morty Reiss. Daarom snuffelde hij bij Swiss United rond.’

James snoof. ‘Zo is het misschien begonnen, ja. Maar Sander was niet dom. Hij wist hoe nuttig het kon zijn om een bron binnen een offshorebank te hebben. Morty Reiss is klein bier vergeleken bij sommige andere klanten van Swiss United.’

‘Zoals jij.’

‘Zoals ik.’

‘Dus je geeft toe dat je daar geld naartoe hebt gesluisd.’

James lachte. ‘Wil je het hele verhaal horen? Misschien ben je er wel niet zo blij mee.’

‘Natuurlijk wel. Daar kom ik voor.’

‘Omdat je de waarheid wilt weten.’

Marina besefte wel dat het spottend bedoeld was, maar dat kon haar niets schelen. Ze merkte dat hij op het punt stond door te slaan. Hij wilde haar zijn verhaal vertellen, besefte ze. Misschien was hij van plan haar daarna te vermoorden. Of te chanteren of haar zwijggeld te betalen. Maar net als veel andere misdadigers die ze had geïnterviewd leek hij zich nergens voor te schamen. Misschien was hij er zelfs trots op.

‘Inderdaad,’ zei ze met een klein stemmetje. ‘Misschien geloof je me niet, James, en bewijzen kan ik het niet, maar ik hou echt van Grant. Ik ben naar je toe gekomen omdat ik me zorgen over je maak. En ik wilde je waarschuwen dat er aan dit verhaal wordt gewerkt. Niet door Duncan. Niet door mij. Door iemand van The Wall Street Journal.’

Ze zwegen allebei. James ging zitten. Hij keek stuurs voor zich uit. Marina zag dat hij niet wist of hij haar moest geloven of niet, maar hij was in elk geval van plan haar aan te horen.

‘Waarom was Duncan bij Swiss United aan het rondsnuffelen?’

‘Duncan was geobsedeerd door Morty Reiss. Hij had altijd willen bewijzen dat Reiss zijn dood in scène had gezet en dat hij nog leefde, ergens. Daarom probeerde hij informatie bij offshorebanken los te peuteren. Hij had bedacht dat hij Reiss het best kon zoeken door zijn geld op te sporen.

Hij heeft me nooit verteld wie zijn bronnen waren. Hij liet zelfs niets los over zijn onderzoek. Ik weet alleen dat hij een bron had die hem heel wat informatie heeft gegeven. Bankafschriften, e-mails, van alles. Vlak voor zijn dood schijnt hij die met andere journalisten te hebben gedeeld. Inmiddels is het een grootschalig onderzoek van een aantal verschillende mensen bij een groot aantal bladen. En al die verhalen komen in de openbaarheid. Binnenkort.’

‘En een van die verhalen gaat over mij.’

‘Ja.’

‘En over mijn activa bij Swiss United.’

‘Ja. En je transacties met Assad.’

James zuchtte. Hij leek ineens doodmoe. Met duim en wijsvinger masseerde hij de huid tussen zijn wenkbrauwen. ‘En nu ben je hier omdat je wilde weten of het waar is.’

‘Niet als journalist. Als schoondochter.’

James knikte. Hij dacht na. ‘Je weet dat ik een team heb ingehuurd. Om me door te lichten. Heeft me een vermogen gekost. Ze hebben niets kunnen vinden.’

‘Dus toen dacht je dat je je veilig kandidaat kon stellen.’

‘Ik ben niet de eerste politicus met offshoregeld.’

‘Vast niet.’

‘En die toestand met Assad is zo lang geleden. Dat maakt nu niets meer uit.’

‘Het is een dictator. Natuurlijk maakt dat uit.’

‘Hij is een deal maker. Net als ik. Hij heeft me uit de brand geholpen, meer niet. En voor hem was het heel winstgevend. Hij heeft een fortuin verdiend aan die hotels.’

‘Maar optisch…’

‘Ja, het ziet er niet goed uit. Vanwege die zwarte lijsten en zo. Maar wat de mensen niet begrijpen is dat die zwarte lijsten niets met gerechtigheid te maken hebben. Het zijn middelen om druk uit te oefenen. Iets waarmee het ene land macht heeft over het andere.’

‘Dus volgens jou zouden die lijsten niet moeten bestaan?’

‘Ik denk dat we in een mondiale economie leven. Als we willen dat die efficiënt draait, moeten we vrij handel kunnen drijven met wie we willen.’

‘Ook als dat criminelen zijn.’

James glimlachte. ‘Wie bepaalt er wie de criminelen zijn? Als de VS de leider van een andere natie niet mag en zijn naam op een zwarte lijst zet, is het dan een crimineel?’

‘Assad is wel een extreem geval.’

‘Misschien. Maar je moet niet alles geloven wat je in de krant leest, Marina. In Syrische kranten staat vast een hoop bijtende kritiek op onze huidige president. Het is allemaal een kwestie van perspectief.’

‘Het is een kwestie van integere journalistiek.’

‘Weet je wat volgens mij crimineel is? Onrechtmatig financiële informatie van een bank verkrijgen en publiceren.’

‘Weet Grant van je holdings bij Swiss United? Of van je transacties met Assad? Weet hij wat er met Duncan is gebeurd?’

‘Nee.’ James keek haar streng aan. ‘Hou Grant hierbuiten, Marina.’

Ze knikte en slaakte een zuchtje van opluchting. ‘Doe ik.’

‘Als dit verhaal openbaar wordt gemaakt, betekent dat het eind van zijn carrière. Van de mijne zeker. Maar ook van de zijne.’ ‘Dat weet ik.’

‘En je houdt van hem. Dat zeg je tenminste.’

‘Ik hou heel veel van hem.’

‘Dan zul je begrijpen dat ik alles zal doen wat in mijn macht ligt om publicatie te verhinderen. Dat heb ik al gedaan en dat zal ik weer doen.’

‘Dat begrijp ik.’

‘En jij staat erbij, je kijkt ernaar en je houdt je mond.’

Dat was geen vraag. Marina knikte. Ze kon geen woord uitbrengen.

‘Juist. We zijn nu familie, Marina. Elke familie heeft bepaalde geheimen. En dit is ons geheim.’ Hij stond op. ‘En nu moet je me excuseren,’ zei hij. ‘Ik moet de honden uitlaten. En morgenochtend moet ik al vroeg naar het vliegveld.’

‘Natuurlijk. Ik kom er wel uit.’

‘Doe niet zo raar. Ik laat je door mijn chauffeur naar huis brengen. Het is donker. Je kunt niet voorzichtig genoeg zijn.’

Ze volgde hem de gang in. Hij pakte twee hondenriemen van het haltafeltje. Bij het horen van het gerinkel van de metalen musketonhaakjes op de marmeren vloer kwamen de honden aangerend. Ze gingen gehoorzaam aan James’ voeten zitten terwijl hij hun halsband vastmaakte en de riemen eraan vastklikte.

‘Braaf,’ zei hij zacht, en hij gaf beide dieren een hondenkoekje uit zijn zak.

Buiten stond zijn Escalade al klaar langs de stoeprand. Marina keek naar links en naar rechts. Dat deed ze tegenwoordig in een reflex, in het besef dat ze weer kon worden gevolgd. Aan de overkant zag ze de lichtjes van een gezellige Franse bistro. Bij de buren stond een dienstmeisje de in vorm gesnoeide boompjes aan weerskanten van de voordeur te begieten. Verder was de straat leeg. In de straten tussen Fifth Avenue en Madison Avenue leek het na zonsondergang altijd griezelig stil. Marina daalde af naar de stoep.

Halverwege het bordesje draaide ze zich om.

‘James,’ zei ze. Hij deed de voordeur dicht.

‘Ja?’

‘Die man die me volgde. Had jij die gestuurd?’

Hij glimlachte. Ze zag aan zijn gezicht dat het antwoord ja was.

‘Vanmorgen heb ik Betsy de huismeester in Southampton laten ontslaan,’ zei hij.

‘Waarom?’

‘Vanwege dat lek. Die dingen beginnen klein, maar als je niet oplet, kunnen ze je je hele huis kosten.’

‘Dus jij vindt dat hij beter had moeten opletten.’ Marina huiverde. Het was gaan motregenen en ze voelde dat haar haar vochtig werd.

‘Zo’n kostbaar huis… Hij had het als een havik in de gaten moeten houden. Daar werd hij voor betaald. Zo’n lek kan je de kop kosten.’

Marina knikte. De honden zaten ineengedoken aan James’ voeten, ongelukkig maar stil. Het begon harder te regenen. Ze kon niet meer doen alsof ze het niet merkte.

‘Ga naar huis, kind. En pas goed op jezelf. Manuel zorgt ervoor dat je veilig thuis komt.’

Hij gaf een ruk aan de riemen en de honden sprongen op. Marina keek ze na terwijl ze de treden af liepen en koers zetten naar het park. Ze draaide zich om en beende uitdagend langs James’ auto. Ze ging liever te voet in de regen naar huis.





ANNABEL

‘Lieverd.’ Julian trok Annabel tegen zich aan en sloeg zijn armen om haar heen. ‘Daar ben je. Ik was zo ongerust.’

‘Alles is in orde. Jonas is er. Hij heeft een beetje helpen opruimen.’

‘Het was een bende,’ zei Jonas achter haar. Hij keek ernstig. ‘Goed dat je me hebt gebeld. Annabel moet nu niet alleen zijn. Dit loopt uit de hand.’

De mannen wisselden een blik. Annabel voelde dat ze niet op hun gemak waren en daardoor was zij nog minder op haar gemak. Zouden ze niet wat zelfverzekerder zijn als zij dit hadden gedaan? Dreigend zelfs? Maar Julian leek oprecht geschrokken van de toestand in het appartement. Jonas leek ook geschokt. Als dit een act was, dan was het vakwerk.

‘Wat loopt uit de hand?’ vroeg ze.

‘Annabel, kom even zitten,’ antwoordde Jonas. ‘We moeten praten.’

Ze liepen naar de woonkamer. Ondanks hun inspanningen waren nog overal sporen van de inbraak te zien. De schilderijen op de grond. De opengesneden banken. De stapels papier op de salontafel. En het was nog steeds koud. Annabel ging ongemakkelijk op een stoelleuning zitten.

Het duurde even voordat iemand iets zei. Julian keek Jonas aan en Jonas knikte. Julian schraapte zijn keel.

‘Annabel, er is iets wat we je nog niet hebben verteld,’ zei hij vriendelijk. ‘We… eh… we wilden je er niet mee lastigvallen, bij alles wat er toch al aan de hand was. Maar het wordt tijd voor openheid van zaken.’

Annabel verstrakte. ‘Openheid van zaken,’ zei ze kortaf. ‘Ja, dat zou wel fijn zijn.’

‘We weten dat je voor je vertrek naar Londen Zoé Durand hebt gesproken. Ze is hier geweest en ongeveer een uur gebleven. Had je daarvoor al contact met haar gehad?’

‘Hoe weten jullie dat ik Zoé heb gesproken?’

‘We volgen haar al een tijdje,’ zei Jonas. ‘We geloven dat ze informatie over cliënten steelt en doorverkoopt. We wisten niet aan wie, dus hebben we haar laten volgen. We wilden zien of we de koper konden betrappen. We vermoeden dat het iemand is die een appeltje te schillen heeft met de familie Amir. Die heeft machtige vijanden. En ik geloof dat degene die Zoé’s informatie kocht verantwoordelijk is voor Matthews dood.’

Annabel hapte naar adem. ‘Hoezo?’

‘Informatie over onze klanten is ongelooflijk waardevol,’ zei Julian. ‘Stel je ons cliëntenbestand voor. Wie het zijn, met wie ze zakendoen. Er zijn mensen die enorme bedragen voor dat soort informatie overhebben. Daarom zijn we heel selectief bij het aannemen van personeel. Zoé was anders dan de meesten die we aannemen. Geen vooraanstaande familie. Komt uit een klein provincieplaatsje in Zuid-Frankrijk. Heel weinig geld. Een slimme meid en briljant in talen. Ze spreekt er vijf, geloof ik. En heel ambitieus. Maar uiteindelijk is de financiële verleiding haar toch te groot geworden, denk ik.’

‘Wat vond jij van Zoé?’ vroeg Julian aan Annabel. ‘Kende je haar goed?’

‘Nee. Nauwelijks eigenlijk. Alleen van gedag zeggen.’

‘Had Matthew het wel eens over haar?’

Annabel huiverde bij de gedachte aan de schooljongensachtige manier waarop Matthew over Zoé sprak. ‘Zelden,’ zei ze.

‘Waarom kwam ze bij je langs? De avond na de herdenkingsdienst?’

Annabel keek op en ving Jonas’ blik. ‘Dat weet ik eigenlijk niet,’ zei ze. Ze koos haar woorden langzaam en zorgvuldig. ‘Ze had een doos met spullen van Matthew bij zich. Niets belangrijks. Wat persoonlijke spulletjes die op haar bureau waren beland, dat soort dingen. Ik denk dat ze zich schuldig voelde omdat we nooit behoorlijk hadden kennisgemaakt.’

‘Heb je wel eens vermoed dat ze iets met elkaar hadden?’

Annabel keek Julian aan. ‘Ja,’ zei ze zo kalm als ze kon. ‘Die gedachte is wel eens bij me opgekomen. Maar ik heb het eigenlijk nooit geloofd.’

‘Waarom niet?’

‘Ik vertrouwde Matthew. Ik geloofde in onze relatie.’

‘Zoé kan heel overtuigend zijn. Volgens ons heeft ze Matthew overgehaald haar te helpen. We weten dat hij haar toegang tot bepaalde informatie heeft gegeven die bankiers anders nooit aan hun assistenten geven.’

‘Dat wil nog niet zeggen dat ze iets met elkaar hadden. Of dat Matthew iets deed wat niet door de beugel kon.’

Julian haalde diep adem. Hij haalde een envelop uit de borstzak van zijn jasje. ‘Ik had je dit liever niet gegeven,’ zei hij terwijl hij haar de envelop overhandigde.

Annabel staarde naar de envelop. Toen liet ze een vinger onder de flap glijden en trok hem open. Er zat een stapeltje foto’s in. De eerste was zo donker en korrelig dat ze hem in het licht moest houden om iets te kunnen onderscheiden. Ze bladerde er snel doorheen en stopte bij de onderste. Die was heel duidelijk. De gezichten waren moeiteloos te herkennen. Matthew en Zoé, samen in een bed dat Annabel niet herkende. Zoé had haar ogen dicht. Ze had alleen een beha aan; de stof was zo dun dat je haar tepels erdoorheen zag. Haar haar lag over het kussen uitgespreid. Ze waren niet aan het zoenen of aan het vrijen. Dit was erger. Zoé had haar hoofd teder tegen Matthews schouder gevlijd en haar hand rustte op zijn blote torso.

‘Het spijt me echt heel erg,’ zei Julian.

Annabel stopte de foto’s weer in de envelop. ‘Waarom heb je me dat laten zien?’

‘Omdat je moet begrijpen hoe gevaarlijk Zoé Durand kan zijn.’ Jonas boog zich naar Annabel toe en legde een hand op haar knie. ‘Wij geloven dat ze speciaal bij Swiss United is komen werken om data te stelen. Daarvoor moest ze Matthew verleiden.’

‘En jullie denken dat hij haar heeft geholpen.’

‘Misschien. Maar hij kwam weer tot bezinning. Hij wilde haar aangeven. En dat werd zijn dood.’

‘En wat willen jullie nu van mij?’

‘Dat je ons helpt Zoé te vinden.’

‘Ik weet niet waar ze is.’

‘Na haar bezoek aan jou is ze verdwenen. Heeft ze niet tegen jou gezegd waar ze heen ging?’

Annabel leunde naar achteren. Ze voelde haar botten in de stoel wegzakken en er stroomde een diepe, vloeibare vermoeidheid door haar heen. Ze sloot haar ogen en genoot van de stilte en het moment van duisternis. Toen verscheen het beeld van de halfnaakte Zoé naast haar man op de binnenkant van haar oogleden als een filmprojectie die ze met haar gedachten niet uit kon zetten. Haar ogen gingen weer open.

‘Ze zei dat ik tegen jullie moest zeggen dat ze naar huis ging. Om voor haar zieke moeder te zorgen.’

‘Heeft ze dat tegen jou gezegd? Of heeft ze je gevraagd om dat tegen ons te zeggen?’

‘Ze heeft gevraagd of ik dat tegen jullie wilde zeggen.’

Julian en Jonas keken elkaar aan.

‘Heeft ze nog iets over een computer gezegd? Matthews laptop?’

‘Die heeft zij,’ zei Annabel. Ze keek Jonas recht aan. ‘Als jullie haar vinden, hebben jullie ook de laptop.’

Jonas knikte. ‘Dank je wel, Annabel. Je hebt ons enorm geholpen.’

‘Ik heb een lange dag achter de rug,’ zei Annabel. Ze stond op. ‘Is het goed als ik even een douche neem, me een beetje ga opfrissen?’

‘Natuurlijk.’ Jonas en Julian stonden op.

‘Annabel, je kunt hier vannacht niet blijven,’ zei Julian. Hij keek haar bezorgd aan. ‘Je bent hier niet veilig.’

‘Ik heb al gezegd dat ze bij ons slaapt. In Cologny.’

‘Ja, doe dat maar, Annabel,’ zei Julian. ‘Daar ben je veilig. We moeten Zoé zien te vinden. Dan kunnen we uitzoeken wie haar koper was. Wie het ook was, als ze Matthew hebben vermoord, komen ze ook achter jou aan.’ Hij wees om zich heen. ‘Ze zijn hier al geweest.’

‘Oké. Even douchen en een paar spullen inpakken.’

‘Natuurlijk. Doe maar rustig aan. Wij wachten beneden in de lobby.’ Jonas knikte Julian toe. Ze liepen samen naar de voordeur. Zodra Annabel zeker wist dat ze weg waren, sloeg ze haar handen voor haar gezicht en begon te huilen.





MARINA

Het was donker in het appartement toen Marina binnenkwam. Met trillende handen knoopte ze haar jas los. Ze trok haar hakken uit, die doorweekt waren van de regen, en liet ze in de hal staan. Op blote voeten liep ze naar de bar in de bibliotheek.

Ze had een borrel nodig. Geen wijn, iets sterkers. Ze pakte een fles Macallan en schonk een bodempje whisky in een tumbler. Ze liet de drank rondwalsen, snoof de geur op en sloeg hem toen achterover. Ze sloot haar ogen en genoot van het brandende gevoel in haar keel.

‘Iets te vieren?’

Haar ogen gingen met een ruk open. Ze draaide zich om. Grant leunde met zijn handen in zijn zakken in de deuropening. Hij zag er goed uit in zijn overhemd, jasje, spijkerbroek en instappers, maar ze zag dat hij moe was.

‘Jezus.’ Marina zette haar glas neer. ‘Je laat me schrikken. Ik dacht dat er niemand thuis was.’

‘Ik kom net binnen. Waar zat je?’

‘Ik was aan het werk.’

‘Ik heb in de Chat Noir op je zitten wachten.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Meer dan een uur. Toen het gênant begon te worden, ben ik maar weggegaan.’

‘O god, Grant. Waarom heb je niet even geappt?’

‘Ik dacht niet dat je aan ons jubileum herinnerd hoefde te worden.’

Marina sloeg met haar hand tegen haar voorhoofd. ‘O, wat vreselijk. Maar het was ook zo’n gekkenhuis op het werk.’

‘Ik dacht dat je hier een traditie van wilde maken.’

‘Ja. Dat is ook zo. Sorry, schat. Maar kunnen we even praten?’

‘Natuurlijk.’ Hij knikte naar de bar. ‘Zullen we dan tenminste samen iets drinken? We zijn tenslotte een jaar bij elkaar.’

Ze lachte even. ‘Zonder water?’

‘Zoals altijd.’

Ze gaf hem een tumbler. Ze gingen op de bank zitten, naast elkaar, maar niet zo dichtbij dat ze elkaar konden aanraken.

Marina nam een slokje. ‘Ik ben bij je vader geweest.’

‘Waarom?’

‘Om naar zijn offshoregeld te vragen.’

Grant trok zijn wenkbrauwen op. Hij zette zijn glas op de salontafel. ‘Zijn offshoregeld?’

‘Ja.’

‘Ik snap niet wat je bedoelt.’

‘Een collega van me schrijft over je vader. Over zijn geld bij de Swiss United Bank. Zijn zakelijke banden met Assad. Je hoeft hem niet te verdedigen. Hij heeft het allemaal toegegeven.’

Grants verbijstering maakte plaats voor een geschokte uitdrukking. ‘Wát?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat geloof ik niet.’

‘Hij zei dat jij er niet bij betrokken bent.’

‘Dat klopt.’

‘Weet ik. Ik geloof je.’

‘Hoe weet je van dat verhaal?’

‘Duncan was ermee bezig. Na zijn dood heeft een vriend het overgenomen. Ik wilde dat je vader het van mij hoorde voordat het in de krant stond.’

‘Duncan Sander?’

‘Ja. Wist je dat je vader hem liet volgen?’

‘Ik wist dat hij hem niet vertrouwde,’ zei Grant na een korte stilte. ‘Ik ook niet, eerlijk gezegd.’

‘Hij vroeg of ik met jou de koffer in was gedoken om in je familie te kunnen infiltreren.’

Grant keek op. ‘Jezus christus, wat erg. Pa kan behoorlijk grof worden als hij uit zijn doen is, maar dat gelooft hij niet echt, hoor. Dat weet je toch wel?’

‘Maar hij vertrouwde me niet. Jij wel? Heb jij je wel eens zoiets afgevraagd?’

Grant schoof dichter naar haar toe. Hij legde zijn hand tegen haar wang en draaide haar gezicht teder naar het zijne toe, zodat hij in haar ogen kon kijken. ‘Nooit,’ zei hij resoluut. ‘Niet één keer.’

Ze knikte.

‘Ik ken die geruchten over mijn vader wel. Over die offshorebanken. Ik praat het niet goed, maar het wordt veel gedaan. Je weet wel, vanwege de belasting. Ik ben het er niet mee eens, maar…’

‘En deals sluiten met terroristische tirannen, wordt dat ook veel gedaan?’

Hij haalde diep adem voordat hij antwoordde. ‘Ik weet niet wat Duncan of wie dan ook je heeft verteld, maar mijn vader zou nooit een deal met Assad sluiten.’

‘Jawel, dat heeft hij zelf gezegd, Grant.’

Hij keek weg. ‘Het is gewoon niet waar.’

‘En dat is nog niet alles. Hij heeft Duncan laten vermoorden. Om het verhaal tegen te houden.’

Grant keek haar woedend aan. ‘Nee,’ zei hij, en zijn stem klonk koud. ‘Je vergist je.’ Hij klemde zijn kiezen op elkaar en er trilde een spiertje bij zijn kaak. Het viel Marina op hoe hij op zijn vader leek als hij kwaad was.

Hij stond op en beende naar het raam. ‘Waarom zeg je zoiets?’

‘Hij heeft het zelf toegegeven.’

‘Dat kun je niet menen.’

Marina stond op. Elk aan hun eigen kant van de kamer keken ze elkaar aan. Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Je vader is niet degene voor wie jij hem aanziet,’ zei ze.

‘Mijn vader is de geweldigste kerel die ik ooit heb ontmoet. Het klopt niet, wat jij over hem denkt te weten.’

‘Ik snap dat het vreselijk is om zoiets te horen,’ zei ze. Ze dwong zich tot kalmte. ‘Maar Grant, je moet voorbereid zijn. Hij wil president worden. Uiteindelijk komt de waarheid aan het licht. Altijd.’

Grant snoof. ‘Wat mijn vader ook mag hebben gedaan, het is niets vergeleken met sommige dingen die andere grote leiders doen.’

‘Dat is mogelijk.’

‘Hij wordt een geweldige leider. In elk geval stukken beter dan Hayden Murphy, god nog aan toe. Mijn vader is briljant. Onbevooroordeeld. Wat hij ook heeft gedaan, het was vast in het algemeen belang. Je moet op het totaalbeeld letten.’

‘Het spijt me, maar ik ben het er niet mee eens dat het doel de middelen altijd heiligt. Zeker niet als dat middel de moord op een vriend van me is.’

‘Hij heeft Duncan niet vermoord, Marina!’ In zijn frustratie ging hij steeds harder praten.

‘Waarom vraag je het hem zelf niet?’

Grant haalde diep adem. Ze keken elkaar even zwijgend aan. In de verte hoorde ze het verkeer op Park Avenue en het gestage ritme van de regen tegen het raam. Hij hield zijn hoofd schuin en het licht viel op zijn haar. Voor het eerst zag Marina een zweem van zilver bij zijn oren. De afgelopen weken hadden hun tol geëist. Hij leek ook magerder. Hij sliep de laatste tijd niet goed en ging ook niet meer naar de sportschool. Dat was te zien. Hij leek steeds meer op James, dacht ze.

Er schoot een scherpe steek van schuldgevoel door haar heen. James was tenslotte wel Grants vader. Hoe zou zijzelf hebben gereageerd als het over haar vader ging? Goed, Richard zou niet eens oversteken als het voetgangerslicht op rood stond, maar daarmee had ze gewoon geluk gehad. Ze had nooit bij het morele gehalte van haar ouders hoeven stilstaan, behalve om het te vergelijken met dat van haarzelf.

Wie was zij om over Grant te oordelen? Hij geloofde in familie. Hij geloofde in loyaliteit. Waarden die hem tot een goede echtgenoot zouden maken, maar ook zijn ondergang konden worden. Hij zou zijn vader tot het eind van de wereld volgen en zij moest nu besluiten of ze dan meeging.

‘Zullen we samen met hem gaan praten?’ vroeg Grant iets zachter. ‘Dan kunnen we dit vast wel ophelderen.’

‘Sorry.’ Ze liep naar hem toe en sloeg haar armen om zijn hals. Hij boog zijn hoofd en wreef het tegen het hare. Hij huilde, merkte ze. ‘Ik moet weg.’

‘Niet weggaan.’

‘Het kan niet anders. Ik kan niet vergeten wat ik vanavond heb gehoord.’

‘Hou je nog van me?’

Ze deed een stapje naar achteren om naar hem te kijken. Ze hielden elkaars handen stevig vast.

‘Ja,’ fluisterde ze. De tranen liepen over hun wangen. ‘Ik hou van je. Dat blijft altijd zo.’

‘Bedenk dan goed wat je doet. Denk aan het leven dat we samen kunnen hebben. Dit heeft allemaal niets met ons te maken.’

‘Was dat maar waar.’ Ze bracht zijn handen naar haar lippen en kuste ze. Toen draaide ze zich om en vluchtte het appartement uit voordat de moed haar in de schoenen zou zakken. Ze griste haar schoenen en haar jas van de vloer en liet de voordeur achter zich dichtvallen. Ze was bang dat ze zou zwichten als Grant achter haar aan kwam. Ze drukte een paar keer snel op de knop van de lift, die tot haar verbazing meteen openging. Op haar blote voeten en met haar schoenen in haar hand stapte ze in.





ANNABEL

Annabel huilde tot haar keel pijn deed en haar hoofd bonkte. Ten slotte was ze uitgehuild. Ze hees zich overeind en dwong zich onder de douche te gaan staan. Toen ze uit de badkamer kwam schokten haar natte schouders in de koude slaapkamer. Zouden ze meer dan eens met elkaar naar bed zijn geweest? Had hij haar mee hierheen genomen, naar hun appartement? Ze werd misselijk bij de gedachte.

Haar blik viel op het haakje boven het bed. Daaraan had het schilderij van Marshall Cleve gehangen dat ze kort voor Matthews dood van hem had gekregen. Haar adem stokte in haar keel. Waar was het? Hadden ze het beschadigd? Vernield? Meegenomen? Bij de gedachte dat het doek gescheurd was of de dikke zilveren lijst gebarsten, brak haar hart. Alsof dat niet allang gebroken was.

Ze keek links van het bed en toen rechts. En daar stond het, tegen de muur. Ze liet zich op haar knieën vallen en pakte het vast. Zo te zien was het niet beschadigd. Ze vroeg zich af waarom het van de muur was gehaald. Waarschijnlijk om te zien of er een kluis achter zat. Ze huiverde. Als Jonas en Julian haar appartement niet hadden laten doorzoeken, wie dan wel? En wat hoopten ze te vinden?

Ze staarde naar het schilderij en haar ogen werden weer vochtig. Haar vingers gleden langs de lijst.

Dit schilderij moet van jou zijn, had Matthew gezegd. Ik wil kunst voor je kopen. Je eigen privégalerie.

Had Zoé hem overgehaald vertrouwelijke informatie aan de hoogste bieder te verkopen? Dat kon Annabel niet geloven, maar voordat ze die foto’s had gezien zou ze ook nooit hebben geloofd dat hij met Zoé naar bed was geweest. En Matthews behoefte aan rijkdom had haar altijd dwarsgezeten. Nu kolkten er allerlei gedachten door haar hoofd en ze waren allemaal even afschuwelijk. Óf Zoé had de waarheid verteld en de foto’s waren nep, geregisseerd door Jonas om Matthew te chanteren, óf Jonas en Julian vertelden de waarheid en Zoé had Matthew overgehaald om vertrouwelijke informatie te verkopen. Ze had Zoé nooit vertrouwd en die foto’s hadden niet geholpen. Maar de vraag was: in hoeverre vertrouwde ze Matthew?

Als mij ooit iets overkomt… Dat had hij gezegd toen hij haar het schilderij gaf. Had hij toen al geweten dat iemand hem wilde vermoorden? Ze kneep haar ogen dicht en probeerde zich het gesprek te herinneren. Als mij ooit iets overkomt… wat had hij daarna ook weer gezegd?

Haar ogen gingen weer open.

De lijst. Die lijst is kostbaar.

Dat had hij gezegd.

Die lijst is kostbaar. Dat moet je onthouden.

Op het moment zelf had ze dat vreemd gevonden. Maar nu…

Ze sprong op en liet de handdoek van zich af glijden. Ze legde het schilderij op het bed en onderzocht de lijst. Ze liet haar vingers langs de rand glijden en tastte naar naadjes of oneffenheden in het hout.

Niets.

Het was een mooie lijst, maar niet heel bijzonder. Niet bepaald het kostbaarste van al hun bezittingen.

‘Annabel?’ Julians stem drong door de dichte deur. ‘Gaat het daarbinnen?’

Ze keek met een ruk op. In een reflex sloeg ze de handdoek weer om zich heen. ‘Ja, prima!’ riep ze terug. ‘Ik kom net uit de douche.’

‘Oké. Ik begon me zorgen te maken.’

‘Hoeft niet. Ik ben zo klaar.’

‘Doe maar rustig aan.’

Ze draaide het schilderij om en betastte het papier dat over de achterkant was gespannen. Bij de rand voelde ze een ribbeltje. Haar ogen gingen wijd open. Ze snelde naar de deur en deed hem zo geluidloos mogelijk op slot. Toen ging ze de badkamer weer in. In een la vond ze een oude toilettas van Matthew met allerlei rommel erin. Een oud scheermes. Pleisters. Ontsmettingsspray. Door de leidingen hoorde ze Julian gedempt met iemand in de woonkamer praten. Ze had weinig tijd meer. Haar wroetende vingers vonden wat ze zocht: een zakmesje.

Snel liep ze terug naar het schilderij en stak het mes tussen het papier en de lijst. Voorzichtig wrikte ze de lijm los totdat ze het papier eraf kon trekken. Daar, aan de binnenste rand van de lijst, was met plakband een usb-stick bevestigd met een opgevouwen briefje erbij.

Ze trok het los en vouwde met trillende vingers het briefje open. Haar ogen vulden zich met tranen toen ze Matthews handschrift zag en de veeg langs de rand van het papier waar zijn linkerhand de natte inkt had aangeraakt.

Allerliefste A,

Als je dit leest, is er iets heel erg misgegaan. Gelukkig heb je goed geluisterd en onthouden wat ik over de lijst heb gezegd. Je bent en blijft de slimste die ik ken.

Ik heb zo’n spijt van alles. Ik had je hier nooit mee naartoe moeten nemen. Swiss United is verschrikkelijk. Ze doen de verschrikkelijkste dingen voor verschrikkelijke mensen. Ik moet toegeven dat ik me in het begin heb laten inpakken door het geld. Maar dit is het niet waard. Ik heb geprobeerd ons hieruit te bevrijden, maar misschien was het al te laat.

Als je dit leest, ben ik waarschijnlijk dood. Zoé misschien ook. Geef deze stick aan Lorenzo Mora. Ik vertrouw erop dat hij ervoor zorgt dat hij in de juiste handen komt. Hij zal alles uitleggen.

En vergeet nooit, allerliefste A, dat ik meteen van je hield toen ik je voor het eerst zag. Dat is nooit overgegaan, alleen sterker geworden. Ik heb fouten gemaakt en daarvoor neem ik de volle verantwoordelijkheid op me. Maar ik ben nooit, nooit opgehouden van je te houden. Als je één ding moet geloven, dan is het dat.

Voor altijd de jouwe,

Matthew

Ze vouwde het briefje in haar hand, sloot haar ogen en drukte het tegen haar borst. Haar tranen vielen op de grond. Het water droop uit haar haar over haar blote rug.

‘Annabel?’ riep Julian weer, nu uit de gang. ‘Jonas wil weg. Ben je haast klaar?’

‘Ik kom eraan!’ riep ze terug. Haar stem klonk hees. Snel liep ze naar de kast om een spijkerbroek en een slobbertrui te pakken. Het briefje en de stick stopte ze in haar achterzak.

In een bureaula vond ze een lijmstift. Hij was een beetje uitgedroogd, maar iets beters had ze niet. Haastig haalde ze hem over de achterkant van de lijst en ze drukte het papier vast. Toen zette ze het schilderij weer tegen de muur zoals ze het had aangetroffen.

Ze gooide wat spullen in een koffer: toilettas, haarborstel, schone kleren. Uit het kistje naast haar bed haalde ze een paar oorbellen met parels die van haar moeder waren geweest en de armband die ze op hun eerste trouwdag van Matthew had gekregen. Ze pakte de doos met briefjes van de bovenste plank in de kast. Na een korte aarzeling haalde ze het briefje eruit dat Matthew haar had geschreven op de dag dat hij haar ten huwelijk vroeg, een blaadje dat hij uit zijn agenda had gescheurd. Ze drukte er een kus op, vouwde het op en schoof het in haar portemonnee. Meer had ze niet nodig, besloot ze.

Voordat ze de koffer dichtdeed, pakte ze het zakmes en liet het in haar toilettas glijden. Het was klein en bot, als wapen stelde het niet veel voor. Maar de gedachte dat ze het bij zich had stelde haar toch gerust. Waar ze nu naartoe ging, kon ze elk steuntje in de rug goed gebruiken.





MARINA

Twaalf verhalen. Allemaal klaar om de volgende dag op de homepage van de invloedrijkste bladen ter wereld te worden gezet. Christophe Martin van de ICIJ had ze oordeelkundig verdeeld onder topjournalisten van The New York Times, The Wall Street Journal, de Telegraph, Daily Mail, China Daily, El País, Financial Times, Le Monde, Süddeutsche Zeitung, de Moscow Times, Yomiuri Shimbun en Owens site, Deliverable. Allemaal samen zouden ze aantonen dat Schmit & Muller decennialang geld van staatshoofden, grootindustriëlen, terroristen, CEO’S, wapenhandelaren, financiers, tycoons, sjeiks en andere leden van de wereldwijde elite naar genummerde rekeningen bij offshorebanken zoals Swiss United en de CIB had gesluisd met de bedoeling het te verbergen. De resultaten zouden verpletterend zijn. De schuldigen zouden worden gearresteerd, berecht en te schande gezet. Wereldleiders zouden worden afgezet. Geheime contacten en transacties zouden openbaar worden gemaakt. Families zouden uiteenvallen wanneer verborgen vermogens, onrechtmatig verkregen rijkdommen, ontdoken belastinggeld, betalingen aan maîtresses en in sommige gevallen zelfs tweede gezinnen aan het licht zouden komen. De twaalf verhalen waren nog maar het begin. Owen en Christophe hadden ze voor simultane publicatie uitgekozen omdat ze samen de hardste klappen uitdeelden. Maar ze zouden nog weken, maanden, jaren worden gevolgd door nadere bijzonderheden. Er stonden nog enorme hoeveelheden ongelezen data op Maestra. Owen zat aan zijn bureau en speelde nerveus met een pen. Terwijl hij inbelde voor de laatste conference call voordat de verhalen online gingen, bedacht hij dat hij het allergrootste verhaal nog niet eens had doorgegeven. Hij wist niet goed wat hij ermee aan moest.

‘Owen Barry hier. Excuses voor de vertraging.’

‘Hé, Owen,’ zei Christophe Martin. ‘We zijn compleet, geloof ik. Nog nieuws over Ellis?’

‘Ja, daarom was ik ook iets later. Ik had gehoopt dat ik nog iets te melden zou hebben, maar zover is het nog niet. We moeten maar gewoon publiceren wat we nu hebben.’

‘We kunnen nog wel een paar dagen wachten,’ opperde Mike Sheeran van The New York Times. ‘Dat verhaal over Ellis is echt explosief.’

‘Ik maak me zorgen over onze bron,’ antwoordde Owen. ‘Ik heb al vierentwintig uur niets van hem gehoord. Het lijkt me niet fair tegenover hem om het nog langer uit te stellen.’

‘Mee eens,’ zei Sergei Ivanov, een van de Russische journalisten van de Moscow Times. ‘Voor ons is uitstel ook te riskant. Er zijn spanningen in Moskou. Een collega bij onze krant is vanmorgen in een steegje bij zijn huis met een mes aangevallen. Ze hebben zijn laptop gestolen en hem voor dood laten liggen. Zijn toestand is kritiek, we wachten op bericht over de operatie. De politie beweert dat het een gewone roofoverval was, maar dat geloven we niet. We zijn bang dat er al geruchten over ons onderzoek over offshoregeld worden verspreid. Niemand is meer veilig.’

‘Ben je de stad uit?’

‘Ja. Voorlopig is niemand meer in Moskou. Maar hoe langer we wachten…’

‘Zo denken wij er ook over,’ deelde Andres Gomez van El País mee. ‘Het Mora-kartel heeft overal ogen en oren. We moeten nu publiceren. We kunnen er niet op blijven zitten.’

‘Oké.’ Owen leunde achterover met zijn handen achter zijn hoofd. ‘Akkoord. Ellis kan wel even wachten.’

Hij leunde nog verder naar achteren. Uit zijn ooghoek zag hij de liftdeuren opengaan. Marina kwam naar buiten. Haar zwarte rok zwierde om haar heupen en haar witte blouse was net laag genoeg uitgesneden om een glimp van haar sierlijke schouders te laten zien. Ze ging op haar tenen staan om te zien waar hij zat. Hij draaide zijn stoel om en viel bijna achterover. Hij kon zich nog net aan zijn bureau vasthouden.

‘What the fuck?’ mompelde hij.

‘Ben je daar nog, Owen?’

‘Ja, sorry. Jongens, ik bel zo terug.’

‘We moeten vanavond publiceren, anders…’

‘Ja, ja. Mee eens. Ik bel zo terug.’

Hij drukte het gesprek weg. Hij zat nog met zijn headset te worstelen toen Marina voor zijn bureau stond.

‘Hoe ben jij binnengekomen?’

‘Ook hallo, goed je te zien.’

‘Sorry, maar ik dacht dat je een paar dagen nodig had om af te koelen toen je de deur in mijn gezicht dichtsloeg.’

‘Ja, dat spijt me. Ik was mezelf niet.’

‘Zover was ik ook al.’

‘Jij was ook kwaad.’

‘Oké, Marina, heel leuk om je te zien en zo, maar ik heb een deadline. Kunnen we het een andere keer goedmaken?’

‘Ik kom het niet goedmaken, ik kom helpen. Mag ik gaan zitten?’

Hij keek haar onderzoekend aan. Toen haalde hij de lege stoel achter het bureau naast het zijne met zijn voet naar zich toe en duwde hem naar haar.

‘Als je komt proberen me over te halen het verhaal over Ellis niet te publiceren, dan verdoe je je tijd. En de mijne.’

‘Nee. Ik kom het helpen afmaken.’

Owen lachte, verbijsterd. ‘Zie je, daarom ben ik dus nooit getrouwd. Wat is er in godsnaam gebeurd? Heb je ruzie met Ellis junior of zo? Je bent wel als een blad aan een boom omgedraaid.’

Marina zuchtte. ‘Ik snap dat je kwaad op me bent. Het spijt me echt heel erg, maar daar hebben we het later wel over. Wanneer moet het af zijn?’

‘Om vijf uur voor de papieren krant, om elf uur voor de sites. We willen alles om middernacht New Yorkse tijd openbaar hebben.’

‘Oké. Dat lukt wel.’

‘Alleen als je echt nieuws hebt en iets kunt bewijzen, want ik heb nog niet genoeg voor een goed verhaal. Ik heb alleen een spoor van Ellis naar Swiss United en een paar transacties tussen dekmantelbedrijven waarvan ik denk dat ze van Ellis zijn en andere waarvan ik denk dat ze van Assad zijn. Meer niet, en het is nogal magertjes. We hebben meer bevestiging nodig.’

Marina greep in haar tas en haalde haar telefoon tevoorschijn. ‘Zoals een opname van een bekentenis?’

‘Dat meen je niet.’

‘Dacht je dat ik je voor de gek hield?’

‘Heb je James Ellis gesproken?’

‘Toen ik bij jou wegging ben ik meteen naar zijn huis gegaan. Ik wilde zijn antwoord horen. Ik heb naar zijn rekeningen bij Swiss United en naar zijn transacties met Assad gevraagd. Hij heeft alles toegegeven. En toen zei hij dat ik dat nooit aan iemand zou vertellen omdat ik dan Grants leven kapotmaakte en het mijne erbij.’

‘Dat is zo. Je maakt je leven kapot.’

‘Weet ik. En dat van Grant. En dat verdient hij niet.’

‘Waarom kom je dan toch naar me toe?’

‘Omdat James Duncan heeft laten vermoorden.’

Owens verbijstering maakte plaats voor ontzetting. ‘Heeft Jámes Éllis Duncan laten vermoorden?’

‘Ja.’

‘En dat zegt hij in die opname?’

‘Niet letterlijk. Maar hij deed ook weinig moeite om het te ontkennen. En ik geloof dat ik weet hoe we dat kunnen bewijzen. Maar dan moeten we wel snel zijn. Ik moet naar Washington.’

‘Naar Washington? Waarom?’

‘Hunter Morse. Weet je nog? Bij het Openbaar Ministerie. Die naam stond in Duncans agenda, dubbel onderstreept. Hij had een afspraak met hem voor de dag na zijn dood. Ik denk dat hij de sleutel tot dit verhaal is.’

‘Denk je dat hij wil praten?’

‘Dat weet ik niet. Maar het valt te proberen.’

Owen keek op zijn horloge. ‘Als je nu weggaat, kun je er om zes uur zijn.’

Ze stond op en hing haar tas over haar schouder. ‘Ik stuur je de opname van Ellis wel vanuit de auto.’

‘Hé, Marina?’ zei Owen toen ze wegliep.

Ze keek om, één volmaakte wenkbrauw opgetrokken.

‘We maken ’m helemaal af.’





ANNABEL

Annabel stond voor het raam en keek uit over het Meer van Genève. Het water glansde op dit uur, een spiegel voor het felblauw en het hemelse roze van de oplichtende ochtendlucht. In de verte stonden de witte bergen met hun scherpe randen stil en imposant als wachters bij het meer. De steile toppen zagen er ontzagwekkend uit. Ze vroeg zich af hoeveel mensenlevens die bergen al hadden geëist. Ze dacht aan mannen met ijsbijlen en klimijzers, door lawines bedolven. Wandelaars die bij het eerste licht op pad waren gegaan om nooit meer terug te keren. Het vliegtuig van haar man, versplinterd tot stukken verwrongen metaal op een bergtop. Ze dacht aan Matthews as, die als rook door de wind was verspreid.

De kamer voelde aan als een vergulde cel. De muren waren helder matblauw, de gordijnen waren van dik, duur ogend chintz. Er stond een antiek hemelbed als een museumstuk uit Versailles. Jonas en Julian hadden erop gestaan dat ze meeging naar het huis van de familie Klauser in Cologny. Voor haar eigen veiligheid, zeiden ze. Ze konden haar niet naar een hotel brengen, vonden ze. Dus nu zat ze in deze luxueuze logeerkamer met achttiendeeeuwse meubels en een vloerkleed dat wel van kasjmier leek, vlak bij de kamer van Jonas en Elsa. Annabel had zich in haar hele leven nog nooit zo onveilig gevoeld.

Ze had niet geslapen. Ze had haar koffer ook niet uitgepakt. Ze wilde zich hier niet installeren. Ze vond het een ongemakkelijk idee om naakt te zijn in het huis van Jonas Klauser. Ze was zo al kwetsbaar genoeg. Over minder dan een uur kwam er een taxi om haar naar de luchthaven te brengen. Van daar zou ze naar Londen vliegen, waar Khalid haar opwachtte. Hij zou haar Matthews laptop geven en zij zou doorreizen naar New York. Daar zou ze op de trein naar Washington stappen en op zoek gaan naar Hunter Morse.

Dat wist Jonas Klauser natuurlijk allemaal niet. Naar zijn beste weten vloog ze rechtstreeks naar New York. Ze had tegen hem gezegd dat ze het in Zwitserland niet meer uithield. Dat ze het hier benauwend vond. Ze wilde alleen nog maar naar huis.

Hij had haar vlucht geboekt. Eerste klas, non-stop. Ze had gewacht tot hij sliep en toen haar ticket telefonisch omgeboekt, zodat ze een uur in Londen had. Ze had ook de betaalmethode gewijzigd, van zijn creditcard naar de hare. Jonas zou het waarschijnlijk niet eens merken. En als hij het merkte, dacht hij hopelijk dat ze het uit beleefdheid had gedaan.

Er werd op de deur geklopt.

‘Annabel?’ Elsa’s stem klonk gedempt vanuit de gang. ‘Lieverd, je taxi is er.’

‘Dank je,’ riep Annabel terug. Ze deed haar best om niet zo gespannen te klinken als ze zich voelde. ‘Ik kom eraan.’

Ze wierp nog een laatste blik uit het raam. De zon steeg boven de horizon en bescheen de bergen. Ze drukte haar vingers tegen het glas en voelde de koelte tegen haar huid. Buiten vroor het bijna, dacht ze. De stralende ochtendzon was bedrieglijk, het meer zag er uitnodigend uit, maar het was zo koud als het graf.

‘Vaarwel, Matthew,’ mompelde ze met gesloten ogen. ‘Ik hou van je.’

Toen rukte ze zich los van het uitzicht op de bergen en het meer. Dit zou het laatste zijn wat ze van de omgeving van Genève zag. Ze trok de gordijnen dicht en liep naar de deur.

Jonas en Elsa stonden in de gang op haar te wachten. Ze leken net zo zenuwachtig als zij. Jonas nam snel haar koffer van haar over en liep ermee naar beneden. Elsa volgde. Ze leek een beetje met haar houding verlegen.

‘Jammer dat je niet kunt blijven ontbijten,’ zei ze. ‘Zal ik je iets meegeven?’

‘Nee hoor, dank je. Ik wil jullie geen overlast bezorgen.’

‘Doe niet zo mal. Je bent er net.’

‘Dank je. Ik wil nu graag naar huis. Het is tijd.’

Elsa keek verward, maar ze knikte.

‘Mijn chauffeur had je wel kunnen brengen,’ zei Jonas. Hij keek bedenkelijk naar de taxi op de oprit. ‘Geen enkele moeite.’

‘Ach, nee. Jullie hebben al zoveel voor me gedaan.’

Nu kwam het moment waar ze tegen op had gezien. Jonas omhelsde haar. Ze werd duizelig toen ze zijn armen om zich heen voelde. Ze kon wel gillen, maar ze sloot haar ogen en wachtte tot het voorbij was. Toen dwong ze zich tot een glimlach.

Het is bijna achter de rug, hield ze zichzelf voor. Morgen om deze tijd zitten er handboeien om de polsen van Jonas Klauser.

‘Nou, dat was het dan,’ zei ze. Ze rilde onwillekeurig, alsof haar lichaam zich tegen zijn aanraking verzette. ‘Ik zal nooit vergeten wat jullie allemaal hebben gedaan.’

‘We houden contact,’ antwoordde Jonas. ‘Ik wil graag weten hoe het met je gaat.’

‘We spreken elkaar snel.’

‘Dat hoop ik.’

Ze knikte en draaide zich om. Haar hart bonkte in haar keel terwijl ze van het huis van de Klausers naar de wachtende auto liep.

Op de luchthaven voelde ze dat de spanning uit haar opgetrokken schouders begon weg te ebben. Het moeilijkste was achter de rug. Haar vertrek uit Genève was soepel verlopen. Ze had een plan. Nog drie stappen te gaan: de laptop ophalen, hem naar Hunter Morse brengen en dan wachten tot de arrestaties begonnen.

Jonas en Julian zouden als eersten aan de beurt zijn. Dan Fares Amir en de juristen van Schmit & Muller. Van Khalid wist ze dat Matthews laptop vol zwaar belastend bewijs tegen hen stond, honderden documenten die onomstotelijk aantoonden dat ze in gezamenlijk overleg fondsen van honderden grote internationale criminelen hadden verborgen, van Assad tot Poetin. Er zouden nog talloze anderen worden opgepakt. Advocaten, accountants, bankiers. Mensen die Annabel kende en misschien zelfs aardig vond. Mensen die bij de herdenkingsdienst voor Matthew waren geweest, misschien een paar die hem als hun vriend hadden beschouwd. Mensen die al dan niet misdadige beslissingen hadden genomen. Misschien deden ze alleen maar wat hun was opgedragen. Misschien waren ze net als Zoé zo naïef geweest te denken dat Swiss United gewoon een bank was, zoals alle andere. Aan die naïviteit had Annabel zich zelf ook schuldig gemaakt. Een ernstige vergissing. Wat hadden ze zich allemaal vergist, al die radertjes in de machinerie van die reusachtige criminele organisatie.

Tijd om in te stappen. Ze stond op en liep naar de gate. Ze wilde haar boarding pass net overhandigen toen haar telefoon ging. Ze stapte opzij om degene achter haar voor te laten gaan. Ze herkende het nummer niet, maar aan het landnummer zag ze dat het iemand in Engeland moest zijn.

‘Annabel, luister. Waar ben je nu?’ Khalids stem klonk krasserig en ver weg, overstemd door iets wat klonk als een rijdende trein.

‘Khalid?’ Ze drukte de telefoon tegen haar oor en dekte het andere af met haar vrije hand. ‘Ik versta je haast niet.’

‘Waar ben je nu?’

‘Op de luchthaven in Genève. Ik moet instappen. Ik kom naar je toe. Hoezo?’

‘Annabel, je moet niet naar New York gaan. Morse…’

‘Khalid, je valt telkens weg.’

‘Ik heb die Morse nagetrokken. Hij wordt betaald door James Ellis. Dat is een klant van Jonas Klauser. Ik denk dat hij Morse heeft omgekocht om te vertellen wie het lek bij Swiss United was. Hij is niet te vertrouwen.’

‘Morse van het Openbaar Ministerie?’ Haar hoofd begon te tollen. Ze zag een rode lijn onder het vluchtnummer op het bord verschijnen, de laatste oproep om in te stappen.

‘Ja. Die werkt voor…’

Ze hoorde een schrapend geluid, gevolgd door een dreun. Toen viel de verbinding weg.

‘Khalid?’ riep ze. ‘Khalíd?’ Maar ze hoorde alleen stilte aan de andere kant.

De mensen om haar heen gaapten haar aan.

‘Gaat het, mevrouw?’ vroeg de vrouw naast haar. Ze boog zich bezorgd naar haar toe.

‘Vous parlez français, madame?’ vroeg een man. ‘Qu’est-ce qu’il y a?’

‘Mevrouw, laatste oproep voor de vlucht naar Heathrow,’ zei de stewardess. ‘Dernier appel d’embarquement.’

Annabel keek om zich heen. Er ontstond een oploopje. Achteraan zag ze een bekend gezicht. Dat was de man die in de bibliotheek tegen haar op was gebotst toen ze uit de microfilmruimte kwam. Hij had de foto’s uit haar tas laten vallen. Toen ze oogcontact met hem maakte, draaide hij zich om en verdween in de menigte.

Ze keek de stewardess niet-begrijpend aan.

‘Mevrouw, gaat u aan boord?’

Annabel schudde haar hoofd. ‘Nee,’ fluisterde ze. ‘Nee.’ Ze pakte haar tas en deinsde achteruit. Ze botste bijna tegen de vrouw aan die haar had aangesproken. Toen sprintte ze naar de uitgang.





ZOÉ

Zoé’s dienst in Café Hugo zat er bijna op. Het was laat in de middag en de lunchgasten waren bijna allemaal opgestapt. Over een uur zouden de eerste dinergasten arriveren, voornamelijk vissers en winkeliers die na hun werk een biertje en een portie oesters wilden. Zoé’s oom Clément sloot de keuken altijd ’s middags voor een uur of twee om te roken en met zijn vrienden te kaarten. Overdag was Zoé de enige serveerster. Rose, het andere meisje, moest om vier uur beginnen, maar meestal kwam ze pas tegen vijven. Rose mocht haar niet, dat merkte ze aan allerlei kleine dingen. Te laat komen. Etensrestjes in de spoelbakken laten zitten. Maar dat maakte weinig uit. Er was toch niet veel te doen. In deze tijd van het jaar had Café Hugo weinig personeel nodig. Het toeristenseizoen was voorbij. Het was te koud voor het terras, het enige echte pluspunt van Café Hugo. De vorige dag had Zoé aan haar oom gevraagd of ze de tafeltjes en stoelen niet in het souterrain moest zetten. ‘La semaine prochaine,’ had hij gezegd. Volgende week. Dat zei hij meestal, wat je ook vroeg. Ze was vergeten hoe traag alles in Sainte-Thérèse-sur-Mer verliep. Vroeger werd ze stapelgek van die slakkengang. Niemand deed hier ooit iets, klaagde ze tegen haar vriendinnen. Iedereen leefde bij de dag, niemand had toekomstplannen. Vroeger zou ze de stoelen en tafeltjes uit zichzelf beneden hebben gezet. Het moest toch gebeuren, dus waarom zou je het uitstellen? Nu knikte ze alleen en haalde een doekje over de bar. Volgende week, ook goed.

Ze maakte haar schort los en deed het af. Buiten in de steeg hoorde ze gelach en ze rook de vage aardse lucht van de shag van Clément. Ze ging aan een tafeltje zitten en telde haar fooien. Ze verdiende hier minder in een week dan bij Swiss United in een dag. Maar hier kon je dan ook van bijna niets leven. Ze mocht gratis in het appartementje boven het restaurant wonen. Ze leefde van wat er overbleef uit de keuken. Ze kon natuurlijk niet eeuwig op de zak van haar oom teren, maar dit was tijdelijk. Ooit kwam hier hoe dan ook een eind aan. Ze hoopte alleen dat ze dan nog leefde.

Ze had haar fooien geteld. Ze keek op en zag tot haar verwondering een man op het terras zitten. Ze had hem niet horen aankomen. Hij had het tafeltje helemaal links gekozen, waar je het mooiste uitzicht op zee had. Daar kon hij het glinsterende water tussen de abrikooskleurige daken van de huizen door zien. Het beste tafeltje van Café Hugo. Zoé vroeg zich af of het een stamgast van Clément was. Sommigen hadden haar nog als kind gekend. Ze vroegen hoe het in Genève was en of ze al getrouwd was. Ze vroegen hoelang ze van plan was in Sainte-Thérèse-sur-Mer te blijven. Ze werd steeds beter in het bedenken van nietszeggende antwoorden.

Ze stond op, deed haar schort weer voor en schoof een potlood achter haar oor. Ze huiverde toen ze de deur opendeed; zodra de zon onderging, werd het koud. Het rafelige zonnescherm boven het terras klapperde in de koude bries. De man leek er geen last van te hebben. Zijn hoofd was gebogen en hij bracht een sigaret naar zijn lippen. Hij hield een hand om zijn aansteker om het vlammetje te beschutten.

Pas toen hij weer rechtop ging zitten herkende ze hem. Dat profiel zou ze overal herkennen. Julian White had een scherpe arendsneus en een ranke, bijna vrouwelijke hals. Hij streek zijn zandkleurige haar uit zijn gezicht en nam met gesloten ogen zijn eerste trekje. Toen sloeg hij zijn benen over elkaar en liet zich onderuitzakken. Uit de steeg achter het restaurant steeg het gelach van Clément op. In de lucht krijste een meeuw in zijn duikvlucht. Verder waren ze alleen.

Zoé had geprobeerd voorbereid te zijn op het moment waarop iemand van Swiss United haar kwam zoeken, maar haar voeten leken wel van lood. Ze bleef als aan de grond genageld staan. Ik moet weglopen, dacht ze. Maar als Julian haar zag? Dan wist hij helemaal zeker dat ze iets te verbergen had. Als ze vluchtte, was ze eigenlijk al dood.

Ze dwong zich de ene voet voor de andere te zetten totdat ze bij Julians tafeltje stond.

‘Julian?’ Ze perste er een lachje uit. ‘Wat doe jij hier?’

Julian keek op. Zodra ze zijn blik ving, wist ze dat hij het wist. Nog niet hoeveel hij wist, maar dát hij iets wist stond als een paal boven water. Zijn bezoek aan Café Hugo was niet toevallig en ook niet vriendschappelijk. Natuurlijk niet. Ze had lang genoeg bij Swiss United gewerkt om beter te weten. Niemand van Swiss United ging voor de gezelligheid naar een café dat voornamelijk werd bezocht door de plaatselijke bevolking van een vissersplaatsje in Zuid-Frankrijk, en Julian White, die de laatste keer dat ze hem sprak had geklaagd over het gebrek aan kaviaar op het room-servicemenu in het Grand-Hôtel du Cap-Ferrat, al helemaal niet. Nee. Zo doelgericht en berekenend als Julian White waren er niet veel. Hij was hier op zakenreis en zijzelf was de zaak waarvoor hij kwam.

‘Zoé,’ zei hij, zo koel als de zeewind. ‘Wat leuk om jou hier te zien.’

‘En jou. Wat voert je naar Sainte-Thérèse-sur-Mer?’

Hij maakte een gebaar naar de zee. ‘Ik ben dol op dit stukje Frankrijk. Moet je dat uitzicht zien. Geen wonder dat Van Gogh het hier heerlijk vond.’

‘Jij bedoelt Les Saintes-Maries-de-la-Mer. Dat ligt aan de andere kant van Arles.’

‘O ja? Ach, de hele kust is mooi. Je boft maar dat je hier woont.’

‘Het is maar tijdelijk. Mijn moeder is ziek.’

‘Ja, dat heb ik gehoord. Vervelend.’

‘Dit restaurant is van mijn oom. Ik help hem een handje.’

‘Natuurlijk. Lief van je.’

‘Logeer je hier?’

Julian glimlachte. ‘Dat weet ik nog niet,’ zei hij. ‘Ik heb hier in de buurt iets te doen. Ik weet nog niet hoelang dat duurt. Kun je me iets aanbevelen?’

Zoé haalde haar schouders op. ‘Vila de la Mar in Les Saintes-Maries-de-la-Mer is mooi. Maar er zijn betere hotels, vind ik. In Nice. In Saint-Tropez.’

‘Wil je van me af?’

‘Nee, natuurlijk niet!’ riep ze uit. Ze voelde dat ze bloosde. ‘Hier,’ zei ze, en ze hield hem een menukaart voor. ‘De keuken is nu dicht, maar…’

‘Ik wil je geen overlast bezorgen.’

‘O, maar het is geen moeite. Heus. Zeg maar waar je zin in hebt.’

Hij glimlachte. Ze voelde zijn blikken langs haar hals en haar lichaam glijden en op de ruimte tussen haar dijen rusten.

‘Alleen iets te drinken,’ zei hij nadat hij haar had getaxeerd. ‘Hebben jullie een goede fles rood?’

‘Natuurlijk.’

‘Met twee glazen,’ riep hij haar na.

Ze snelde naar binnen, schoof achter de bar en greep met trillende handen de spoelbak vast. Ze voelde dat Julian door de ruit naar haar keek. Ze bukte alsof ze iets onder de bar zocht. Toen ze uit het zicht was, haalde ze haar telefoon uit haar zak en stuurde een app aan haar vriend, Arthur.

Julian White van Swiss United is hier, tikte ze. Wat moet ik doen?

Ze wachtte op antwoord, maar dat kwam niet. Ze trok een grimas en borg de telefoon weer op. Haastig haalde ze een fles rood uit de kast, zette hem op een dienblad en liep weer naar buiten in de hoop dat ze niet verdacht lang was weggebleven.

‘Dit is de favoriete wijn van mijn oom,’ zei ze terwijl ze hem de fles voorhield. ‘Kruidig en vol. Corbières.’

‘Je hebt er verstand van.’

Ze bloosde weer. ‘Nauwelijks. Net genoeg om als serveerster te kunnen werken.’

‘Of bij Swiss United.’

‘Ik wist niet dat wijnkennis ook een vereiste was.’

Julian lachte. ‘Jazeker. In de wereld van private banking moet je de fijnere geneugten van het leven kennen.’

‘Ik was maar assistente.’

‘Daar dacht Matthew anders over. Hij vertrouwde je. Hij steunde op je.’

‘Ik deed mijn best.’

‘Ga zitten. Drink een glas mee.’

‘O nee, dank je. Ik moet werken.’

Julian keek naar het lege terras. ‘Er is toch niemand en je zei net dat de keuken dicht is. Je kunt best met een oude vriend een glas wijn drinken.’

Ze ging zitten. Het is tenminste nog licht, dacht ze terwijl Julian haar een glas inschonk. Clément is in de buurt. Zo meteen komt er wel weer iemand binnen.

‘Je bent meteen na de herdenkingsdienst voor Matthew weggegaan. Waarom heb je niet even afscheid genomen?’

‘Dat heb ik gedaan. Nou ja, van Annabel Werner dan. Mijn moeder was ziek. Het ging allemaal zo snel.’

‘Je moeder.’

‘Ja.’

‘Vreemd. Ik dacht dat Matthew zei dat je je moeder al heel jong had verloren.’

Zoé verschoot van kleur. ‘Ja. Ik zeg het verkeerd. Mijn tante is ziek. Mijn moeder is overleden toen ik nog een baby was. Ik ben door mijn tante opgevoed. Ik beschouw haar als mijn moeder.’

‘Ah. En dit hier is van haar?’

‘Ja. En van mijn oom. Hij is de kok.’

‘Waar logeer je?’

‘Ik mag het appartementje boven de zaak gebruiken.’

‘Je had toch iets moeten zeggen. In elk geval tegen Jonas. Hij maakte zich zorgen over je.’

‘Ik… Ja, natuurlijk. Dat had ik moeten doen. Maar ik kon niet helder denken, zo kort na Matthews dood.’

Julian knikte. Hij nam een slokje wijn en staarde naar de zee. ‘Verschrikkelijk,’ zei hij.

‘Ja. Vreselijk.’

‘Van alle collega’s bij de bank was ik het meest aan Matthew gehecht.’

Ze knikte.

‘Geweldige gozer. Ik kon echt met hem lachen. Maar de laatste tijd had ik het gevoel dat er iets was veranderd. Alsof er iets sombers om hem heen hing. Snap je wat ik bedoel?’

‘Ik denk het wel,’ zei ze. Ze haalde haar schouders op. Ze zat een servetje te ontleden en rolde de snippers tussen haar vingertoppen tot compacte balletjes. ‘Het was ook een zware baan.’

‘Ja, dat is zo. Lange dagen en zo. Maar er was nog iets anders. Ik kon er niet de vinger op leggen.’

‘Waar dacht je aan?’ vroeg ze.

‘Ik denk dat hij in moeilijkheden was geraakt.’

‘Wat voor moeilijkheden?’

‘Ik weet niet of het financieel was of iets anders. Maar er gingen geruchten.’

‘Waarover?’

‘Over financiële informatie die hij zou verkopen. Interne informatie van Swiss United.’

‘Zoiets zou Matthew nooit doen,’ zei Zoé verontwaardigd.

‘Dat lijkt mij ook niet. Dat was niets voor hem. Maar er zat wel ergens een lek bij de bank. Een deel van de klantgegevens kan in handen van de pers zijn gevallen.’

Zoé rilde. ‘De pers?’

‘Ja. Jonas weet ervan. Je kunt je wel voorstellen dat hij niet blij is. Het idee dat vertrouwelijke financiële informatie uitlekt… rampzalig. Misdadig zelfs.’

‘En jij denkt dat Matthew dat lek was?’

‘Dat is juist het interessante.’ Julian zweeg en dronk zijn glas leeg. ‘Dat dácht ik eerst. Maar ik heb begrepen dat het nog steeds aan de gang is.’

Zoé keek naar de meeuwen. Het waren er nog maar twee. Vorige week waren er veel meer geweest, maar de rest zou wel naar warmere streken zijn getrokken. Ze vlogen krijsend boven de steeg achter het restaurant. Zoé hoorde het geritsel van vuilniszakken die buiten werden gezet, het jankende gepiep van de achterdeur. Een vage geur van bouillabaisse steeg op uit de keuken. Er kwam een meeuw overvliegen met een krabbenschaar in zijn snavel. Victorie. Die ging hij straks op de stenen treden aan het eind van de straat kapot laten vallen. Dat deden ze allemaal. In de zomer moesten de winkeliers daar twee keer per dag vegen vanwege de kapotte schelpen en krabbenpantsers.

‘Ik heb een vermoeden,’ zei Julian. ‘Wil je weten wat ik denk?’

‘Natuurlijk.’

‘Ken je Arthur Maynard? Van Schmit & Muller?’

Zoé viel bijna flauw. Maar voordat ze iets kon zeggen grinnikte Julian. ‘Ach, natuurlijk kennen jullie elkaar. Ik heb jullie samen in Zermatt gezien.’

‘In Zermatt?’ fluisterde ze.

‘Ja, afgelopen winter. Weet je dat niet meer? Jullie kwamen samen uit de skilift.’

‘Ach, natuurlijk. Wat een geheugen.’

‘Ik onthoud alles. Een van mijn vele rare kronkels.’

‘Maar je zei dat je een vermoeden had?’

‘O ja. Een paar maanden geleden zei ik tegen Jonas dat ik me afvroeg of het lek niet bij Schmit & Muller kon zitten. Daar hebben ze tenslotte inzage in de gegevens van veel klanten van ons en ook van de CIB en andere banken.’

‘En wat dacht Jonas?’

‘Dat we daar maar eens in moesten duiken. Toen zijn we al onze senior bankiers in de gaten gaan houden en ook de juristen van Schmit & Muller die contact hadden met onze klanten.’

‘En wat hebben jullie toen ontdekt?’

Julian glimlachte. ‘Ik denk dat je dat wel weet.’

Er rolde een traan over Zoé’s wang. Ze nam niet de moeite hem weg te vegen. Ze bleef naar de horizon kijken en naar het vervagende goud van de lucht daarboven.

‘Arthur en ik hebben een relatie.’

‘Je weet dat hij getrouwd is?’

‘Ze zijn uit elkaar.’

‘Dat ziet zijn vrouw toch anders. Ze heeft ons geweldig geholpen.’

Zoé keek hem met bliksemende ogen aan. ‘Wat hebben jullie met Arthur gedaan?’

Julian schudde zijn hoofd. ‘Zou je je niet liever afvragen wat Arthur óns heeft aangedaan? Of wist je dat de hele tijd al?’

Zoé begon te huilen. ‘Ik weet van niets,’ zei ze. ‘Ik weet alleen dat hij een goed mens is en dat ik van hem hou.’

‘Hij heeft vertrouwelijke informatie van Schmit & Muller gestolen en doorgespeeld naar de Amerikaanse pers.’

‘Heb je daar bewijs van?’

‘Zoveel als we nodig hebben. En weet je wat ik nu zo merkwaardig vind?’

‘Nou?’

‘Dat Matthew Werner en Arthur Maynard ongeveer in dezelfde periode allebei besloten om te gaan lekken. Matthew is met zijn info naar het Openbaar Ministerie in Amerika gegaan en Arthur naar de pers. En daar zat jij dus gewoon tussen.’

‘Misschien zijn hun ogen ineens opengegaan toen ze beseften dat die bedrijven zakendeden met de familie Assad. Heb je daar wel eens aan gedacht?’

‘Het lijkt mij onmogelijk dat jij niet wist dat die twee interne informatie doorspeelden.’

‘Ik heb niets misdaan. En Arthur ook niet.’

‘We zullen zien. Ik denk dat Arthur binnenkort bezoek van Jonas krijgt. Die zit namelijk in Parijs. In zijn flat. Zijn vrouw in Luxemburg heeft hem eruit gegooid toen ze achter jullie verhouding kwam.’

De deur naar het terras ging met veel misbaar open. Julian en Zoé keken om. Daar stond Rose, laat, zoals altijd. Ze knoopte haar schort vast en liep naar Zoé toe.

‘Je suis désolée,’ zei ze. Toen zag ze Julian. ‘Excusez-moi.’

‘Rose,’ hakkelde Zoé. Ze boende met de rug van haar hand over haar natte wang. ‘Dit is een oude collega van me uit Genève. Sorry, Julian, ik moet weer aan het werk. Zo meteen komen de dinergasten.’ Ze stond op en negeerde Roses nieuwsgierige blikken.

‘Natuurlijk.’ Julian stond ook op. ‘Leuk om kennis met je te maken, Rose. En om even bij te praten, Zoé.’

‘Ja. Wat een verrassing.’

Julian keek op zijn horloge. ‘Is het al zo laat? Ik denk dat ik maar eens in dat hotel ga vragen of ze een kamer voor me hebben. Hoe zei je ook weer dat het heette?’

‘Vila de la Mar.’

‘Precies. Als ik nog een paar dagen blijf, zien we elkaar misschien wel weer.’

‘Wie weet.’

‘Hoeveel krijg je van me? Voor de wijn?’

‘Die is van het huis.’

Julian knikte. ‘Merci,’ zei hij. ‘Bonsoir.’ Hij stak zijn handen in zijn zakken en kuierde naar de deur naar de bar. Daar bleef hij staan. ‘En… Zoé?’

‘Ja?’

‘Na Matthews dood heeft niemand zijn laptop meer kunnen vinden.’

‘Zijn laptop?’

‘Ja, je weet wel. Voor op reis.’

‘Die zal hij wel bij zich hebben gehad.’

‘Zou kunnen. Ik dacht alleen dat jij misschien wist waar hij was gebleven. Er stond zo veel vertrouwelijke informatie op.’

Zoé schudde haar hoofd. ‘Nee, sorry.’

‘Ach, het was het proberen waard.’ Hij knikte. ‘Werk ze dan maar. Hopelijk tot snel.’





ANNABEL

Khalid was dood. Annabel had hem horen sterven. Bij de gedachte werd ze weer misselijk. Ze had al twee keer overgegeven, een keer op de luchthaven in Genève en een keer in het kleine wasbakje op de wc in het vliegtuig. Telkens weer speelde ze het gesprek af in haar hoofd. Hij sprak zo moeilijk en gespannen, alsof hij heel snel liep. Het straatrumoer op de achtergrond was oorverdovend. Claxons, de wind, statisch geknetter, witte ruis. Hij viel telkens weg, ze kon hem nauwelijks verstaan. Liep hij door een drukke Londense straat? Op een station? Hij had iets gezegd wat ze helemaal niet had verstaan. Gedempte geluiden als van een worsteling. En toen niets meer.

Had ze een schot gehoord? Dat wist ze niet zeker. Eerst dacht ze dat de dreun die ze hoorde de telefoon was die op de grond viel. Maar het had ook een schot kunnen zijn. Of een slag met een stomp voorwerp op zijn hoofd. En het was allemaal haar schuld. Als zij hem die laptop niet had gegeven, dan was hij nu niet dood.

Tien uur na het gesprek met Khalid landde haar vliegtuig op de luchthaven Las Américas in de Dominicaanse Republiek. Ze was gekleed op november in New York, niet op de tropen. Flauw van de hitte trok ze aan haar coltrui terwijl ze op haar koffer stond te wachten. Als ze hier airco hadden, dan voelde ze daar niets van. Wat ze wel voelde was de vochtige nachtlucht, waar haar rug nat van werd.

Haar koffer was de laatste die op de band viel. Ze pakte hem en keek om zich heen. Ze had sinds Genève niets meer gegeten. Het was nu na middernacht en alle kiosken waren dicht. Ze liep naar een automaat en stak haar creditcard erin, maar zag toen dat de machine defect was. Ze zuchtte en boog zich over een drinkfonteintje.

De balie van de autoverhuur was helemaal aan de andere kant van de terminal. De medewerker zat met een kruier te kletsen. Annabel bleef bij het fonteintje hangen totdat de kruier afscheid had genomen. Zodra hij uit het zicht was, stapte ze glimlachend naar voren.

‘¿Habla usted Inglés?’ vroeg ze. Ze was te moe om in een andere taal te communiceren. De jongen achter de balie was hoogstens vijfentwintig. Hij had lang haar en zijn oortjes hingen om zijn nek. Volgens het bord boven zijn hoofd ging hij over tien minuten sluiten. Voordat hij antwoord gaf keek hij op zijn horloge.’

‘Sí, señorita. Wat kan ik voor u doen?’

‘Ik moet naar Isla Alma. Hoe kom ik daar?’

De jongeman keek haar bevreemd aan. ‘Isla Alma is particulier bezit. Bedoelt u niet La Palma?’

‘Nee. Ik bedoel Isla Alma.’

‘Dan moet u naar de haven in Boca Chica. Dat is vijfendertig kilometer verderop. Wordt u op het eiland verwacht?’

‘Nee.’

‘De enige manier om daar te komen is de motorboot van de eigenaar.’

‘Gaat daar geen veerboot naartoe? Geen watertaxi?’

De jongen lachte. ‘Naar Isla Alma? No, señorita.’

De radeloosheid op haar gezicht moest overduidelijk zijn geweest, want de jongen zuchtte. Hij wenkte haar dichterbij. ‘Mijn neef heeft een limousine. Goeie jongen. Zijn dienst zit erop. Hij zit boven op me te wachten. Hij kan u brengen als u wilt. Dan hoeft u zelf niet te rijden. U ziet er moe uit. U moet zo laat de weg niet op.’

‘Ja, ik ben moe.’ Annabel aarzelde, maar niet lang. In de auto van een onbekende stappen was misschien nog wel het kleinste risico dat ze liep. ‘Oké. Dank je wel. Dat zou fijn zijn.’

‘Meestal vraagt hij vijfentwintig dollar. U komt toch uit Amerika?’

‘Ja. Dat is goed.’

‘Oké. Ik ga hem halen. Wacht hier. Hij brengt u naar de haven in Boca Chica. Daarna moet u het zelf regelen. Op Isla Alma is niet iedereen welkom.’

‘Ik zal het risico maar nemen.’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Es su vida.’

‘Mag ik je telefoon even lenen? De mijne is leeg.’

‘Ik mag niemand met onze telefoon laten bellen.’

‘Alsjeblieft? Heel even maar.’ Gelukkig had ze nog een Amerikaans twintigdollarbiljet bij zich. Ze legde het op de balie.

Met een bevreemde blik nam hij het aan.

‘Meer heb ik niet bij me. Tenzij je euro’s accepteert. Sorry.’

Hij stopte het briefje in zijn achterzak. ‘Vlug dan, oké? Ik ga mijn neef halen.’

‘Dank je.’

Ze wachtte tot hij weg was en pakte toen Lorenzo’s kaartje. Bel maar als je een vriend nodig hebt, had hij na de herdenkingsdienst gezegd. Hopelijk meende hij het.

De telefoon ging over. Eén keer, twee keer, drie keer.

‘O, alsjeblieft, alsjeblieft,’ fluisterde ze. ‘Neem op, neem op.’ De mogelijkheid was nog niet bij haar opgekomen dat ze hem niet zou kunnen bereiken als ze eenmaal in de Dominicaanse Republiek was. Isla Alma was haar laatste toevluchtsoord. Verder was ze uitgepraat.

‘Alo?’

‘Lorenzo?’ Haar stem trilde. Ze keek om zich heen. De jongen van de balie stond met zijn rug naar haar toe aan de andere kant van de terminal met twee anderen te praten. Ze boog zich weer over de telefoon.

‘Met wie?’

‘Annabel Werner. De vrouw van Matthew.’

‘Annabel?’ Zijn stem klonk vriendelijker. ‘Waar ben je? Is alles goed met je?’

‘Ik ben op het vliegveld. Las Américas. Ik kom voor jou. Ik neem een taxi naar de haven.’

‘Ik stuur mijn chauffeur wel. Je moet hier geen taxi nemen. Zorg dat je over een kwartier voor de terminal staat.’

‘Weet je het zeker? Ja, sorry. Ik weet dat het laat is en…’ Aan het andere eind van de terminal draaide de jongen zich om en wees. De twee anderen staarden. Annabel voelde zich ineens niet meer op haar gemak. Iets aan de manier waarop ze haar taxerend opnamen leek helemaal fout.

‘Ik ben blij dat je belt. En Annabel?’

‘Ja?’

‘Praat met niemand totdat mijn chauffeur er is. En gebruik je creditcard niet. Hou je afzijdig. Oké?’

‘Oké. Dank je, Lorenzo. Heel erg bedankt.’

‘Pas goed op jezelf, meisje.’

Ze hing op en glipte weg. Toen de jongen en zijn vrienden terugkwamen, was ze verdwenen.





ZOÉ

In het donker legde Zoé haar koffer in de kofferbak van de Peugeot van haar oom. Clément had haar gewaarschuwd dat het een oude auto was en dat de banden kaal waren. Misschien was hij wel niet opgewassen tegen een rit naar Parijs van zeven uur. Zou ze niet liever de volgende ochtend de bus naar Arles nemen en van daar de trein?

Maar zo lang kon ze niet wachten. Ze zei tegen Clément dat Arthur, haar vriend, ziek was. In werkelijkheid vreesde ze dat hij dood was of dat anders binnenkort zou zijn. Sinds Julians aankomst in Sainte-Thérèse-sur-Mer had ze niets meer van hem gehoord.

Het was haar idee geweest om hun informatie naar Duncan Sander te sturen. Arthur had aanvankelijk geprotesteerd. Ja, ze moesten inderdaad iets doen, zei hij. Ze konden niet werkeloos toekijken terwijl de bedrijven waar ze voor werkten geld in bewaring namen voor terroristen, drugsdealers en oorlogsmisdadigers zoals Assad. Maar wat kon een journalist daartegen beginnen, behalve erover schrijven? Woorden konden hen niet beschermen. Woorden konden er niet voor zorgen dat Jonas Klauser, Fares Amir of de juristen van Schmit & Muller werden gearresteerd. Met alleen woorden bereikte je niets. Arthur vond dat ze naar de politie moesten stappen.

Maar welke politie, en waar? Jonas Klauser was bevriend met het hoofd van Fedpol. Zoé had hen samen zien skiën bij een bedrijfsuitje naar Zermatt. Bij de federale autoriteiten in Luxemburg was het al niet anders. De directie van Schmit & Muller had overal vriendjes zitten. Daardoor hadden ze ook zo lang op hun manier zaken kunnen doen. Anders dan Swiss United, dat normale maar ook heel schimmige cliënten had, leefde Schmit & Muller uitsluitend van het oprichten van dekmantelbedrijven en lege bv’s voor offshorebanken. Al hun cliënten hadden iets te verbergen. Omkoping was een vanzelfsprekende zaak. Arthur stelde voor naar de Amerikaanse overheid te gaan, maar Zoé geloofde niet dat het Amerikaanse Openbaar Ministerie hun bescherming zou willen bieden, want ze waren geen van beiden Amerikaans staatsburger. Ze moesten iets anders verzinnen.

Duncan Sander had als eerste contact met Arthur opgenomen. Tim Morris, bankier bij de Caribbean International Bank en bevriend met Arthur, zou als contactpersoon optreden. Duncan was op zoek naar Morty Reiss, zei Tim. Tim was zijn private banker bij de CIB geweest voordat Schmit & Muller zijn rekening van het ene moment op het andere ophief en het geld van Reiss naar Swiss United overhevelde. Kon Arthur Duncan helpen om hem op te sporen?

Aanvankelijk negeerde Arthur de telefoontjes van Duncan. Maar toen was Tim ineens dood. Een bizar ongeval op zee, zeiden ze. Arthur was verbijsterd. Zoé niet. Dat zei ik toch, had ze gezegd. Die banken gaan over lijken. Die staan voor niets.

Dat wist ze uit de eerste hand. Ze wist het al toen ze de baan bij Swiss United aannam. Jonas had er geen doekjes om gewonden: ze werkte voor hem en voor niemand anders. Ze deed alles wat hij haar opdroeg. Daarvoor kreeg ze tachtigduizend euro per jaar plus een mooie bonus als ze het goed deed. Voor iemand als Zoé was dat een mooi aanbod, dat ze onmogelijk kon weigeren.

Matthew was haar eerste en enige opdracht. Elke week moest ze aan Jonas rapporteren wie Matthew ontmoette, wie hij sprak, met wie hij mailde, waar hij naartoe ging, voor zijn werk en privé. Jonas wilde alles over Matthews familie en vrienden weten en vooral over zijn vrouw. Jonas zei dat hij zijn jongere bankiers graag in de gaten hield, vooral degenen die hem veelbelovend leken.

Het had niet lang geduurd voordat hij haar vroeg Matthew te verleiden. Ze wist dat andere meisjes bij Swiss United zulke dingen ook deden, met bankiers en met cliënten. Gewoon een manier om nader tot elkaar te komen, had Jonas gezegd. Maar Zoé begreep heel goed wat het echt was: een manier om druk te kunnen uitoefenen, mocht Matthew ooit de neiging krijgen te deserteren.

Het was niet zo moeilijk te regelen. Een weekendje in het fameuze luxehotel Métropole in Monte Carlo. Een snoepreisje voor de best verdienende bankiers en hun assistenten. Alle avonden uitgebreide, rijkelijk besprenkelde diners, gevolgd door een bezoek aan een privézaaltje in het Casino de Monte-Carlo, allemaal betaald door Swiss United. Sommige bankiers namen callgirls mee, anderen verspeelden tonnen aan blackjack, roulette en poker. Zoé speelde haar rol, uitgedost in couture en met oogverblindende juwelen, speciaal door Elsa Klauser voor haar uitgezocht. Zo had ze alle mannen in Monaco wel kunnen krijgen, maar ze richtte zich op Matthew. Daar werd ze voor betaald.

Ze had geprobeerd zichzelf wijs te maken dat het niets betekende. Ze was met zo veel mannen naar bed geweest zonder dat het iets betekende. En ze vond Matthew leuk. Hij was knap, sympathiek en geestig. En was dat niet de eigenlijke reden waarom ze bij Swiss United had willen werken, dat ze ooit met een rijke bankier hoopte te trouwen? Als ze het goed aanpakte, kon ze in Genève bankiersvrouw worden. Dat was het plan. Als iemand een jaar daarvoor tegen haar had gezegd dat ze de kans zou krijgen om in een suite in een vijfsterrenhotel in Monte Carlo met iemand als Matthew te neuken, dan zou ze dat geweldig hebben gevonden. Maar deze keer voelde het anders. Deze keer was het walgelijk.

Misschien kwam dat doordat het werd vastgelegd. Ze wist dat er een verborgen bewakingscamera vlak boven de televisie in de kamer hing. Ze had instructies gekregen dat ze zo moest gaan zitten en liggen dat er duidelijk herkenbare opnamen van haar en Matthew konden worden gemaakt.

Misschien kwam het door de weerstand van Matthew dat het zo verkeerd leek. Ze had hem naar haar kamer gelokt door te doen alsof ze te dronken was om daar zelf veilig te kunnen komen. Toen ze hem in de lift wilde kussen, schrok hij en deinsde hij terug. Pas na nog een glas in de suite had ze hem het bed in kunnen lokken. Ze hadden niet eens seks gehad, alleen een beetje gestoeid voordat Matthew buiten westen raakte. Midden in de nacht riep hij in zijn slaap Annabels naam. Toen Zoé wakker werd, was hij weg.

De volgende dag verdoofde ze zich met alcohol en alprazolam. Ze zei dat ze griep had om de hele dag te kunnen slapen en iedereen van Swiss United te kunnen ontlopen. Ze kon het gevoel niet van zich afzetten dat ze verkracht was, ook al was alles van haar uitgegaan. Matthew was zo compleet van de wereld geweest dat ze vermoedde dat hij gedrogeerd was. Het leek haar niet uitgesloten dat hij zich er niets van herinnerde. Een paar dagen later had hij zich blozend geëxcuseerd. Hij leek opgelucht toen ze zei dat hij zich niet hoefde te verontschuldigen en dat er eigenlijk niets was gebeurd.

Maar er was wel degelijk iets gebeurd. Zoé zelf was veranderd. Ze werd eerst depressief en toen kwaad. De zelfhaat maakte geleidelijk plaats voor woede. Ze haatte Jonas Klauser tot in het diepst van haar wezen. Voor wat hij haar had aangedaan, voor de manier waarop hij niet alleen haar, maar iedereen behandelde. Ze besloot dat hij daarvoor moest boeten.

Langzaam, zorgvuldig begon ze bewijs tegen hem te verzamelen. Dat was niet moeilijk te vinden, want ze had toegang tot al Matthews documenten en e-mails en ook tot de database van de bank. Ze moest alleen oppassen dat ze niet werd betrapt. Toen ze Arthur leerde kennen, begreep ze dat er veel, veel meer was dan alleen Jonas Klauser. Het hele systeem was tot in de kern verrot. Maar samen zouden ze het ontmantelen.

Na Tims dood was Arthur wel bereid Duncan Sander te benaderen. Samen met Zoé zou hij Duncan genoeg informatie toespelen om niet alleen Morty Reiss op te sporen, maar de hele offshorewereld op te blazen. Dat was de enige manier, dacht Zoé. Uiteindelijk zouden zijzelf ook onder het puin worden bedolven en er was genoeg bewijs om hen allebei levenslang achter de tralies te zetten, maar zij tweeën zouden als eersten van het zinkende schip springen. Ze hoefden er alleen maar voor te zorgen dat ze lang genoeg in leven bleven om hun verhaal de wereld in te sturen.

Na alles wat ze hem had aangedaan kon Zoé niet aanzien dat Matthew samen met Jonas Klauser ten onder ging. Dat verdiende hij niet. Toen ze op een avond van de bank naar huis liepen, vertelde ze hem dat er een mol bij Swiss United zat. Iemand die ze kende lekte vertrouwelijke interne informatie naar een journalist in de VS. Er zou binnenkort een verhaal worden gepubliceerd dat voor hen allemaal zeer belastend zou zijn.

Dat moet je vóór zijn, had ze gezegd. Je moet het melden voordat ze je komen zoeken. Zo was Matthew bij Hunter Morse van het Openbaar Ministerie terechtgekomen.

En nu was hij dood en Duncan ook. En als ze niet opschoot, zou zijzelf ook dood zijn voordat het weer licht werd.

Toen ze Sainte-Thérèse-sur-Mer eenmaal uit was, voelde ze zich iets geruster. Ze zette de radio aan en trapte het gaspedaal minder diep in.

In Vaucluse, in de bergen, merkte ze dat ze werd gevolgd. Het was eigenlijk vooral een gevoel, haar huid prikte en ze was extra alert op koplampen achter haar. Dat kon iedereen wel zijn, hield ze zichzelf voor. Maar het was Julian. Ze voelde aan haar water dat hij het was.

Ze had deze route niet voor niets gekozen. De wegen waren hier erg kronkelig en vooral ’s avonds en ’s nachts gevaarlijk. Er waren hier en daar tunnels in de rotsen uitgehouwen die nauwelijks groot genoeg waren om een kleine personenauto door te laten. Op sommige plekken verdween de linkerhelft van de weg opeens in het niets. Een automobilist die niet goed oplette, kon bij een te snel of onzorgvuldig genomen bocht een ravijn in rijden.

Zelfs iemand die uitstekend reed moest heel voorzichtig zijn. Zoé accelereerde even om te zien wat er dan gebeurde. De auto achter haar volgde haar voorbeeld. Hij probeerde zich niet meer te verbergen. Hij wilde haar laten beseffen dat hij achter haar zat. De twee auto’s scheurden over de bergweg, nooit meer dan dertig meter uit elkaar. Het deed Zoé aan de magnetische autotjes denken waar haar broer als kind mee speelde. De achterbumper van de ene trok de voorkant van de andere aan, maar als je ze omdraaide, stootten ze elkaar af en duwden ze elkaar in tegenovergestelde richting.

Het begon te regenen. Eerst zacht, toen harder. De ruitenwissers konden het niet bijhouden. Ze voelde de kaal gesleten banden bij elke bocht wegslippen. Ze verstrakte haar greep op het stuur alsof ze de auto door wilskracht kon besturen. Er knipperde een lichtje op het dashboard. Ze reed zo hard en de bochten volgden elkaar zo snel op dat ze niet naar beneden durfde te kijken. Hopelijk ging het vanzelf weer uit. Clément had haar gewaarschuwd voor de eigenaardigheden van de auto; dat waren er zoveel dat hij ze niet eens allemaal had opgenoemd.

Het lampje bleef hardnekkig knipperen. Toen ze eindelijk op een relatief recht stuk kwam, keek ze ernaar. Tot haar afgrijzen zag ze dat de benzinetank leeg was.

Hoe kon dat? De meter had nog op vol gestaan toen ze Sainte-Thérèse-sur-Mer uit reed. Nu stond de naald helemaal naar links. Misschien klopte het gewoon niet, dacht ze. Een rare afwijking van een oude auto.

Of misschien reed de oude Peugeot wel minder zuinig dan ze had gedacht en liet hij dat pas op het allerlaatste moment weten.

En er was in de wijde omtrek niet één benzinestation. De enige andere auto op de weg reed achter haar. Als ze nu stilstond, was ze dood. Zeker als hij gewapend was, zou Julian haar moeiteloos kunnen overmeesteren, haar uit de auto sleuren en in een van de vele peilloos diepe ravijnen gooien. Niemand zou haar ooit vinden. En als ze haar vonden, dachten ze misschien dat ze was gesprongen. Ze had geen baan meer en nauwelijks familie, dus niemand zou het vreemd vinden dat Zoé Durand een eind aan haar leven had gemaakt. Dat had ze ook wel eens overwogen. Als Arthur werd vermoord had ze niets meer om voor te leven.

Maar nu de dood een reële mogelijkheid was, reageerde ze als een angstig dier. Al haar gedachten concentreerden zich op één doel: overleven. Haar zintuigen stonden op scherp en ze voelde elke hobbel in de weg onder haar banden. Het gekletter van de regen vervaagde en maakte plaats voor het razen van haar bloed in haar oren. Ze boog zich naar voren en tuurde voor zich uit in het donker.

Ze wist precies waar ze was. Ze had deze route zo vaak met Clément gereden. Over een kleine tweehonderd meter begonnen de Gorges de la Nesque. Clément had haar verteld dat zijn voorouders meer dan honderd jaar geleden aan een spoorlijn door de kloof hadden gewerkt, maar dat het project nooit was voltooid. Daarna waren ze doorgereisd naar het zuiden en uiteindelijk in Sainte-Thérèse terechtgekomen, waar ze van de visserij leefden. Nu was de D942, de smalle weg waar Zoé op reed, de enige weg door de kloof. Ze was bijna bij de eerste van de reeks lage tunnels door de bergwand. Die was laag, krap tweeënhalve meter hoog. Een vrachtwagen of zelfs een suv kon er niet door. Toen Zoé klein was, vertelde Clément altijd dat daar trollen woonden. Dat vond ze tegelijk spannend en doodgriezelig. Ze herinnerde zich het gevoel van duizeligheid dat haar bij een bocht had overvallen toen ze over het lage muurtje keek dat de weg van het ravijn scheidde.

Die tunnel bood mogelijkheden, bedacht ze. Zij wist dat hij eraan kwam, maar Julian niet. Daar kon ze haar voordeel mee doen. Ze gaf extra gas toen ze dichterbij kwam. De auto achter haar trok ook op, zodat de afstand tussen hen iets kleiner werd. Ze had in geen jaren gebeden, maar nu fluisterde ze een schietgebedje. Ze kon wel wat hulp van hogerhand gebruiken.

Na de bocht verscheen de ingang van de tunnel: een zwart gat in het inktblauwe donker. Ze haalde diep adem en trapte op de rem. Ze slipte en de achterkant van de auto zwaaide naar de rand van het ravijn. Ze sloot haar ogen en zette zich schrap voor de klap. De auto had geen airbags, de veiligheidsgordels waren tot op de draad versleten en er zat roest op de sluitingen. De kleinste misrekening kon noodlottig zijn.

Ze schoot naar voren toen de voorkant van de auto tegen de tunnelwand aan knalde. Ze gooide haar armen net op tijd omhoog om te voorkomen dat ze met haar hoofd tegen het stuur klapte. Door de kracht van de botsing was de achterkant van de auto opzij geschoven en was de auto haaks op de weg komen te staan, zodat hij de ingang van de tunnel blokkeerde. Ze keek naar rechts en haar ogen gingen wijd open toen ze de auto achter haar met hoge snelheid op zich af zag komen. De koplampen verblindden haar en ze sloot haar ogen. Een ogenblik later explodeerde het oorverdovende lawaai van metaal tegen steen om haar heen. Ze gilde.

Het duurde even voordat ze haar armen, waarmee ze haar hoofd beschermde, durfde te laten zakken. Ze tilde haar voorhoofd van het stuur. Het eerste waarvan ze zich bewust werd was het zachte tikken van de regen op de voorruit. Verder was de wereld doodstil.

Ze opende haar handen en bewoog haar vingers. Ze liet haar opgetrokken schouders zakken en draaide haar hoofd naar links en naar rechts. Afgezien van een doffe pijn in haar ene schouder was ze ongedeerd.

Als in een droom maakte ze haar gordel los en duwde het portier open. Ze stapte de koele nachtlucht in. Binnen een paar seconden plakte haar haar tegen haar schedel en sopten haar voeten in haar laarzen. Haar neus vulde zich met de geur van parasoldennen in de regen. Ze sloeg haar armen over elkaar en liep om de auto heen naar de kant van de weg.

Er zat een gat in het lage stenen muurtje dat de D942 van de kloof scheidde. Een keurig recht gat zonder puin eromheen, alleen de afwezigheid van steen. Als de plek waar een losse melktand had gezeten, dacht ze. Ze boog voorover en streek met haar hand langs de rand van het gat.

Daarachter was niets. Een zwarte afgrond. Ze boog zich zo ver naar voren als ze durfde. Ze zag weliswaar niets in het donker, maar er ging toch een rilling door haar heen, net als vroeger, toen ze als kind voor het eerst in de diepte had gekeken. Alsof haar lichaam zich deze plek nog herinnerde. In de diepte zag ze een heel zwak licht. Twee lichten. Ze schenen omhoog, naar de hemel, als gevallen sterren. Zijn koplampen. Ze vroeg zich af of Julian daar beneden nog leefde, gevangen in het verwrongen metaal van zijn auto. Misschien was hij bewusteloos, droop er bloed uit zijn hoofd en ademde hij moeizaam. Of misschien had hij helemaal niets gevoeld. Misschien was zijn hart er midden in de lucht mee opgehouden, zoals ze hoopte dat Matthews hart had gedaan toen tot hem doordrong dat zijn vliegtuig neerstortte. Misschien had Julian in die laatste seconden voor zijn dood een kortstondige gewichtloosheid gevoeld, gevolgd door stille, allesomvattende duisternis.

Ze liep terug naar haar auto. De sleutel zat in het contact en de handrem was aangetrokken. De motor bromde net als eerst en het rode lichtje knipperde nog steeds om haar te waarschuwen dat haar benzine op was. Maar dat zat haar nu niet meer dwars. Ze legde haar armen om het stuur en legde haar hoofd erop. Er sloeg een golf van opluchting door haar heen en ze begon te snikken. Julian was dood. Op dit moment was ze veilig. Er zou wel weer iemand anders achter haar aan komen, al heel snel. Maar ze zou levend uit de bergen komen, en voor deze nacht leek dat genoeg.





MARINA

Het was al donker toen Marina in de wijk Adams Morgan in Washington arriveerde. De taxi zette haar af in een rustig deel van Kalorama Road met veel bomen. Hunter Morse woonde in een beschaafd victoriaans huis van rode baksteen dat er net zo uitzag als alle andere huizen in de straat. Er lag een goed onderhouden gazonnetje voor met een smeedijzeren hek ervoor, dat openstond. Toen ze de treden naar de voordeur beklom, zag ze een stapel pakketjes liggen. Het was tot dat moment niet bij haar opgekomen dat Hunter Morse misschien de stad uit was. Een ontmoedigende gedachte. Toch belde ze aan, hopend op een wonder.

Ze hoorde schuifelende voetstappen. Ze wachtte en vroeg zich af of ze nog eens aan moest bellen. Haar hand ging al naar de bel, maar toen hoorde ze het geklik van sloten. De voordeur zwaaide open. Daarachter stond een bleke, slanke brunette die niet veel ouder leek dan Marina zelf. Het was nog vroeg in de avond, maar ze droeg een badjas over een zwarte pyjama. Ze had donkere kringen onder haar grote, oplettende ogen.

Het was niet zijn vrouw. Marina had op weg naar Washington informatie over Hunter Morse opgezocht en voor zover ze had kunnen achterhalen was hij niet getrouwd en deed hij niets op de sociale media. Hij had nog nooit een artikel geschreven of een interview gegeven. Ze was zijn naam maar twee keer tegengekomen: in een alumniblaadje van de rechtenfaculteit van Columbia University en op een amateurpokersite.

‘Wat wilt u?’ vroeg de vrouw van achter de hor.

‘Is dit het huis van Hunter Morse? Ik zou hem graag even willen spreken.’ Marina glimlachte vriendelijk. ‘Mijn excuses dat ik u op etenstijd overval.’

De vrouw keek haar met gefronste wenkbrauwen aan. ‘Waar kent u Hunter van?’

‘Ik ken hem niet. Hij was bevriend met een vriend van me die een paar weken geleden is overleden.’

‘Gecondoleerd.’

‘Duncan had Hunter op de dag na zijn dood zullen opzoeken.’

‘Duncan Sander?’ vroeg de brunette na een korte stilte.

‘Ja.’

‘En u bent?’

‘Marina Tourneau. Ik heb bijna tien jaar met Duncan samengewerkt. We waren erg goed bevriend.’

Nu deed de brunette de deur helemaal open. ‘Kom binnen,’ zei ze.

‘Er ligt hier allemaal post en…’

‘Laat maar liggen.’

Marina ging naar binnen. Het was donker in de hal. Alle gordijnen waren dicht. Toen ze achter de vrouw aan langs de keuken kwam, zag ze dat er ook een torenhoge stapel post op het aanrecht lag.

‘Is Hunter thuis?’ vroeg ze toen ze haar nieuwsgierigheid niet meer kon bedwingen.

De vrouw bleef staan en draaide zich om. Zelfs in de schemerdonkere gang zag Marina dat ze bang was. Ze hield een vinger tegen haar lippen en knikte naar de achterdeur. ‘Buiten,’ zei ze zacht.

Marina knikte. Ze volgde de vrouw naar een kleine betegelde patio met een nog kleiner gazonnetje erachter. De vrouw ging aan een houten picknicktafel zitten. Ze haalde een pakje sigaretten uit haar zak en stak er een op. Marina liep naar haar toe en vroeg zich af of zij ook zou gaan zitten. De vrouw zoog de rook diep in haar longen en blies die toen naar haar toe. Ze gebaarde naar de bank tegenover haar.

‘Jij ook?’ vroeg ze, en ze hield Marina het pakje voor.

‘Graag.’ Marina pakte een sigaret en stak hem tussen haar lippen. Ze boog zich naar de vrouw toe voor een vuurtje. ‘Sorry, ik heb je naam niet verstaan.’

‘Agnes. Ik werk met Hunter samen.’ Ze staarde naar haar handen. ‘En ik ben zijn vriendin. Zoals je waarschijnlijk al had begrepen, want ik heb zijn badjas aan.’

‘Woon je hier? Leuk huis, trouwens.’

‘Nee. Het is van Hunter. Ik logeer hier alleen.’

‘Is hij…’

‘Hij is verdwenen. Hij is al vier dagen vermist.’

‘Vermist?’

‘Ja. Rondje hardlopen. Nooit meer teruggekomen.’ Agnes tikte de as van haar sigaret in een plastic bekertje dat kennelijk als asbak dienstdeed.

‘Ben je al naar de politie geweest?’

Agnes klemde haar lippen op elkaar en schudde haar hoofd. ‘Is het mogelijk dat…’

Agnes lachte rauw. ‘Dat hij hard is weggelopen?’

‘Nee, dat bedoel ik niet. Misschien is hem iets overkomen. Zou er niet iemand naar hem moeten gaan zoeken?’

Agnes wierp haar een geïrriteerde blik toe. ‘Zeg jij het maar. Wat is er met die vriend van jou gebeurd? Die is dood, hè?’

‘Ja.’

‘Roofoverval? Dat zeggen ze.’

‘Nu nog wel, ja.’

‘Geloof jij dat?’

Marina beet op haar lip. ‘Nee,’ zei ze zacht.

‘Precies, en Hunter is niet overvallen in Rock Creek Park, oké? Ze hebben hem vermoord. Net als jouw vriend. Dus.’

‘En met “ze” bedoel je…’

Agnes zuchtte geërgerd. ‘Die bank. Swiss United. Alle ellende is begonnen toen Hunter aan dat onderzoek begon. Dat wilde hij trouwens helemaal niet. Hij had die zaak geërfd. Van een collega die op zijn vijfenveertigste ineens met pensioen ging en naar de Kaaimaneilanden verhuisde. Toevallig, hè? Dat iedereen die onderzoek naar ze doet ineens verdwijnt?’

‘Wanneer is hij daarmee begonnen? Met dat onderzoek?’

‘Ongeveer een jaar geleden. Hij wilde er eerst niet mee verder. We hebben bij het Openbaar Ministerie echt genoeg te doen. Onderzoeken die je van een collega erft, komen meestal ergens in een la terecht. Maar toen kreeg Hunt het idee om de cijfers eens te vergelijken.’

‘De cijfers?’

‘Ja. Hoeveel miljard er naar offshorerekeningen is gesluisd. Maar het waren geen miljarden. Het was veel meer.’

‘Tweeëndertig biljoen.’

Agnes keek haar verrast aan. ‘Precies.’

‘Dus de belasting loopt heel wat geld mis.’

‘Dat is nog zwak uitgedrukt.’

‘Dus toen dacht hij dat het toch maar eens moest worden uitgezocht.’

‘Juist. Dus toen ging hij snuffelen en hij ontdekte dat een oude studiegenoot tegenwoordig bij Swiss United werkte.’

‘Matthew Werner.’

‘Ja. Heb je het gehoord, van Matthew?’

‘Ik weet dat hij dood is.’

‘Vliegtuigongeluk.’ Agnes rolde met haar ogen alsof ze wilde zeggen: Ja hoor. Weer een ongeluk.

‘Heeft Hunter Matthew aan de praat gekregen?’

Agnes zuchtte. Ze maakte haar sigaret uit en stak meteen een nieuwe op. ‘Ik denk het wel. Echt weten doe ik het niet. Ik weet wel dat hij in New York met hem had afgesproken.’

‘Wanneer?’

‘Een maand of drie geleden. Daarna vertelde Hunter niets meer over zijn werk. Ik dacht eerst nog dat hij van me af wilde.’ Ze snoof. ‘Wat klinkt dat achteraf stom, hè?’

‘Hij wilde je beschermen.’

Agnes haalde haar schouders op. ‘Dat wil ik graag geloven. Maar Hunter was niet volmaakt, moet je weten.’

‘Hoe bedoel je?’

‘Hij had een paar rare kronkels. Hij gokte. Dat ging weleens verkeerd. We hadden er vaak ruzie over.’

‘Had hij schulden?’

‘Ja. Tot over zijn oren.’

‘Maar dit is een mooi huis.’

‘Van zijn moeder. Hij heeft het na haar dood geërfd. Ik wilde dat hij het verkocht. We verdienen allebei een ambtenarensalaris en het onderhoud van zo’n huis…’ Ze schudde haar hoofd. ‘Maar we dachten aan kinderen, dus daarom wilde hij het houden. Hij zei dat hij misschien een baan in het bedrijfsleven ging zoeken. Hij heeft tenslotte aan Columbia gestudeerd. In de particuliere sector had hij veel meer kunnen verdienen.’

‘Waarom deed hij dat dan niet?’

‘Hij vond zijn werk belangrijk. Ik ook.’

Marina knikte. ‘Dat snap ik. Ik zit in hetzelfde schuitje. Journalist word je niet voor het geld.’

‘Ongeveer een maand geleden zei Hunter dat hij een oplossing voor zijn schulden had.’

‘Heeft hij ook gezegd wat voor oplossing?’

‘Nee. Maar ik wist het toch. James Ellis. Dat was zijn oplossing.’

Marina slikte. ‘De presidentskandidaat?’

‘Ja. Die is ook klant bij Swiss United.’

‘Weet je dat zeker?’

Agnes knikte. ‘Hunter heeft het me zelf verteld. Hij was teleurgesteld. Hij zag Ellis als kandidaat wel zitten. Hij was bang dat Ellis geen schijn van kans meer maakte als het uitkwam dat hij geld naar een offshorebank had weggesluisd.’

‘Oké. Dus je denkt dat James Ellis hem geld gaf om het stil te houden? Bedoel je dat?’

‘Niet James zelf.’

‘Iemand die voor hem werkt?’

‘Zijn zoon.’

Marina bleef roerloos zitten. Ze hoorde het verkeer op Kalorama Road en de piepende achterdeur van een van de buren. Iemand was aan het barbecuen. De bedwelmende geur van knapperig gebakken rundvlees drong in haar neus en boven haar hoofd ritselden de papierdroge bruine blaadjes in de wind.

‘Zijn zoon?’

‘Grant Ellis. Ik dacht toch dat Hunter bij me weg wilde? Daarom heb ik in zijn computer gekeken. Ik had zijn wachtwoorden en alles. Ik weet wel hoe vreselijk het klinkt, maar ik wilde gewoon weten of hij iemand anders had. Denk je nu dat ik gek ben?’

‘Nee. Dat heb ik ook wel eens gedaan.’

Agnes ontspande zich. ‘Ja, hè. Iedereen wel, volgens mij.’

‘En wat vond je toen? Over Grant Ellis, bedoel ik.’

‘Hij is naar Washington gevlogen en hij heeft met Hunter geluncht. Een week later stond er een kwart miljoen op Hunters rekening.’

‘En je weet zeker dat dat geld van de familie Ellis afkomstig was?’ Marina sprak de woorden langzaam en zorgvuldig uit. Hier was geen ruimte meer voor misverstanden.

‘Ja. Van een bv op naam van Grant. Offshore natuurlijk.’

‘Heb je daar vragen over gesteld?’

‘Hunter zei dat een oude kennis hem een bijbaantje had aangeboden. Als consultant of zoiets. Hij zei niet wie. Hij wist niet dat ik in zijn agenda had gekeken. En op zijn bankrekening.’

‘Kan het geen echt werk als consultant zijn geweest? Is dat niet mogelijk?’

Agnes trok haar wenkbrauwen op. ‘Tweeënhalve ton? Dat is vier keer zoveel als Hunter in een jaar verdient.’

‘Voor de campagne misschien?’ Marina hoorde zelf hoe wanhopig het klonk. ‘Of misschien huurde Grant hem in voor zijn bedrijf? Daar hebben ze belastingspecialisten nodig.’

Agnes fronste haar wenkbrauwen. ‘Hunter had een bron binnen Swiss United. Hij wist dat Ellis daar geld had staan. Dan krijgt hij geld van Ellis en een week later is die bron dood. Dat klinkt niet als een bijbaan. Het klinkt eerder alsof Grant Ellis een ambtenaar heeft omgekocht om de identiteit van zijn informant te onthullen.’

‘En dan komt Duncan snuffelen en vragen stellen.’

Agnes’ onderlip trilde. ‘Dat vind ik dus zo erg. Hunter was geen slecht mens. Ik geloof echt niet dat hij iemand dood wilde hebben. Ik denk… Ik denk dat hij geloofde dat ze alleen wilden dat hij het liet rusten. Meer niet.’

‘Weet ik,’ zei Marina zacht. ‘Het is oké. Ik snap het wel.’

Agnes’ ogen vulden zich met tranen. ‘Hij is dood, hè? Ze hebben hem ook vermoord.’

‘Dat weten we niet.’

‘Iedereen die ook maar in de buurt van dit onderzoek is geweest is inmiddels dood.’

‘Misschien is hij bang geworden. Misschien is hij ondergedoken.’

‘Ondergedoken? Waar zou hij dan op wachten? Die Ellis gaat niet weg. Die wordt godverdomme president van Amerika. Die komt overal mee weg. En zal ik je eens wat zeggen? De enige die dit allemaal weet – de enige die hem kapot kan maken – is Hunter. Natuurlijk hebben ze hem vermoord. Dat zou jij toch ook doen?’

‘Hij is niet de enige. Kun je nog in zijn computer? Zijn bankrekeningen en alles?’

Met de rug van haar hand veegde Agnes haar tranen weg. ‘En dan? Naar de politie? Ik vertrouw de politie niet.’

‘Ik ook niet. Daarom wil ik dit allemaal openbaar maken. Als deze informatie openbaar is, wordt Ellis gearresteerd. Net als de bankiers van Swiss United. Alleen dan zijn we veilig.’

‘Als Hunter nog leeft, arresteren ze hem ook.’

Marina knikte. ‘Ja. Waarschijnlijk wel. Maar gearresteerd worden is beter dan vermoord worden.’

Agnes dacht even na. ‘Kun jij me beschermen?’

‘Ik zal het proberen.’

‘Hoe dan? Waarom zou ik jou vertrouwen?’

‘Hierom.’ Marina haalde de usb-stick uit haar tas. ‘Duncan Sander had een informant bij Schmit & Muller, het advocatenkantoor dat voor Swiss United werkte. Kort voor zijn dood heb ik die informant in Parijs ontmoet. Hij heeft me dit gegeven. Ik kan het je laten zien als je wilt. Allemaal interne financiële informatie van de bank.’

‘Het komt er dus op neer dat wij ook dood zijn.’

‘In principe wel, ja.’

‘Wat heb je nodig?’

‘Alles. Zijn e-mails. Telefoongegevens. Agenda. Bankafschriften. Nu meteen.’





ZOÉ

Het rode lichtje had ongelijk. Het bleef weliswaar de hele tijd knipperen, maar Zoé kwam niet zonder benzine te zitten. Pas in de buurt van Lyon begon de auto te sputteren. Ze stopte bij een BP-station aan de A7, dat op de man achter de kassa na leeg was. Toch bonkte haar hart als een dolle toen ze uitstapte. Al had ze verder geen verdachte auto meer gezien, toch kon ze het gevoel niet van zich afzetten dat ze nog steeds werd gevolgd.

Hij is dood, zei ze in zichzelf. Je hebt Julian White zelf zien sterven.

Maar er waren anderen. Er zouden altijd anderen zijn. Jonas Klauser had overal ogen en oren. Toen ze pas bij Swiss United werkte, fluisterden de andere assistenten erover; dat was hun versie van het broodje aap. Bedrijfsspionnen, noemde Jacqueline ze, het meisje dat tegenover haar zat. Matthew had het over toezicht. Zoé stelde zich daarbij mannen met bivakmutsen voor die telefoons aftapten en foto’s maakten met een telelens. Inmiddels wist ze dat het gewone mensen waren. Je huisbaas. Je ex. Je huisgenoot. De caissière bij de bank die je net had geholpen de inhoud van je rekening-courant naar een bank op de Kaaimaneilanden over te hevelen. Iedereen had zijn prijs. En Swiss United had eindeloze reserves, genoeg om elke prijs zonder blikken of blozen te betalen.

Ze betaalde de benzine contant. Daar was het serveersterswerk goed voor geweest. Ze werd zwart betaald, in kleine coupures die ze niet naar de bank bracht, maar bij de rest van haar geld in een tas onder haar bed bewaarde. Het afgelopen half jaar had ze haar bankrekening geleidelijk leeggehaald. Tweehonderd hier, duizend daar. Dat had Arthur haar aangeraden. Aanvankelijk leek het haar paranoïde en onnodig. Maar nu was ze hem dankbaar. Toen ze uit Genève wegging, stond er nog maar achthonderd op haar rekening. Die achthonderd kon ze wel missen.

De man achter de kassa staarde naar haar. Ze voelde de blik uit zijn kraaloogjes op haar rusten terwijl ze het bedrag uittelde. Het was koud in het winkeltje, maar hij zweette door zijn shirt heen. Achter haar hoofd stond de televisie op een plaatselijke nieuwszender. De nieuwslezer zei iets over een ongeluk waarbij iemand een kind had doodgereden en was gevlucht. Ze keek naar buiten. De deuk in de neus van haar Peugeot was duidelijk te zien. Ze voelde zijn blik die haar ogen, jukbeenderen en neus opnamen. Misschien bewonderde hij haar. Misschien keek hij of ze beantwoordde aan het signalement op de televisie. Een paar maanden geleden zou ze er niet bij hebben stilgestaan; mannen keken altijd naar haar. Nu kon ze zich niet meer veroorloven er niet bij stil te staan. Het laatste waar ze op zat te wachten was dat die man de politie ging bellen. Zonder op te kijken schoof ze hem het geld toe. Ze voelde zijn vingertoppen die de hare aanraakten toen hij het geld aanpakte en voelde een tinteling langs haar ruggengraat.

Ze sprintte naar haar auto. Met trillende handen stak ze de sleutel in het contact. Ze reed net weg toen haar telefoon ging. Een Parijs nummer dat ze niet herkende. Ze zag dat de man achter de kassa van het benzinestation zat te telefoneren.

‘Ja?’

‘Zoé, met mij.’ Er ging een schok van opluchting door haar heen toen ze zijn stem hoorde.

‘Waar zit je? Ik heb geprobeerd je te bereiken, maar…’

‘In Parijs. In Luxemburg was het niet veilig meer.’

‘Ze weten dat je daar bent. Je kunt niet naar je appartement. Jonas Klauser zoekt je.’

‘Weet ik. Hij is nu in mijn appartement.’

‘Hoe weet je dat?’

‘Ik zit in het hotel aan de overkant. Ik zie hem door het raam. Hij heeft zijn lijfwachten bij zich. Die staan buiten op de stoep. Waar ben jij nu? Is het daar veilig?’

‘Nee.’ Zoé begon te huilen. ‘Ik ben in de auto op weg naar Parijs. Maar Arthur, er is een ongeluk gebeurd.’

‘Ben je in orde? Niet gewond?’

‘Ja. Ik bedoel nee. Met mij gaat het goed. Maar…’

‘Vertel dat later maar. Luister goed, Zoé. Ik heb Owen Barry gesproken. Alle verhalen gaan om middernacht New Yorkse tijd de lucht in. Dat is over een paar uur. En als het zover is, dan is het nog maar een kwestie van tijd voordat er een arrestatiebevel uitgaat voor de hele top van Swiss United en Schmit & Muller.’

‘Dat kan nog dagen duren. Weken zelfs.’

‘Dat denk ik niet. Ze zien het niet aankomen, dus ze kunnen niet weglopen. Owen zei dat het binnen een dag zou gebeuren.’

‘Dus wat doen we nu? Tot de arrestaties beginnen?’

‘In leven blijven.’

‘Ik doe mijn best. Waar moet ik heen?’

‘Owen zei dat we in de kantoren van Le Monde in Parijs terechtkunnen. Daar is Simon Cressy, die werkt ook mee. Volgens hem zijn we daar veilig.’

‘En je vertrouwt hem?’

‘We zullen wel moeten.’

‘Dan zie ik je dus daar?’

‘Ja. Ik blijf hier in het hotel totdat Klauser uit mijn appartement weg is. Hij kan daar toch niet de hele dag blijven.’

‘Wees alsjeblieft voorzichtig.’

‘Doe ik. Ik hou van je.’

‘Ik ook van jou.’

‘Tot snel.’ Hij hing op. Zoé gooide haar telefoon op de passagiersstoel en wierp nog een laatste blik op de man achter de kassa. Hij staarde naar haar. Zonder de moeite te nemen haar veiligheidsgordel vast te maken trapte ze het gaspedaal in. Tegen de tijd dat ze in Parijs was, werd het al licht. Dan lagen de kranten in de kiosken. Ze had een volle tank en ze werd althans op dit moment niet gevolgd. Ze was bijna vrij.





MARINA

Op Kalorama Road was het donker en de schaarse straatlantarens verspreidden een onheilspellende gelige gloed. In de meeste huizen was het licht al uit. Het was een rustig stuk straat met alleen eengezinshuizen, gezinnen met jonge kinderen. De paar auto’s die op straat geparkeerd stonden, waren ook gezinsauto’s: Subaru Forester, Volvo Cross Country, Toyota Sienna. Auto’s voor lacrossesticks, pakjes sap en weekendspullen. Op één na. Pal tegenover het huis van Hunter Morse stond een zwarte personenauto met getinte ramen. Marina kon er niet in kijken, maar ze wist zeker dat er iemand achter het stuur zat. En ze wist dat hij haar ook in de gaten hield.

Ze pakte haar telefoon en draaide het nummer van Owen.

‘Hé,’ zei hij toen hij opnam. ‘Wat is er?’

‘Hij is me gevolgd.’

‘Naar Washington?’

‘Ja. Hij staat nu voor het huis van Morse.’

‘Oké, wegwezen dan. Het is een privédetective. Oud-politieman. Hij staat al een tijdje bij James Ellis op de loonlijst.’

Marina klemde haar kaken op elkaar. Ze staarde naar buiten. Het verbaasde haar niet dat James haar liet volgen. Maar als hij erachter kwam dat ze Hunter Morse was gaan opzoeken, kon het heel snel heel lelijk uit de hand lopen.

‘Owen?’ zei Marina. Ze stond op haar tenen en keek naar de auto die naast die van de detective stond. ‘Als die buurvrouw zich nu eens heeft vergist? Als ze geen Kia, maar een Honda Element heeft gezien? Daar kijk ik nu naar. Hij lijkt heel erg op een Kia.’

Owen grinnikte. ‘Ik ben je al voor geweest. Die vriend van me dacht hetzelfde. Er blijkt inderdaad een blauwe Honda met een New Yorks kenteken, laatste cijfers 434, de dagen voor Duncans dood een paar keer van New York naar Connecticut te zijn gereden, ook op de dag dat hij werd vermoord. En die is tweedehands gekocht door een ex-SEAL, Charlie Platt. Een getraind scherpschutter. Ik heb nog geen verband met Ellis kunnen vinden, maar…’

‘Dat komt wel. Ik weet ook hoe,’ zei Marina zonder verder iets uit te leggen. ‘Maar ik moet weg. Ellis weet dat ik hier ben. Heb je de documenten gekregen die we je hebben gestuurd? Alle e-mails van Morse en zijn agenda.’

‘Ja. Het verhaal kan over een uur online staan. Christophe Martin verwacht je op het hoofdkwartier van ICIJ.’

‘Bedankt, Owen.’

‘Wees voorzichtig.’

Ze hing op. Agnes stond in de deuropening naar haar te kijken.

‘Weet je zeker dat ik mee moet?’ vroeg ze aarzelend.

‘Hier kun je niet blijven. Je bent hier niet veilig.’

‘Maar als…’ Agnes beet op haar lip.

‘Agnes, hij komt niet terug. Nu althans niet. Oké?’

‘Ja. Dat weet ik.’ Toch bleef ze besluiteloos staan.

‘Ik wil je niet bang maken, maar er staat een auto aan de overkant met een man die ons in de gaten houdt. Als we de voordeur nemen, gaat het mis.’

Agnes fronste haar wenkbrauwen. ‘Weet je dat zeker? Het kan iedereen wel zijn.’

‘Echt niet. Je moet me geloven. Is er ook een uitgang aan de achterkant?’

‘Niet echt. Ik bedoel, er is wel een heg tussen onze tuin en die van de buren. Misschien dat we daar doorheen kunnen kruipen.’

Het portier van de auto ging open. De bestuurder stapte uit. Hij was helemaal in het zwart gekleed en zijn gezicht werd afgeschermd door een zwarte pet. Marina hapte naar adem en ging bij het raam vandaan.

‘We moeten weg. Nu meteen.’

Ze sprintte op Agnes af en duwde haar de gang in. Zonder iets te zeggen renden de vrouwen de patio op. Agnes struikelde bij het trappetje en viel op haar knieën in het gras. Toen ze de voordeur zacht open en weer dicht hoorden gaan, piepte ze van angst. Marina draaide zich om, greep Agnes bij haar pols en trok haar overeind.

Ze meende een gat in de heg te zien en rende erheen.

‘Nee!’ siste Agnes achter haar. Ze wees naar de andere kant van de tuin. ‘Daar.’

‘We moeten nu weg!’

‘Geloof me. Deze kant op.’ Agnes pakte Marina’s elleboog en sleurde haar voort in het donker.

‘Snel,’ fluisterde ze, en ze duwde Marina hard door de heg. Die voelde een scherpe pijn toen een hard takje in haar wang sneed. Ze bedekte haar gezicht met haar handen en duwde zichzelf met kracht door de kleine opening tussen de takken.

Aan de andere kant zag ze een veranda met horren.

Agnes rende de treden op, bukte zich bij de achterdeur en tilde een hoekje van de mat op. Daaronder lag een sleutel.

‘Een vriend van ons,’ fluisterde ze terwijl ze de sleutel in het slot stak. ‘Als hij weg is, zorgen wij voor zijn katten.’

‘Er staat iemand bij jou in de achtertuin. Snel.’

Agnes schudde zenuwachtig aan de deurknop. Marina wilde al wegrennen toen ze de deur open hoorde gaan. De twee vrouwen struikelden naar binnen. Met trillende handen trok Marina de deur achter hen dicht.

‘Is die vriend thuis?’ riep ze naar Agnes, die door de gang draafde. Ze keek achterom, maar zag buiten alleen duisternis.

‘Misschien wel,’ zei Agnes. ‘Hij slaapt waarschijnlijk al. Maar zijn autosleutels liggen altijd op het haltafeltje.’

‘Pak je zijn auto?’

‘Heb jij een beter idee?’

Marina verstijfde. In de achtertuin hoorde ze iemand door de heg kruipen. Knappende takjes, protesterend geritsel van bladeren.

‘Nu!’ blafte ze. Ze vluchtten naar de voordeur en Agnes griste in volle vaart de sleutels van het tafeltje. Boven hoorden ze gedempte voetstappen.

‘Ik leg het hem morgen wel uit!’ riep Agnes terwijl ze van de stoep af sprongen. Ze drukte op een knopje op de sleutelhanger en de koplampen van een suv aan de overkant van de straat flitsten aan. ‘Daar staat zijn auto. Vooruit.’

Agnes dook achter het stuur. Marina liet zich naast haar vallen en trok het portier dicht terwijl Agnes startte. Met gillende banden reed de suv de rijweg op.

Marina keek achterom terwijl Agnes door de donkere straat reed. De man kwam de voordeur uit rennen. Hij keek naar links en naar rechts en zag toen hun auto. Hij sprintte achter hen aan en sprong behendig als een olympische hordeloper over een laag hekje. Bij de stoeprand bleef hij staan.

‘Pistool!’ riep Marina, en de achterruit versplinterde met een oorverdovende knal. In een reflex schoot haar hand uit om Agnes omlaag te trekken. De vrouwen doken weg en de auto zwalkte. Met een misselijkmakend geknerp raakten de banden de stoeprand. Agnes vloog overeind en gaf een ruk aan het stuur. De auto kwam weer op de rijbaan en ze gaf vol gas.

‘Fuck, dat scheelde weinig,’ zei ze aan het eind van Kalorama Road. ‘Waar kwam die vandaan?’

‘Weet ik niet,’ fluisterde Marina. ‘Ik had niet gemerkt dat hij me hierheen was gevolgd.’

‘Wat… zat hij achter jou aan?’ Agnes keek Marina van opzij aan.

‘Ja. En dit is misschien geen goed moment om het te vertellen, maar ik ben dus verloofd met Grant Ellis. Dat wás ik tenminste.’

‘Wat?’ riep Agnes. Een auto toeterde toen ze door rood reed.

‘Jezus! Kijk uit waar je rijdt. Ik wil wel graag levend bij het ICIJ aankomen, oké?’

‘Ik zet de auto aan de kant, tenzij je me nu meteen vertelt wie je bent en wat je wilt.’ Agnes’ stem klonk staalhard.

‘Wie ik ben heb ik je al verteld. Ik ben journalist. Ik was een collega van Duncan Sander. Toen hij vermoord werd, ben ik onderzoek gaan doen. Zo kwam ik bij Hunter uit. En helaas ook bij de familie Ellis.’

‘En dat was het? Je wilt dat verhaal nog steeds publiceren, ook al draait je verloofde dan de bak in?’

‘Dit moet openbaar worden gemaakt.’

Even zwegen ze allebei. Agnes stopte voor een verkeerslicht. Twee straten verderop zag Marina het hoofdkwartier van het ICIJ al. Ze keek op haar horloge: kwart voor elf. Als de klok elf sloeg, zou Owen het verhaal over Ellis uploaden. Daar stond alles in. De miljoenen van James Ellis op offshorerekeningen. Zijn zakelijke banden met Assad. Chantage van een ambtenaar van het Openbaar Ministerie. Betrokkenheid bij de moord op Duncan Sander. Het enige wat Marina nog niet tegen Owen had gezegd was dat Grant er veel dieper in zat dan ze ooit had gedacht.

‘Erg is dat, hè,’ zei Agnes zacht. ‘Als ze niet blijken te zijn wie je dacht.’

‘Heel erg,’ zei Marina. Ze begon te huilen en sloeg haar handen voor haar gezicht.

‘Je bent dapper. Je doet wat je moet doen.’

Het licht sprong op groen. Agnes keek Marina aan.

‘Rij nou maar,’ zei Marina.

Agnes knikte. Er verscheen een vastberaden trekje om haar mond toen ze het gaspedaal intrapte.





ANNABEL

Lorenzo Mora stond aan het roer van een ranke, zes meter lange Donzi. Zijn zwarte haar was net zichtbaar boven de getinte voorruit. Annabel keek toe terwijl de boot de steiger naderde. De lage romp gleed als een haai door het donkere water. De steiger was slecht verlicht, maar het was volle maan. Het maanlicht werd weerkaatst door het kabbelende water en verlichtte de boot net genoeg om de naam op de zijkant te kunnen lezen: Caballo Oscuro. Dark Horse. De onbekende factor.

Toen hij bijna bij de steiger was, zette Lorenzo de motor uit. Op de passagiersplaats zat een grote man met een baard, die met routineus gemak aan wal sprong. Lorenzo gooide hem een lijn toe. Ondanks de hitte hadden beide mannen een windjack aan. Annabel vroeg zich af of ze gewapend waren, of althans een van hen. Ze hoopte van wel.

Ze keek achterom. Hoewel het al middernacht was geweest, was het nog druk in de haven van Boca Chica. Het afgelopen half uur had ze achter in Lorenzo’s limousine zitten wachten totdat hij haar kwam halen. Zachte, lieflijke meringueklanken zweefden door de warme, donkere lucht. Bij de bar aan de andere kant van de haven – met een rieten dak, plastic tafeltjes en stoeltjes op de stoep – stond een rij mensen op een tafel te wachten. Het was hoogseizoen in de Dominicaanse Republiek. Gearmde stelletjes slenterden door de Calle Duarte. De meesten leken toeristen. De mannen zwalkten een beetje van de vele santo libres en zagen rood van het golfen in de zon. De vrouwen droegen luchtige gebloemde jurkjes en sandaaltjes die ze in hun gewone leven thuis nooit aan zouden trekken. Niemand lette op Annabel. Sommige mensen liepen vlak langs de auto zonder er een blik op de werpen. Ze voelde zich wonderlijk gerustgesteld door hun nabijheid. Ze geloofde graag dat iemand die haar over de halve wereld was gevolgd om haar te vermoorden dat inmiddels wel zou hebben gedaan. En zelfs als hij nog in een hinderlaag lag, dan was dit niet de plek om het te doen. Te veel publiek. Te zichtbaar. Bovendien was Lorenzo’s chauffeur gewapend. Een beroepsmoordenaar wachtte tot de ideale gelegenheid zich aandiende. Misschien ooit in een hotelkamer of op een stil weggetje in het donker.

Nu was Lorenzo bij haar, dus voor nu was ze veilig. Het was natuurlijk gevaarlijk om een beroep op iemand als Lorenzo Mora te doen. Maar Matthew vertrouwde hem, dus zou zij dat ook maar doen. Nadenken over de gevolgen op langere termijn van zo’n ad-hocbeslissing was een luxe die ze zich niet kon veroorloven. Ze wilde gewoon tot de volgende ochtend in leven blijven.

Ze stapte uit de Mercedes en Lorenzo zwaaide naar haar. Een paar wandelaars staarden haar na toen ze de steiger af liep. Lorenzo was hier natuurlijk een soort plaatselijke beroemdheid. De Suikerkoning van Cane Bay. De Man van Isla Alma. Ze vroeg zich af hoe vaak hij zich in de haven zou vertonen. Niet vaak, dacht ze.

‘Dank je wel,’ zei ze. ‘Wat aardig dat je me komt halen.’

‘Het genoegen is wederzijds. Annabel, dit is Maurizio. Die kan je met je bagage helpen.’

Maurizio knikte.

‘Dank je,’ zei Annabel, en ze gaf hem haar koffer.

‘Heb je je badpak bij je? Je kunt heerlijk snorkelen vanaf het eiland.’

‘Ik had niet op een vakantie gerekend.’

Lorenzo lachte. ‘Dat had ik ook niet verwacht. Kom aan boord. We vinden thuis wel wat voor je.’

Maurizio bood haar zijn hand en ze stapte in de boot. Hij maakte de trossen los en sprong ook aan boord. Lorenzo zette de motor in de versnelling en de boot kwam zoemend tot leven. Al snel waren ze op open water.

‘Nog een paar minuten,’ zei Lorenzo. Het was zo donker dat ze niet zag waar het water ophield en de lucht begon. De feestelijke lichtjes in de haven verdwenen in de verte. De lucht boven hen was bezaaid met sterren.

‘Het spijt me dat ik zo laat nog naar je toe kom,’ zei Annabel. ‘Je zult wel denken dat ik gek ben. Ik dacht op het vliegveld in Genève dat ik gevolgd werd en ik raakte in paniek. Ik wist niet waar ik anders heen moest.’

Lorenzo knikte. Als hij al verbaasd was haar te zien, liet hij het niet merken.

‘Ik had toch gezegd dat je hier altijd welkom bent. Matthew heeft me een keer geholpen toen ik dat hard nodig had. In mijn cultuur vergeet je zoiets niet.’

‘Mag ik je iets vragen?’

‘Dat hangt ervan af.’

‘Wist je dat Matthew informant was van het ministerie van Justitie?’

Lorenzo antwoordde niet.

‘Misschien zeg ik het niet goed,’ verbeterde Annabel zichzelf. ‘Hij praatte met iemand van het ministerie van Justitie. Ik weet niet of hij ook informatie heeft gegeven. Hij had die ambtenaar net voor het ongeluk zullen ontmoeten. Ik denk dat hij misschien vermoord is om te voorkomen dat die informatie naar buiten kwam.’

‘Hoe heb je dat ontdekt?’

‘Ik had zijn laptop.’

‘Heb je die nog steeds?’

‘Nee. Ik heb hem bij een vriend laten liggen.’

‘Een vriend?’

‘Een vriend in Londen. Die nu dood is.’

Lorenzo draaide zich om en staarde haar aan. ‘Is die vriend dood? Weet je dat zeker?’

Ze dacht even na. ‘Nee. Zeker weet ik het niet. Maar er is hem wel iets overkomen. Ik had hem op Heathrow zullen ontmoeten voordat ik doorreisde naar Amerika. Maar hij belde toen ik op het punt stond om op het vliegtuig te stappen. Hij zei dat Hunter Morse – de man met wie Matthew had gesproken – corrupt was. Ik moest niet naar hem toe gaan, zei hij. En toen hoorde ik een dreun en de verbinding viel uit.’

‘Wanneer is dat gebeurd?’

‘Toen ik op het vliegveld in Genève was. Meteen daarna zag ik dat iemand me volgde. Ik wist dat ik Zwitserland uit moest, maar niet waarheen. Matthew had gezegd dat ik bij jou veilig was. Ik zag dat er een vlucht naar Miami ging, dus heb ik die genomen.’

‘Daar heb je goed aan gedaan.’

‘Dank je. Je bent heel vriendelijk. Wat je Matthew ook verschuldigd mag zijn geweest, je betaalt het ruimschoots terug.’

Voor hen uit zag ze een aanlegsteiger en een verlicht strand. Daarachter stond een stenen muur en daarachter een groepje palmen. Er stonden mannen op gelijke afstanden van elkaar onder aan de muur op het strand. Zelfs op die afstand zag ze dat ze automatische wapens droegen. Ze rilde. Het woei flink op het water, ze voelde spatjes op haar gezicht en proefde zout op haar tong.

Annabel had een keer in Town & Country een artikel gelezen over Cane Bay, de privéclub van de familie Mora op Isla Alma. Volgens het blad bestond de club uit een hoofdgebouw en dertig villa’s her en der verspreid over de kliffen boven de baai. De grootste villa, Casa Blanca, was het huis van Lorenzo Mora. De andere villa’s konden het hele jaar door de leden worden geboekt. Ze zouden luxueuzer zijn dan het mooiste hotel in het hele Caraïbische gebied.

Het ledenbestand van Cane Bay was geheim, al gingen er geruchten dat er staatshoofden, grote sterren en internationale grootindustriëlen bij waren. Het deurbeleid was strikt en buitenstaanders kregen zelden toegang tot het eiland. De foto’s in Town & Country waren de eerste die ooit in een tijdschrift waren afgedrukt. Annabel herinnerde zich nog de prachtige twee pagina’s grote foto van het stenen terras bij de infinity pool van Casa Blanca, waarvan het glinsterende aquamarijnblauwe water overging in het panorama van de Caraïbische Zee daarachter. Op die foto lag Lorenzo in een witte ligstoel met zijn enkels over elkaar en zijn handen achter zijn hoofd. Hij werd geflankeerd door twee bekende actrices, niet in badpak, maar in avondtoilet. Lorenzo zelf was in smoking, met zwarte instappers met het logo van Cane Bay erop. Hij keek recht in de lens met een klein lachje om zijn lippen. Hij was zich er duidelijk van bewust dat hij het goed had getroffen. Destijds had het haar doen denken aan een foto van Slim Aarons: luxueus, elegant, een inkijkje in een manier van leven waarvan ze dacht dat die niet meer bestond. Het was nooit bij haar opgekomen dat Lorenzo Mora ooit een cliënt van haar man zou worden of dat zijzelf ooit naar dat prachtige oord zou gaan. Het was ook nooit bij haar opgekomen dat Cane Bay met drugsgeld werd gefinancierd en door mannen met automatische wapens werd bewaakt. Ze moest toen nog veel leren over de wereld van de superrijken.

Ze zakte onderuit in de leren stoel van de boot. Haar ogen vielen dicht en ze voelde haar laatste restje energie wegglijden. Ze had Isla Alma gehaald. Haar laatste toevluchtsoord. Hierna kon ze nergens meer naartoe. Er daalde een wonderlijke vrede over haar neer. Misschien werkte Lorenzo Mora wel voor Jonas Klauser. Misschien was ze morgenochtend wel dood. Maar ze kon tenminste ophouden met vluchten. Ze kon zich niet voorstellen dat ze nog één dag langer op de vlucht zou moeten zijn.

‘Je ziet er doodmoe uit.’

‘Dat ben ik ook. Sorry. Het was een lange dag.’

‘Hier ben je veilig. Vannacht kun je uitrusten. We praten morgenochtend wel. Ik denk dat ik veel voor je kan verduidelijken. Maar nu: welkom op Isla Alma.’

Ze voelde dat de boot de aanlegsteiger raakte en ging weer overeind zitten. Aan de wal heerste koortsachtige bedrijvigheid. Vier mannen, allemaal eender gekleed in cargobroek en donker shirt, hielpen Maurizio met de trossen. Een van hen gaf haar een hand om haar aan wal te helpen. Ze bleef even staan om het uitzicht in zich op te nemen. Het strand glansde in het maanlicht en het fijne zand had de kleur van parels. Er ruisten palmen en er zongen kikkers. De sterren aan de hemel leken feller te stralen en de lucht rook naar jasmijn.

Dit is het paradijs, dacht ze. Toen stapte er een bewaker met een machinegeweer over zijn schouder op haar af.

‘Buenas noches, señora,’ zei hij. ‘Sta me toe u naar uw villa te brengen.’

Het was geen verzoek. Annabel keek naar Lorenzo, die knikte. ‘Ga maar met hem mee. Rust lekker uit. Ik kom morgenochtend naar je toe.’





MARINA

Het was één minuut na middernacht. Overal ter wereld waren de verhalen nu naar buiten gebracht.

Marina stond voor een rij beeldschermen in het hoofdkwartier van het ICIJ de koppen te lezen. Agnes stond links van haar en Christophe Martin rechts. Ze zwegen alle drie. Achter hen rinkelde een symfonie van telefoons.

‘GROOTSTE DATALEK IN DE GESCHIEDENIS,’ kopte The Wall Street Journal. ‘INTERNE DOCUMENTEN ADVOCATENKANTOOR: BILJOENEN VERBORGEN OP OFFSHOREREKENINGEN.’

‘GELEKTE DATA LUXEMBURGS ADVOCATENKANTOOR LATEN ZIEN HOE KARTELS HUN GELD WEGSLUIZEN,’ deelde El País mee.

‘POETIN VERBERGT MILJOENEN OP OFFSHOREREKENINGEN,’ meldde de Moscow Times. ‘GEHEIME BANDEN MET BRATVA, OLIGARCHEN EN ANDERE WERELDLEIDERS.’

‘DIT ZIJN JONAS KLAUSER, PRIVATE BANKER VAN DE FAMILIE ASSAD, EN FARES AMIR, DE HEDGEFONDSMANAGER DIE HUN GELD WITWASTE,’ schreef de Financial Times.

‘DOOD VAN TWEE BANKIERS ONDERZOCHT IN VERBAND MET LEK ZWITSERSE BANK,’ luidde de kop van Le Monde.

En daar, op het laatste scherm, de homepage van Deliverable.

‘GELEKTE ZWITSERSE BANKGEHEIMEN TONEN BANDEN AAN TUSSEN JAMES ELLIS EN BASHAR ALASSAD,’ stond er. ‘ELLIS OOK VERDACHTE INZAKE DOOD VAN DUNCAN SANDER, DE JOURNALIST DIE HET VERHAAL WILDE ONTHULLEN.’

Marina was even onaangenaam getroffen toen ze de foto onder de kop zag. James en Grant Ellis die naast een man liepen die Marina niet herkende. Ze boog zich dichter naar het scherm en las de kleine letters van het bijschrift: James Ellis in Genève met zijn zoon Grant en Julian White, private banker bij Swiss United.

‘God, wat mooi,’ zei Christophe. ‘Wat een triomf voor de onderzoeksjournalistiek. In al die jaren dat ik dit werk doe heb ik nog nooit zoiets gezien.’

Aan de andere kant van het vertrek zwaaide een medewerker naar Christophe. ‘De hoofdcommissaris van politie voor je.’

‘Excuseer me even,’ zei Christophe voordat hij naar de telefoon liep.

‘Ik zie niets over Hunter,’ fluisterde Agnes tegen Marina.

‘Geef het nog wat tijd,’ zei Marina. Ze legde een hand op Agnes’ schouder. ‘Dit zijn alleen de koppen maar. Er komen nog elke dag nieuwe verhalen bij. Misschien nog wel weken.’

‘Wanneer worden ze gearresteerd? Vader en zoon Ellis?’

‘Snel. Ik weet zeker dat ze zo snel werken als ze kunnen.’

‘Zullen ze niet proberen het land uit te komen?’

Marina fronste haar wenkbrauwen. ‘Dat denk ik niet. Ellis is een publieke figuur. Waar zou hij naartoe moeten?’

‘En Grant?’

Marina kreeg niet de tijd om antwoord te geven. Met een bedrukt gezicht kwam Christophe naar hen toe. Toen hij zich tot Agnes richtte, wisten ze allebei al wat hij ging zeggen.

‘Nee,’ mompelde Agnes.

‘Ik vind het heel erg, Agnes. Ze hebben Hunter gevonden.’

‘Wat is er gebeurd?’ fluisterde Marina.

‘Hij heeft een kogel door zijn hoofd geschoten. Dat zeggen ze althans. In de garage van een vriend die de stad uit was. Meer weet ik eigenlijk nog niet.’

Agnes stootte een jammerkreet uit, een hese schreeuw waar de lawaaiige redactieruimte even stil van viel. Marina deed een stap naar haar toe en de beide vrouwen vielen elkaar in de armen. Agnes’ hele lichaam schokte van het snikken. Marina hield haar vast, dicht tegen zich aan, totdat ze wat was gekalmeerd.

‘Ze hebben hem vermoord, Marina. Zij hebben dit gedaan, dat kan niet anders. Hij zou nooit… Hunter zou nooit…’

‘Er komt een diepgaand onderzoek,’ zei Christophe. ‘Dat beloof ik.’

Marina zweeg. Ze kon geen woorden vinden. Of Hunter Morse zelf de trekker had overgehaald of niet, Agnes had gelijk. De familie Ellis had hem vermoord. Zoals ze ook Duncan hadden vermoord. En ze had ook zo het vermoeden dat ze Matthew Werner, Fatima Amir en Omar Khoury hadden vermoord. En die bankier bij de CIB. En hoeveel anderen nog? Ze sloot haar ogen. Haar maag draaide zich om.

‘Pardon,’ mompelde ze, en ze rende naar de wc. Ze haalde de pot net voordat ze moest overgeven.

Toen ze klaar was, zakte ze huilend op haar knieën op de harde tegelvloer. De muren waren zo dun als karton en ze hoorde het lawaai in de redactieruimte: de telefoons, het praten van de journalisten, de televisies. Als zij hen kon horen, dan hoorden zij haar ook. Maar dat kon haar niets schelen. Ze schreeuwde het uit, keihard, en beukte met haar vuisten tegen de metalen deur totdat de huid op haar knokkels openbrak en begon te bloeden.

Ze hield pas op toen haar vuisten gevoelloos waren en haar longen pijn deden. Ze hees zich overeind, liep naar de wastafel en plensde water in haar gezicht. Ze spoelde haar mond en deed haar haar in een paardenstaart met het elastiekje om haar pols. Haar spiegelbeeld staarde haar aan. Haar huid glinsterde vochtig in het halogeenlicht. Ze zag er ouder uit dan ze zich herinnerde. Haar wangen waren bleek en hol. Onder haar ogen hadden zich diepe vouwen gevormd. Ze voelde zich niet mooi, maar wel sterk. Er druppelde bloed van haar knokkels, maar ze voelde de wonden niet. Ze spoelde ze onder de koude kraan af en liep de redactieruimte weer in, klaar voor de strijd.





ZOÉ

Zoé drukte haar voorhoofd tegen de ruit en keek uit over de jardins des Tuileries. De bomen waren wit besneeuwd. Ze glansden in het vroege ochtendlicht als kerstversiering. Als ze zich uitrekte, kon ze links het Louvre zien, waarvan het leigrijze dak versmolt met het vroege ochtendlicht. Rechts doemde de Eiffeltoren op, een scherpe naald aan de horizon. Ze zou wel op het balkon willen staan. Ze had altijd al eens in een appartement in het Eerste Arrondissement willen logeren. Liefst in Le Meurice hiernaast, in een van de prachtige suites met balkons waarop je uitkeek over heel Parijs. Het soort suite dat geliefden namen, dacht ze, met een romantische relatie, het soort uitstapjes dat zij en Arthur alleen konden maken naar steden waar ze niemand kenden, waar ze niet betrapt konden worden. Brugge. Ljubljana. Boedapest. Maar nooit naar Parijs, waar Arthur vrienden en collega’s had, en nog erger, waar familie van zijn vrouw woonde.

Nu vroeg ze zich af of ze ooit nog wel in een hotel zouden logeren. Hoelang moesten ze hier opgesloten blijven, in een appartement dat door het ministerie van Justitie werd betaald? Toen ze hier aankwamen, had de beveiliger bij de deur gezegd dat ze binnen moesten blijven. Geen ommetjes door de buurt, niet roken op het balkon. Te gevaarlijk. Ze moesten zelfs uit de buurt van de ramen blijven. Alsof er in de jardins des Tuileries scherpschutters in de bomen zaten te wachten tot zij naar buiten kwam. Ze vroeg zich af of die bewaker nog wel buiten stond. Joe heette hij, Joe Dinges, een Amerikaanse bruut met stekeltjeshaar, brede schouders en een stierennek die opzwol als hij iets zei. Toen ze hier aankwamen stond hij naast de deur met zijn handen op zijn rug. Misschien was hij inmiddels afgelost en stond er een andere bewaker. Niemand had gezegd hoelang dit door zou gaan, hoelang ze nog als gekooide ratten moesten leven. Maanden, vermoedde ze, misschien zelfs jaren. Dat was de prijs die ze moesten betalen voor alles wat ze hadden gedaan. In plaats van de bak in te draaien, zoals hun collega’s, moesten ze tegen hen getuigen. Inmiddels vroeg ze zich af wat erger was.

Een klopje op de deur. Zoé aarzelde; het leek nog te vroeg voor iets officieels. Arthur sliep. Ze waren ver na middernacht aangekomen. Een oplossing die op het laatste moment was bedacht. Niemand wist eigenlijk wat ze met hen moesten beginnen. Ze konden niet eeuwig op de redactie van Le Monde blijven. Naar huis konden ze ook geen van tweeën; te gevaarlijk. Ook niet naar een hotel. Owen Barry had uiteindelijk met het ministerie van Justitie onderhandeld over getuigenbescherming. Als het Openbaar Ministerie wilde dat Zoé en Arthur getuigden, dan moesten ze hen wel in leven zien te houden.

Nu begon pas echt tot haar door te dringen wat ze allemaal hadden gedaan. Voor de buitenwereld waren Zoé Durand en Arthur Maynard misschien anonieme bronnen. Maar voor hun werkgevers waren ze ontmaskerd. Zij waren het lek. En dat hield in dat ze hun hele verdere leven met een schietschijf op hun rug zouden rondlopen.

Er werd weer geklopt, indringender nu. Zoé hoorde Arthur in de slaapkamer. Ze liep door de woonkamer en gluurde door het spionnetje. Toen ze zag dat Simon Cressy, de hoofdredacteur van Le Monde, voor de deur stond, deed ze open.

‘Goeiemorgen, Zoé,’ zei hij. Achter hem stonden twee mannen die ze niet kende. ‘Het spijt me dat ik je zo vroeg al lastigval. Ben je een beetje uitgerust?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Niet echt. Maar kom binnen.’

De drie mannen gingen naar binnen. Zoé bood hun een stoel aan.

‘Dit zijn Bill Holden van het Amerikaanse ministerie van Justitie en Mark Moyes van de fiscale recherche,’ zei Simon.

Arthur verscheen in de deuropening van de slaapkamer. Hij had hetzelfde aan als de vorige dag, een spijkerbroek en een gekreukt overhemd. Daar had hij in geslapen. Dat zou hij deze nacht weer doen, tenzij iemand schone kleren voor hem kocht. Hij streek met zijn hand door zijn haar in een poging het te temmen.

‘Sorry,’ zei hij. Hij kuste Zoé op haar wang. ‘Ik verwachtte zo vroeg nog geen bezoek.’

‘Ja, het spijt me dat we u storen,’ zei Bill Holden, die er ook uitzag alsof hij in zijn kleren had geslapen. Zijn overhemd was gekreukt en er zat een vlek op zijn boord. ‘We hebben de nachtvlucht genomen, we vonden dat we meteen naar u toe moesten komen. Bot gezegd komt het erop neer dat we ons zorgen maken over uw veiligheid hier in Parijs.’

‘Anders wij wel.’ Arthur grinnikte zuur. ‘Nog geen vierentwintig uur geleden heb ik Jonas Klauser met een stel gewapende mannen door mijn appartement zien banjeren.’

‘Er loopt een arrestatiebevel tegen de heer Klauser. Maar zoals u wel weet, betekent dat niet dat u en mevrouw Durand nu weer gewoon verder kunnen met uw leven.’

‘Dat zal wel nooit meer anders zijn.’

‘Uw veiligheid is afhankelijk van de medewerking van verschillende regeringen, niet alleen van ons. En u weet dat de regels in Luxemburg en Zwitserland anders zijn. De heer Klauser is Amerikaans staatsburger, maar Hans Hoffman en Peter Weber niet.’

‘Ik heb weinig vertrouwen in de wetshandhaving in Luxemburg,’ antwoordde Arthur. ‘Anders had ik daar wel aangifte gedaan.’

‘Uiteraard. Normaal biedt het ministerie van Justitie dit soort bescherming alleen aan mensen die zich als klokkenluider rechtstreeks tot ons wenden. Maar in uw geval weten we waarom u eerst de pers hebt benaderd.’

‘Het is niet alleen de Luxemburgse overheid,’ zei Zoé. ‘Matthew Werner is wel meteen naar het Amerikaanse ministerie van Justitie gestapt. En nu is hij dood.’

‘De tragische dood van de heer Werner is het gevolg van het optreden van een corrupte ambtenaar van het ministerie van Justitie. Ik verzeker u dat we intern al het mogelijke doen om te voorkomen dat zoiets in de toekomst weer kan gebeuren.’

‘Is Hunter Morse gearresteerd?’

‘Hunter Morse is dood. Zelfmoord.’

Zoé greep Arthurs hand steviger vast. ‘Wat vreselijk.’

‘Hij is helaas niet de enige. Gisteren is ook het stoffelijk overschot van Julian White gevonden.’

‘Julian White? Van Swiss United?’ Zoé voelde dat zijn naam in haar keel stokte.

‘Ja.’

‘Wat is er gebeurd?’

‘Auto-ongeluk. Hij lag in een ravijn in de Vaucluse.’

‘Zijn er nog andere slachtoffers?’ hoorde Zoé zichzelf vragen. Ze wilde het niet meer over Julian hebben, maar dit leek haar de normale reactie. Ze leunde tegen Arthur aan. Ze had niet verwacht dat hij al zo snel zou worden gevonden. Eigenlijk had ze gehoopt dat dat nooit zou gebeuren.

‘Nee. Hij zat alleen in de auto. We vermoeden dat er opzet in het spel was.’

‘Opzet?’

‘Zelfdoding.’

Zoé hapte naar adem.

‘Verschrikkelijk,’ zei Arthur.

‘Inderdaad. We sluiten uiteraard ook een misdrijf niet uit. De zaak wordt onderzocht.’

‘En de dood van Matthew Werner? Wordt die ook onderzocht?’ drong Arthur aan.

‘Jazeker.’

Zoé sloot haar ogen. Ze voelde Arthurs arm om haar heen verstrakken.

‘Gaat het, mevrouw Durand?’

Zoé knikte. ‘Jawel. Maar… Zo veel doden.’

‘U werkte in een gevaarlijke bedrijfstak, mevrouw Durand.’

‘Ja, dat besef ik nu wel.’

‘Op dit moment hebt u volgens ons twee mogelijkheden. De eerste is ons getuigenbeschermingsprogramma. Dan geven we u een nieuwe identiteit, een nieuw uiterlijk en een nieuw paspoort. Uw naam kan dan in de pers onmogelijk nog in verband met het lek worden gebracht.’

‘Maar we zouden nog wel moeten getuigen, toch? In de rechtszaal of voor de Amerikaanse Senaat?’

‘Ja. Maar alleen op een zodanige manier dat uw identiteit niet wordt onthuld.’

‘Klauser weet al dat wij het lek zijn. Als hij ons dood wil hebben, dan vindt hij ons altijd.’

‘In de twintig jaar dat ik nu voor het Openbaar Ministerie werk, zijn we nog nooit een getuige in ons beschermingsprogramma kwijtgeraakt.’

‘U hebt dan ook nog nooit met een verdachte zoals Klauser te maken gehad.’

‘We hebben mensen gehad die tegen kartelbazen moesten getuigen, tegen maffiabazen, noem maar op. Dat is ons vak.’

Arthur lachte honend. ‘Tegen Klauser getuigen betekent dat je tegen kartelbazen, maffiabazen én terroristen getuigt. Allemaal klanten van hem.’

‘Ik begrijp uw aarzeling. Maar mag ik nogmaals benadrukken dat u en mevrouw Durand ook voor deze misdaadorganisatie werkten. Als u niet getuigt, wordt u ook vervolgd, net als uw collega’s.’

‘Ook al hebben wij al die data gelekt?’ vroeg Zoé verontwaardigd. ‘Dat is toch onrechtvaardig.’

Holden schokschouderde. ‘Jammer dat u het als onrechtvaardig ervaart, mevrouw. Maar in ons land hebben we weinig begrip voor mensen die terroristen helpen.’

‘Zouden we wel bij elkaar kunnen blijven?’ vroeg Arthur. ‘In dat getuigenbeschermingsprogramma?’

‘Voor uw veiligheid zou het beter zijn van niet.’

‘We moeten bij elkaar blijven,’ zei Zoé. Ze keek Arthur smekend aan. ‘Arthur, alsjeblieft. Niet na alles wat we hebben meegemaakt. Jij bent het enige wat ik heb.’

‘Ik laat je niet in de steek,’ zei Arthur resoluut. ‘Er moet toch een manier zijn.’

‘Er is nog een andere mogelijkheid.’ Moyes deed zijn mond open.

Ze keken hem hoopvol aan.

‘Dat u getuigt, maar dan openlijk. U geeft interviews. U begeeft u in het openbaar. U wordt de Edward Snowden van de offshorebanken-business.’

‘Gekkenwerk,’ zei Arthur. ‘Dan lopen we nog meer gevaar.’

‘Zou het? Ze weten toch al wie u bent. Ze weten dat het lek bij u zat. Als u helden wordt – beroemdheden – kunnen ze zich veel moeilijker van u ontdoen. En dan zou u zelf beveiliging kunnen inhuren. Helemaal onbeschermd bent u dan niet.’

Even was iedereen stil. Zoé keek naar het balkon. De lucht was inmiddels opgeklaard: helder, koud, azuurblauw. Zo meteen zouden de winkels aan de rue de Rivoli volstromen met mensen die kerstinkopen kwamen doen. Er zou een rij voor het Louvre staan. Er zouden toeristen met warme chocola en koffie door de jardins des Tuileries lopen. Het reuzenrad op de place de la Concorde zou gaan draaien.

Als ze in het getuigenbeschermingsprogramma ging, zou ze Parijs nooit meer zien, bedacht ze nu. Dan zou ze misschien weer in een plaatsje moeten gaan wonen zoals dat waar ze net vandaan kwam, maar dan zonder er iemand te kennen, zonder iemand te zijn. Een hartverscheurende gedachte.

‘En waar zouden we die beveiliging dan van moeten betalen?’ vroeg Arthur. ‘Waar moeten we van leven? Ik kan nooit meer mijn beroep uitoefenen.’

‘Daar zegt u iets. Als u volledig meewerkt – dus dat u de naam opgeeft van alle cliënten die u ooit hebt gesproken, voor wie u hebt gewerkt of van wie u wist dat hij of zij geld had weggesluisd – dan zou de belastingdienst ten minste een miljard aan boetes en onbetaalde aanslagen kunnen innen.’

Arthur knikte. ‘Minstens een miljard.’

‘Bent u ervan op de hoogte dat de fiscale recherche aan informanten een beloning tot wel 30 procent uitkeert?’

‘Wat?’ Arthur boog zich naar voren alsof hij het niet goed had verstaan.

‘Dus u zou ons betalen?’ vroeg Zoé.

‘Als de informatie die u verstrekt ons in staat stelt achterstallige betalingen te innen, ja.’

‘30 procent?’

‘Ten hóógste 30 procent. Maar eerlijk gezegd hebben we nog nooit met dit soort bedragen te maken gehad, dus we zouden intern moeten overleggen…’

‘Dan zou het om driehonderd miljoen dollar gaan. Een voorzichtige schatting,’ zei Arthur.

‘Het kan veel meer zijn,’ voegde Simon eraan toe. ‘De offshore-economie loopt in de biljoenen.’

‘Ten hóógste, zei ik,’ benadrukte Moyes zenuwachtig. ‘En daar zou u natuurlijk belasting over moeten betalen…’

‘En Annabel?’ vroeg Zoé.

De mannen keken haar verbaasd aan.

‘Annabel?’ vroeg Arthur. ‘Wat is daarmee?’

‘Die zou ook een deel van het geld moeten krijgen.’ Zoé negeerde de blik die Arthur haar toewierp. Ze richtte zich tot Bill Holden. ‘Matthew Werner is verongelukt omdat hij informant van het ministerie van Justitie was. Hij deed precies hetzelfde als wij, alleen heeft hij de verkeerde vertrouwd. Zijn aandeel in de beloning zou naar zijn weduwe moeten gaan.’

‘U kunt gerust zijn, voor Annabel Werner wordt gezorgd,’ zei Bill Holden.

‘Waar is ze nu?’

‘Dat… dat weten we niet.’

‘Dat weet u niet? Is ze in veiligheid?’

‘Dat weten we niet. Maar wees gerust, we zijn naar haar op zoek.’

‘Zorg dat u haar vindt. En dat ze voor haar veiligheid in preventieve hechtenis wordt genomen. En als wij een beloning krijgen, is een derde deel voor haar. Zo wil ik het en niet anders.’

‘Goed, mevrouw Durand,’ zei Bill Holden met een klein glimlachje. ‘U hebt mijn erewoord. Ik zal alles doen wat in mijn macht ligt om Annabel Werner in veiligheid te brengen.’

‘Dus, wat doen we nu?’ vroeg Moyes. ‘Preventieve hechtenis of helden worden?’

‘Helden met een bankrekening van negen cijfers?’ Arthur glimlachte. ‘Nou en of.’

‘Arthur, weet je het zeker? Dat geld krijgen we toch wel.’

Arthur keek Zoé aan. Hij pakte haar beide handen en drukte ze tegen zijn wangen. ‘Zoé,’ zei hij, ‘ik hou van je. Zonder jou kan ik niet leven. Dat wil ik niet. Ik wil met jou mijn geluk beproeven.’

Zoé voelde tranen opkomen. Arthur boog zich naar haar toe voor een kus, een diepe, trage, sensuele kus. Met zijn mond op de hare terwijl hij haar lichaam tegen zich aan trok. Ze sloot haar ogen en voelde een lichtheid in haar lichaam die ze niet meer had gevoeld sinds ze verliefd op hem was geworden.

Holden schraapte zijn keel.

‘Sorry,’ zei Arthur. Hij liet haar los en keek haar aan met zijn vingers nog steeds verstrengeld in de hare. Ze lachten. ‘Helden?’ vroeg hij.

‘Helden.’ Ze knikte.

‘Oké,’ besloot Moyes. ‘Maar u blijft voor en tijdens het proces in preventieve hechtenis. En u moet een interview geven. Hoe eerder hoe liever.’

‘Met Marina Tourneau,’ zei Arthur. ‘Zij moet ons interviewen.’

Holden aarzelde. ‘Niet The New York Times? Of The Wall Street Journal?’

Arthur schudde zijn hoofd. ‘Marina Tourneau van Press. Zonder haar zouden we hier nu niet zitten.’

‘Goed.’ Holden knikte. ‘Marina Tourneau. Ik ken haar niet, maar dan is zij waarschijnlijk de volgende winnaar van de Pulitzer Prize voor journalistiek. En jullie tweeën worden de beroemdste bronnen sinds Deep Throat.’

Zoé glimlachte. Ze ging op haar tenen staan en fluisterde in Arthurs oor: ‘Mark Felt, ik hou van je.’

Hij glimlachte om de toespeling. Dat was de naam die hij aan Duncan Sander had opgegeven toen ze pas contact hadden, toen Duncan nog achter Morty Reiss aan zat. Duncan had de toespeling op de Watergate-affaire meteen begrepen. Hij had gelachen en hij had Arthur nooit naar zijn ware identiteit gevraagd, waar Arthur en Zoé hem nog steeds dankbaar voor waren.

Zoé vond het een verdrietige gedachte dat Duncan nu nooit zou weten wie ze werkelijk waren. Hij zou zijn monumentale artikel nooit in druk zien verschijnen en hij zou niet meer meemaken dat Morty Reiss, de man op wie hij al die jaren had gejaagd, eindelijk voor zijn misdaden werd bestraft.

Ze kneep in Arthurs hand.

‘Oké?’ fluisterde hij.

Ze knikte. ‘Ja, prima.’

Als die kerels weg zijn, ga ik op het balkon staan, dacht ze. Dan ga ik over de jardins des Tuileries uitkijken. Dan ga ik Arthur zoenen waar iedereen ons kan zien. Dan is alles de moeite waard geweest. Al duurt het maar een seconde, dan is het allemaal de moeite waard geweest.





MARINA

Beneden voor de deur van haar appartementengebouw stond een groepje journalisten op de stoep. Marina zag het toen ze uit de taxi wilde stappen. Het duurde even voordat tot haar doordrong dat ze voor haar kwamen. Haar naam had bij geen enkel verhaal gestaan, daar had ze voor gezorgd. Ze wilde niet in verband worden gebracht met de val van de familie Ellis. In de ogen van de buitenwereld was ze nog steeds de verloofde van Grant Ellis. In een reflex tastte ze naar de ringvinger van haar linkerhand. Daar zat geen ring omheen, want die lag in het schaaltje naast haar bed. Ze zou hem nooit meer dragen.

Ze kon de journalisten niet meer ontlopen. Ze hadden haar al gezien. Martin Wilkes, een vriend van Owen bij The Wall Street Journal, riep haar naam.

Ze zette haar zonnebril op voordat ze uitstapte. De journalisten dromden om haar heen, maar zij bleef strak naar de stoeprand kijken.

Iedereen riep haar vragen toe. Bij de ingang ging Hugh, de portier, beschermend voor haar staan.

‘Neem me niet kwalijk, mevrouw Tourneau,’ zei hij. ‘Ik had niet gezien dat u het was. Gaat het?’

‘Ja hoor, Hugh,’ antwoordde ze. ‘Dank je.’

‘Marina!’ riep Martin. ‘Hoe voelt het om nu eens in het middelpunt van het grote nieuws te staan in plaats van er alleen maar over te schrijven?’

Marina draaide zich om en keek hem recht aan.

‘Het voelt alsof ik aan de verkeerde kant van het nieuws sta,’ zei ze. ‘En mag ik er nu even langs?’ Ze boog haar hoofd en baande zich een weg door het gedrang.

‘Is Grant thuis?’ vroeg ze aan Hugh.

‘Ja, mevrouw.’

Ze slikte en knikte langzaam.

‘Zijn vader is vanmorgen gearresteerd, zag ik op het nieuws.’

‘Ja, ik weet het.’

‘Vreselijk voor u.’

‘Het is heftig.’

‘Meneer Ellis is een goed mens. Grant, bedoel ik. Altijd beleefd, weet hoe mijn kinderen heten, vraagt hoe het met ze gaat.’ Hij zweeg even en voegde er toen aan toe: ‘Niet dat zijn vader geen goed mens is, ik bedoelde alleen…’

‘Het is goed, Hugh, ik snap wat je bedoelt.’ Ze glimlachte even naar hem. ‘Ik moet maar eens naar boven.’

Hugh knikte. Hij hield de liftdeur voor haar open en drukte op 11. Toen de deur dichtging, liet Marina zich op het bankje neerploffen. Ze had ruim een etmaal op haar benen gestaan. Ineens had ze het gevoel dat ze het geen minuut langer volhield.

Met een ping-geluidje ging de lift weer open. Ze stond op en keek de gang in. De elfde verdieping was leeg. Ze was dankbaar dat ze geen buren tegenkwam. Met bonkend hart snelde ze door de gang. Haar handen trilden toen ze de voordeur opendeed.

Ze legde de sleutel op het haltafeltje. ‘Grant?’ riep ze.

‘Kijk eens wie we daar hebben.’ Grant zat met nonchalant over elkaar geslagen benen in een leunstoel in de woonkamer. Zijn haar zat in de war en hij zag eruit alsof hij niet geslapen had. Hij had een soort uniform aan, helemaal blauw met witte stiksels op de borstzak.

Ze liep naar hem toe en bleef abrupt staan toen ze zag wat hij in zijn rechterhand had: een pistool, kaliber .45, dat op zijn knie rustte en op haar gericht was.

‘Hoe was het in Washington?’ vroeg hij kil. ‘Je hebt Hunter Morse toch wel de hartelijke groeten gedaan?’

‘Die is dood.’

‘O ja? Wat jammer. Ik mocht hem wel. Hij was zo behulpzaam.’

‘Je hebt hem omgekocht om de identiteit van de klokkenluider bij Swiss United te onthullen. En toen heb je die klokkenluider vermoord.’

‘Geen overhaaste conclusies. Ik heb alleen met hem geluncht.’

‘Denk je dat ik achterlijk ben?’

‘Helemaal niet. Je bent zelfs veel slimmer dan goed voor je is. En dan te bedenken dat ik al die tijd heb gedacht dat het je om mijzelf te doen was.’

‘Dat wás ook zo!’ riep ze getergd. ‘Dacht je soms dat ik hierop uit was? Ik vind het afschuwelijk allemaal. Ik vertrouwde je. Ik hield van je.’

‘Waarom heb je dit dan gedaan?’ schreeuwde hij. Hij kwam overeind en richtte het pistool op haar hart. ‘Je hebt de hele familie kapotgemaakt!’

Ze schudde woedend haar hoofd. ‘Nee. Ik heb jullie al die tijd beschermd. Ik geloofde je vader toen hij zei dat jij niet bij die smerige offshoretoestand betrokken was. Ik heb hem geloofd totdat ik erachter kwam dat jíj Hunter Morse hebt betaald en dat jouw oude marinemaatje Charlie Platt Duncan heeft vermoord.’

Een ongemakkelijk ogenblik lang keken ze elkaar zwijgend aan. ‘Hij verdiende niet beter,’ zei Grant toen. ‘Hij heeft je tegen me opgezet.’

‘Ach, welnee.’

‘Ik heb dat telefoongesprek in Parijs wel gehoord. Hij wilde dat je afsprak met iemand van Swiss United. Ontken het maar niet.’ ‘Dat had niets met jou te maken.’

‘Ach, klets geen onzin,’ snauwde hij. ‘Die klootzak heeft me nooit gemogen. Hij heeft jou gebruikt om in onze familie te infiltreren. Walgelijk. Die gast kende geen grenzen. Geen gevoel voor familie.’

‘En dus laat je hem dan maar omleggen.’

‘Nou en of!’ schreeuwde hij. ‘En ik zou jou ook moeten omleggen om wat je hebt aangericht.’ Ze schrok toen hij met het pistool zwaaide. Heel even overwoog ze weg te rennen. Maar dat zou zinloos zijn. Grant was een geoefend scherpschutter en hij stond maar vijf meter van haar af. Ze zou de hal niet eens levend halen.

Ze stak haar handen in de lucht. ‘Dat wil je helemaal niet,’ zei ze langzaam. ‘Leg dat ding neer.’

Maar hij hield het nog steeds op haar gericht. ‘Geef me één reden waarom ik nu niet de trekker zou overhalen.’

‘Omdat je dan gepakt wordt. Er staat een enorme groep journalisten voor de deur. Doe niet zo stom.’

Grant snoof. ‘Doe me een lol, zeg. Waarom denk je dat ik dit aanheb? Vanmorgen van Hugh geleend.’ Nog steeds met het pistool op haar gericht haalde hij met zijn vrije hand een pet uit zijn achterzak en zette hem op. Pas toen herkende ze de outfit: het portiersuniform van hun gebouw. Van deze afstand kon ze het stiksel op de borstzak lezen: Mendoza, met het adres eronder. ‘Goeie kerel, die Hugh. Hij snapte dat ik misschien overhaast moest vertrekken.’

‘En waar had je dan heen willen gaan? Er wordt op de luchthaven naar je uitgekeken.’

Hij lachte. ‘Dat is nu het handige van een privévliegtuig en een nieuw paspoort. En van al die zonnige landen zonder uitleveringsverdrag met de VS.’

‘Dus je gaat er gewoon vandoor en laat je vader in de gevangenis wegrotten? En Charlie Platt ook?’

‘Nee hoor.’ Hij keek haar quasi-ernstig aan. ‘Dan onderschat je Charlie. Dat is een van de beste geheim agenten die we ooit hebben gehad. Een meester in de verdwijnkunst. Die ligt waarschijnlijk allang ergens op het strand met een mai tai. En dankzij mij heeft hij genoeg geld op een Zwitserse bankrekening staan om nooit meer te hoeven werken. En pa komt wel op zijn pootjes terecht. Je bereikt niet wat hij heeft bereikt door bij de pakken neer te gaan zitten als het even tegenzit.’

Hij keek op zijn horloge. ‘Het was heel gezellig, Marina, maar er staat in de steeg achter het gebouw een auto op me te wachten.’

Hij hief het pistool, hield zijn hoofd een tikje schuin en richtte. Ze wist dat ze nu moest gaan rennen, maar ze was verlamd van angst. Ze deed haar mond open om te protesteren, maar er kwam geen geluid uit. Op dat moment klonk er een schot. Ze voelde een scherpe pijn in haar schouder. Ze merkte dat ze viel. Toen werd alles zwart.





ANNABEL

Annabel keek uit het ronde raampje van het privévliegtuig van Lorenzo Mora. Door de wolkenflarden zag ze het stralende blauw van de Stille Oceaan en de rafelige kustlijn van Baja California. Ze wist niet precies waar ze gingen landen, alleen dat het een particulier vliegveld van de familie Mora ergens ten noorden van Cabo San Lucas moest zijn. Afgezien van de piloot zat ze alleen in het vliegtuig. Lorenzo had aangeboden mee te gaan, maar dat kon ze niet aannemen. Hij had al zoveel voor haar gedaan.

Het vliegtuig cirkelde en zette de landing in. Toen het landingsgestel de grond raakte, sloeg er een golf van opluchting door haar heen. Ze was er. Het was afgelopen.

De vliegtuigdeur ging open. Haastig daalde ze de trap af. Ze knipperde met haar ogen in het felle licht. De Mexicaanse zon stond op zijn hoogst. Ze hield een hand boven haar ogen en keek om zich heen.

Daar, onder het afdak van het lage gebouwtje dat als terminal dienstdeed, stond Matthew. Hij had inmiddels een volle baard en hij was heel bruin. Hij had een linnen overhemd, een spijkerbroek en sandalen aan. Zelfs zijn hele houding was veranderd, zag ze. Ontspannen, met zijn handen in zijn zakken. Hij leek nog maar heel in de verte op zijn vroegere, in maatpak gehulde zelf. Maar zij herkende hem onmiddellijk.

‘Matthew!’ Ze liet haar tas vallen en vloog hem in de armen.

‘Annabel,’ mompelde hij met zijn gezicht in haar hals. Ze voelde de vertrouwde druk van zijn onderarm rond haar middel toen hij haar optilde en ronddraaide.

Ze omhelsden elkaar heel lang. Toen deed ze een stap naar achteren om haar man te bewonderen. ‘Je hebt een baard,’ zei ze na een lange stilte. Ze lachten allebei.

‘Wat vind je ervan?’

‘Staat je goed. Relaxed.’

‘Ik ben dan ook noodgedwongen met vervroegd pensioen.’

‘Je hebt er een leuk plekje voor uitgekozen.’

Hij keek om zich heen. ‘Ik had niet veel keus, maar ik doe het ervoor. Je kunt hier goed vissen en de zonsondergang is spectaculair. Ik denk dat we het hier wel uithouden.’

Ze barstte in tranen uit. Hij trok haar weer tegen zich aan en drukte haar gezicht tegen zijn borst. ‘Stil maar, alles is goed. Het is voorbij.’

‘Ik dacht dat je dood was.’

‘Ja. Vreselijk wat je allemaal hebt moeten doorstaan.’

‘We hebben een herdenkingsdienst voor je gehouden.’

‘Ja. Maar het kon echt niet anders. Ik wilde je niet nog meer in gevaar brengen. Zolang je niet wist dat ik nog leefde, moest ik geloven dat ze je met rust zouden laten.’

‘Is het nu echt voorbij? Gaat het ooit nog voorbij?’

‘Ik denk het wel. Iedereen heeft het nergens anders meer over. Jonas is gearresteerd. Julian is dood. Naar Fares Amir wordt met man en macht gezocht.’

‘Waar is Fatima?’ Pas nu dacht Annabel aan haar. ‘En de piloot?’

‘Dat weet ik niet. Ik weet alleen dat ze in veiligheid zijn. We staan nu allemaal onder bescherming van de CIA. Er zijn trouwens een paar mensen die ik aan je wil voorstellen.’ Hij knikte naar de open deur van het terminalgebouwtje. Er was geen airco, maar het was er toch aangenaam. De plafondventilator zoefde rond. In een hoek zaten twee mannen op klapstoeltjes aan een kunststoftafeltje. De ene had keurig gekamd haar en droeg een frisse witlinnen broek en instappers. Hij had een pilotenzonnebril op. De andere, een grote man met een rood hoofd, zat hevig te zweten in de hitte. Toen hij naar hen zwaaide, zag ze de natte plekken onder zijn oksels.

‘Annabel, dit zijn Thomas Jensen en Aleksej Popov. Thomas werkt voor MI6 en Aleksej voor de CIA. Zij hebben alles geregisseerd. Dankzij hen leef ik nog.’

Popov stak haar zijn hand toe, maar zij omhelsde hem. De Rus lachte verrast. Hij klopte haar een beetje ongemakkelijk op haar rug voordat hij zich losmaakte. Daarna was Jensen aan de beurt.

‘Dank jullie wel,’ zei ze, en de tranen sprongen weer in haar ogen. ‘Dank je dat jullie mijn man hebben gered.’

‘Je man is een held,’ zei Thomas Jensen. Hij zette zijn zonnebril af en legde hem op tafel. ‘Dankzij hem hebben we de witwasserij van Fares Amir kunnen oprollen. Amir was de grootste geldschieter van de Syrische terroristen van heel Groot-Brittannië. Dat wisten we al, maar zonder bewijs konden we er niets tegen beginnen.’

‘En dat is nog maar één voorbeeld,’ voegde Popov eraan toe. ‘De CIA probeert al jaren in een offshorebank binnen te dringen. Zonder meneer Mora zou je man nooit met ons in contact zijn gekomen en dan hadden we Swiss United nooit te pakken gekregen.’

‘Werkt Lorenzo ook voor de CIA?’ vroeg Annabel. ‘Anders snap ik niet hoe hij hierbij betrokken is geraakt.’

Popov en Jensen wisselden een blik. ‘Nee,’ zei Popov toen. ‘Maar hij heeft ons uitstekend geholpen. We moesten iemand uit de naaste omgeving van Jonas Klauser hebben. Bankmedewerkers benaderen leek ons te riskant. Toen besloten we om een cliënt te sturen. Mora is precies het soort cliënt dat Jonas Klauser graag heeft. Extreem rijk en ontegenzeglijk corrupt. Met heel veel activa die hij wil wegsluizen. En omdat hij deel uitmaakt van een bekende criminele organisatie, zou het nooit bij Klauser opkomen dat Mora wel eens door de CIA kon zijn gestuurd.’

‘Mora’s broer staat in het Verenigd Koninkrijk terecht voor witwaspraktijken,’ legde Jensen uit. ‘We hebben hem een deal aangeboden. Als hij ons hielp bij Swiss United en de Amir Group naar binnen te komen, hoefde zijn broer niet naar de gevangenis.’

‘Jonas had tegen Lorenzo gezegd dat hij een bron bij het Openbaar Ministerie had die mij had ontmaskerd als klokkenluider,’ zei Matthew. ‘Hij vond dat Lorenzo al zijn contacten met mij moest verbreken. Lorenzo bood aan het probleem voor hem op te lossen, maar Jonas zei dat hij het zelf wel deed. Toen is Lorenzo meteen naar Jensen gegaan om te zeggen dat er een klokkenluider bij de bank in gevaar was.’

‘Toen moesten we snel handelen,’ zei Jensen. ‘We wisten dat Matthew daar weg moest en Fatima ook, want die had MI6 over de banden van haar broer met Assad ingelicht. Het leek ons verdacht als ze allebei tegelijk zouden verdwijnen, dus toen bedachten we die vliegtuigcrash. Er waren zo veel mensen die hen allebei dood wilden hebben – de bank, de familie Assad, Schmit & Muller – dat we ervan uitgingen dat ze allemaal dachten dat een van de anderen voor het ongeluk had gezorgd. Geniaal eigenlijk.’

Popov lachte. ‘Het was jouw idee.’

‘Daarom waardeert MI6 me ook zo.’

Popov sloeg zijn ogen ten hemel. ‘Jij was de wildcard,’ zei hij tegen Annabel. ‘We wisten niet of je slim genoeg was om op onderzoek uit te gaan. Gelukkig was je dat. En ik moet zeggen dat je het vindingrijk hebt aangepakt. Niet te geloven dat je die foto’s van dat andere ongeluk in de bibliotheek hebt gevonden.’

‘Hoe hebben jullie die agenten van Fedpol zo gek gekregen dat ze me die nepfoto’s gaven?’ vroeg Annabel.

‘Vogel werkte al voor ons. Bloch werkte voor Fedpol totdat wij aanklopten. Nu zit hij permanent bij ons.’

‘En de man die me die avond volgde, was die van de CIA?’

‘Nee. Dat was een mannetje van Klauser. Hij moest je in de gaten houden, kijken of je iets wist. Gelukkig was dat niet zo.’

‘Waarom hebben jullie me zo lang laten dobberen? Twee hele weken. Toen jullie Matthew eenmaal in veiligheid hadden gebracht, hadden jullie Jonas en de anderen toch meteen kunnen arresteren?’

‘Dat was een ongelukkige samenloop van omstandigheden. Matthew had wekenlang financiële data op zijn persoonlijke laptop gedownload. Hij had ook met Hunter Morse van het Openbaar Ministerie gepraat, want zo konden we bewijzen dat Morse inderdaad informatie naar Klauser lekte. Maar toen hoorden we iets over een huurmoordenaar in dienst van Swiss United. Daarom moesten Matthew en Fatima daar snel weg, maar we konden het risico niet nemen dat Fares in Matthews laptop ging kijken. Daarom had Matthew hem bij Zoé Durand in bewaring gegeven. We hoopten hem via haar in bezit te krijgen als Matthew en Fatima in veiligheid waren.’

‘Maar zij had hem aan mij gegeven. En ik ging ermee naar Khalid.’ Annabel rilde bij de herinnering. ‘Is Khalid…’

‘Veilig,’ zei Jensen. ‘Helaas wel met een blauw oog, maar verder helemaal heel. We hadden een beroving geënsceneerd om de laptop in handen te krijgen. Als iemand had gezien dat hij werd gevolgd en een laptop aan een agent van MI6 overhandigde, dan waren we onze cover kwijt. We hebben dus een paar boefjes ingehuurd om op straat bij het metrostation zijn tas te roven.’

‘O, goddank. Ik dacht…’

‘Hij is ongedeerd.’

‘Hij zal wel doodsbang zijn geweest. Kunnen jullie hem laten weten dat met mij alles goed is? Alsjeblieft? Hij heeft zoveel voor ons gedaan…’

Popov en Jensen wisselden weer een blik.

Toen knikte Jensen. ‘Ik zal het doorgeven.’

‘Dank je.’

‘Dus toen hadden jullie de laptop.’

‘Ja. Maar die bleken we niet meer nodig te hebben. Zoé had zelf de regie in handen genomen. Zij lekte al de hele tijd informatie naar een journalist.’

‘Zoé?’ Annabels mond viel open.

‘Ze had me gewaarschuwd dat er een artikel over de bank in de maak was. Daarom besloot ik mee te werken toen Morse me benaderde. Ik wilde mijn eigen huid redden,’ zei Matthew.

‘Zoé en haar partner Arthur Maynard communiceerden al maanden anoniem met een journalist in New York. Arthur was advocaat bij Schmit & Muller, dus die had informatie van verschillende offshorebanken, niet alleen van Swiss United. En Zoé had toegang tot de meeste interne data van Swiss United. Het grootste datalek in de geschiedenis, zeggen ze.’

‘God. Dus daarom staan de kranten er bol van.’

‘Ja. En het goede nieuws is dat jullie tweeën nu veel gemakkelijker kunnen verdwijnen.’

‘Want iedereen denkt nu dat Zoé en Arthur de bron van alle informatie én de oorzaak van alle arrestaties zijn.’

‘Precies.’

‘Wat gebeurt er nu met hen? Zijn zij wel veilig?’

Popov zuchtte. ‘Nee. Ze zijn hun cover kwijt. Maar het zijn nu publieke figuren en dat is ook een voordeel. Ze worden toegejuicht als helden, als actievoerders. Dat maakt het iets moeilijker om hun iets aan te doen.’

‘En dan is er nog dat geld,’ voegde Jensen eraan toe. ‘Ze hebben beveiliging nodig, maar die kunnen ze nu dan ook betalen.’

‘Welk geld?’

‘De beloning. Van de fiscus. Tot 30 procent van de bedragen die nu kunnen worden geïnd.’

‘Hoeveel…’ Annabel keek Matthew aan.

‘Dat weten we pas over een paar maanden,’ zei Matthew. ‘Maar de eerste voorzichtige schatting is zo’n driehonderd miljoen.’

‘Wow,’ fluisterde Annabel. ‘Driehonderd miljoen aan onbetaalde belasting?’

‘Nee. De beloning bedraagt driehonderd miljoen. Bruto natuurlijk. En dat in drieën gedeeld.’

‘In drieën?’

‘Zoé, Arthur en ik.’ Matthew grinnikte. ‘Vijftig miljoen netto, zeg maar. Niet slecht voor een pensioenfonds.’

‘Sorry,’ zei Annabel hoofdschuddend. ‘Maar zei je nu dat de fiscale recherche jou vijftig miljoen dollar gaat geven?’

‘Dat gaan ze aan óns geven,’ verbeterde hij.

‘Aan ons,’ herhaalde ze verbijsterd.

Jensen legde een koffertje op tafel. Hij maakte het open en haalde er twee bruine enveloppen uit. Hij gaf er een aan Matthew en de andere aan Annabel.

Ze maakte haar envelop open en stak haar hand erin. Het eerste wat ze vond was een Canadees paspoort. Ze keek erin en zag tot haar verwondering haar eigen vrolijke gezicht op de foto, een oude pasfoto uit New York. Ze had nog kort haar, opgeschoren bij de oren.

‘Ik vond altijd dat dat je zo goed stond,’ fluisterde Matthew. Ze glimlachte en hij kuste haar in haar hals.

‘Josephine Ross,’ zei ze. Ze knikte. ‘Leuk.’

‘Chic,’ zei Matthew.

‘En wie ben jij?’

‘Je man. Degene met wie je getrouwd bent.’

‘Ja, dat weet ik,’ zei ze. Ze pakte zijn handen en bracht ze naar haar lippen. ‘Dat weet ik natuurlijk, maar wat zeg ik tegen je?’

‘Zeg maar Nathan.’

‘Een rijke ondernemer uit Toronto,’ zei Jensen. ‘Jullie zijn verliefd op deze plek geworden toen jullie hier met vakantie waren. Toen hebben jullie hier een groot huis gekocht met een veranda rondom en uitzicht op zee.’

Annabels ogen begonnen te stralen. ‘Maar hoe…’

Matthew haalde zijn schouders op. ‘Ik heb een paar eisen gesteld.’

‘Is er toevallig ook een atelier bij?’

‘Natuurlijk.’

Annabel sloeg haar armen om Matthew heen. ‘En jij. Jij bent er.’

‘Wij wijken nooit meer van elkaars zijde.’

‘Willen jullie het zien?’ vroeg Jensen. Hij haalde een autosleutel uit zijn zak.

‘Vraag maar aan haar,’ zei Nathan met een knikje naar Josephine.

‘Ja!’ zei ze lachend. ‘Natuurlijk.’

Jensen gooide haar de sleutels toe. Ze ving ze met haar ene hand en bood haar man de andere. Samen liepen ze de terminal uit met Jensen en Popov achter zich aan. Op het parkeerterreintje bleef ze lachend staan. Daar stonden twee auto’s, een Jeep en een zilverkleurige Porsche cabrio.

‘Ja, wat nou?’ bromde Nathan schouderophalend. ‘Ik zei toch dat we een paar eisen hadden.’

Ze hield de autosleutel omhoog. ‘Maar ik rijd.’

‘Je zegt het maar, Josephine.’

Hij hield het portier voor haar open en zij liet zich achter het stuur glijden. Toen ze de auto in de versnelling zette, voelde ze zijn hand op haar dij. Het dak was open en de bries woei door haar haar. Ze zou het weer kort moeten laten knippen, dacht ze terwijl ze optrok. Vooral als ze met deze auto over deze open highway onder deze eindeloze blauwe lucht ging rijden. Ze werd blij van de gedachte. Lachend gooide ze haar hoofd in haar nek. Ze zou nog een minuut of twintig achter de Jeep van Thomas Jensen aan rijden en dan afslaan een lange oprijlaan op die je zomaar voorbij zou rijden als je niet wist dat hij er was.

Dit was het dan, dacht ze toen ze het huis naderden.

Voor het eerst sinds jaren was ze thuis.





EPILOOG

TWEE MAANDEN LATER

Marina voelde dat er iemand naar haar keek. Ze deed haar ogen open en knipperde tegen de late middagzon. Er lag een opengeslagen boek op haar buik. Waarschijnlijk was ze al lezend in slaap gevallen. Toen ze ging zitten, voelde ze een scherpe pijn in haar schouder waar de kogel haar lichaam was binnengedrongen en er weer uit was gekomen. De wond zat maar tien centimeter van haar hart. Ze had geluk gehad. Als Owen de FBI niet had gebeld toen zij op weg naar huis was voor haar confrontatie met Grant, zou er geen agent zijn binnengestormd op het moment dat Grant zijn wapen op haar richtte. En als die agent niet als eerste had geschoten, dan zou de kogel in haar hart terecht zijn gekomen.

Grant lag nog in het ziekenhuis. Zijn advocaten werkten aan hun pleidooi inzake de tenlastelegging van poging tot moord en nog talloze andere strafbare feiten. Alleen wat hij haar had aangedaan zou hem al op minstens tien jaar gevangenisstraf komen te staan, had ze gehoord. Charlie Platt, Grants militaire maatje, was nog op vrije voeten. Als ze hem te pakken kregen en hij getuigde over Grants aandeel in de moord op Duncan, dan kon er van een deal helemaal geen sprake meer zijn. Dan ging Grant voor de rest van zijn leven de cel in.

Marina’s gezicht vertrok van pijn toen ze weer ging liggen en ze was kwaad op zichzelf omdat ze haar linkerarm weer had belast. Na twee operaties was ze weer aardig opgelapt. Ze had nog wel fysiotherapie en het zou nog wel een paar maanden duren voordat haar linkerkant weer normaal functioneerde. Misschien kwam het nooit meer helemaal goed, zeiden de artsen; de schade aan de spieren was aanzienlijk. Maar die artsen wisten niet hoe stoer Marina kon zijn als ze zich iets in haar hoofd had gezet. Ze was niet van plan zich door een zwakke schouder te laten kisten. Er viel nog heel wat te doen.

‘Voorzichtig, schone slaapster.’ Owen stond naast haar en reikte haar een cocktail aan. Hij had een zwembroek en een linnen shirt aan. De cocktail was een ijskoud mengsel, gegarneerd met een partje ananas. ‘Ik had champagne willen halen, maar…’ Hij gebaarde naar het fijne witte zand en de turquoise Caraïbische Zee daarachter.

‘’s Lands wijs, ’s lands eer.’ Marina ging voorzichtig rechtop zitten en liet haar voeten over de rand van de hangmat bungelen. Ze pakte de cocktail aan. ‘Hoelang heb ik geslapen?’

‘Wat maakt het uit.’

Ze knikte. ‘Je hebt gelijk. Ik vergeet steeds dat we hier op eilandtijd leven.’ Ze nam een slokje uit haar glas en toen een grotere, langere slok. ‘God, wat zalig.’

‘Je eerste drankje sinds wanneer?’

Ze lachte. ‘Twee maanden? Alcohol en pijnstillers gaan niet goed samen.’

‘We hebben tenslotte iets te vieren. Ik heb een verrassing voor je.’

Hij liet het tijdschrift zien dat hij achter zijn rug had gehouden.

Nu zat ze helemaal rechtop. Haar ogen straalden. ‘Nee,’ fluisterde ze. ‘Heb je dat echt voor elkaar gekregen? Hoe dan?’

‘Ik heb zo mijn kanalen.’

‘Maar het ligt pas morgen in de winkels. En ik moest vanmorgen hemel en aarde bewegen voor The New York Times van gisteren.’

‘Eilandtijd. Goed voor je.’

Ze lachte. ‘Dat ik een dag op het nieuws achterloop? Op een afgelegen eiland waar mijn telefoon nauwelijks bereik heeft?’

‘Je moest er even uit.’ Hij keek haar streng aan. ‘En slechte verbindingen zijn niet zo’n hoge prijs voor een weekend met de knapste gozer die je kent.’

Ze hief haar glas. ‘Proost.’

‘Je kunt niet wachten, hè?’ Plagerig hield hij haar het tijdschrift voor.

Ze graaide ernaar. Hij trok het weg, maar ze was hem te snel af.

‘Je hebt nog best goede reflexen voor zo’n oude man.’ Ze lachte. ‘Maar net niet goed genoeg.’

‘Ik was even afgeleid door dat diep gedecolleteerde badpak dat je aanhebt. Het is niet eerlijk.’

‘Ik doe wat ik moet doen voor de informatie die ik nodig heb.’ Ze haalde haar schouders op en begon in het tijdschrift te bladeren. ‘Daarom ben ik ook zo goed in mijn werk.’

‘En dat ben je,’ zei Owen, plotseling serieus. ‘Het is een ongelooflijk interview, Marina.’

‘Marina gaf geen antwoord. Ze zat te lezen. Haar interview met Arthur Maynard en Zoé Durand besloeg zeven volledige pagina’s, een van de langste hoofdartikelen die Press ooit had gepubliceerd. Ze had het voornamelijk in haar ziekenhuisbed geschreven en het aan Owen gedicteerd, die met een laptop naast haar zat. Ze had Zoé en Arthur nog niet persoonlijk ontmoet, maar ze had het gevoel dat ze hen al goed kende. Ze had bijna twintig uur met hen geskypet. Het moeilijkste – en bevredigendste – interview dat ze ooit had geschreven. Van iedereen die ze de afgelopen twee maanden had gesproken, was ze het meest onder de indruk van Zoé. Op het eerste gezicht leek het een stille jonge meid die nog steeds getraumatiseerd was door haar ervaringen met Swiss United. Maar hoe langer ze met elkaar spraken, hoe duidelijker het haar werd dat Zoé de initiatiefneemster van het lek was geweest en het meesterbrein achter de diefstal en verspreiding van tweeënhalve terabyte aan informatie die tot op heden tot meer dan honderd arrestaties en het oprollen van verschillende drugskartels, witwasoperaties en een terroristennetwerk had geleid. Niet gek voor een meisje uit een provincieplaatsje in Zuid-Frankrijk.

Toen ze het uit had, bladerde ze in eerbiedige stilte door de rest van het blad. Het hele nummer was gewijd aan het lek dat nu overal bekendstond als de Swiss Files. Er stond een stuk in over de arrestatie van James Ellis, de deal die Grant Ellis met het Openbaar Ministerie wilde maken en de zelfmoord van Hunter Morse. Een ander artikel ging over de Amerikanen die vastzaten voor belastingfraude, onder wie drie senatoren, twee Congresleden, twee federale rechters en verschillende CEO’S van grote ondernemingen. Er stond een artikel in over Fares Amir en zijn banden met de familie Assad, van de hand van een correspondent van Press in Europa. Helemaal achterin stond nog een artikel over Morty Reiss. Twee weken nadat Swiss United was omgevallen, was Reiss in Argentinië gearresteerd. Daar woonde hij onder een valse naam als gepensioneerd projectontwikkelaar uit Miami. In het artikel werd beschreven hoe Reiss dankzij de hulp van off-shorebanken zoals de CIB en Swiss United acht jaar onder de radar had weten te blijven. Het was een gezamenlijke productie van Marina Tourneau en Duncan Sander.

Als laatste keek ze naar de cover. Ze beet op haar lip en probeerde haar tranen te bedwingen. Het was een van haar favoriete foto’s van Duncan, een zwart-witfoto van hem op het gala in de Met, vier jaar geleden. Hij zag er slank en goedgekleed uit, in smoking, met kort haar dat met gel glad naar achteren was gekamd. Hij stond tussen een groepje prachtig geklede, machtige vrouwen. Anna Wintour stond naast hem en lachte om iets wat hij net had gezegd. Hij had een in leer gebonden agenda in zijn hand waarin hij niet alleen afspraken noteerde, maar ook interessante uitspraken die hij later wilde gebruiken. Als je goed keek, zag je een zilveren pen in zijn linkerhand die boven het boekje zweefde. Marina wist dat dat de pen was die hij na het verhaal over de Darlings van haar had gekregen. Ze had de datum van hun eerste gezamenlijke artikel erin laten graveren.

Onder de foto stond in eenvoudige witte letters: In memoriam Duncan Sander, hoofdredacteur, 1 mei 1958 – 11 november 2015.

De artdirector van Press was het niet met de cover eens geweest. Marina wist dat ze in de minderheid was; de meeste medewerkers vonden dat Zoé en Arthur erop moesten, de gezichten van de Swiss Files, niet Duncan. Maar Marina had haar zin doorgezet. Ze was niet van plan om dat erg vaak te doen, maar in dit geval vond ze het te belangrijk. Voor haar zou Duncan altijd het gezicht van de Swiss Files blijven. Hij was tenslotte ooit met het onderzoek begonnen. Zoé en Arthur waren zijn bronnen. Zonder hem zou dit nummer – dit hele verhaal – niet eens bestaan. Dat was een van de weinige voordelen van haar positie als de nieuwe hoofdredacteur van Press. Ze moest nog erg aan die titel wennen. Maar in dit geval had ze er wel wat aan gehad.

‘Prachtige cover,’ zei Owen zacht.

‘Dank je. Niet iedereen was het ermee eens, maar ik vind ’m schitterend.’

‘Duncan zou hem mooi hebben gevonden.’

Marina knikte. ‘Weet ik,’ zei ze. ‘En hij verdient het.’

‘Nou en of.’

‘Heel erg bedankt dat je dit hebt geregeld. Het betekent veel voor me om hem zelf vast te kunnen houden. Ik had het natuurlijk allemaal al gezien, maar je gelooft het pas als je het nummer echt in handen hebt, hè?’

Hij glimlachte en knikte. Hij begreep het. Hij pakte haar glas, dat nog in het zand stond, en gaf het haar aan. Toen greep hij achter de hangmat en haalde een biertje uit een ijsemmer. Hij maakte het open en gooide de opener in het zand. ‘Een dronk,’ zei hij. Hij hief het flesje. ‘Op Duncan.’

‘Op Duncan.’ Marina knikte.

‘En op het verhaal van ons leven.’

‘Ja, dat zei hij.’

‘Hij had bijna altijd gelijk.’

Marina klonk met haar glas tegen Owens flesje. Ze namen een slok en staarden naar de zon, die al vlak boven de horizon stond.

‘Wat zullen we morgen gaan doen?’

‘Dit?’

‘Dat kan. En als je je verveelt, ik speel al een tijdje met een idee voor een verhaal. We zouden een boottochtje naar de Dominicaanse Republiek moeten maken. Dat ligt daar, zie je?’ Hij wees naar een donkere massa in de verte.

Marina ging rechtop zitten.

‘Had je in de vakantie willen werken?’ Ze hield haar hoofd schuin en keek verbijsterd.

Owen lachte. ‘We noemen het geen werk. We noemen het verkenning. Doe je mee?’

‘Dat weet je best. Maar vanavond hebben we iets te vieren. Toch?’

‘Vanavond hebben we iets te vieren.’

Ze proostten nog een keer. De zon begon aan zijn trage afdaling naar de schemering. In de verte zag ze een wit jacht. Het werd steeds kleiner, totdat het verdween in de richting van de Dominicaanse Republiek. Daar zou zij morgen ook zijn. Morgen, zei ze tegen zichzelf. Vanavond nog niet. Ze nam een lange, trage slok uit haar glas en ging in de hangmat liggen. Toen sloeg ze het tijdschrift weer open en begon in het verdwijnende avondlicht te lezen.
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